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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

ЮРІЙ КОСТЮК:
«Щодо розведення — 
абсолютно зрозумілі 

острахи. Наразі питання 
відкладено. Щоб це 

відбулося, потрібні певні 
умови, має припинитися 

вогонь на певну 
кількість днів, а цього  

не сталося».
 

Держава виграла 
апеляцію у справі 
ПриватБанку 

ФІНАНСИ. Апеляційний суд Лондона повністю скасував рішен-
ня судді першої інстанції пана Фанкорта, постановивши, що АТ КБ 
«ПриватБанк» може продовжити розгляд позову у Високому суді 
Лондона щодо шахрайства проти Ігоря Коломойського та Генна-
дія Боголюбова, трьох англійських компаній і трьох компаній, заре-
єстрованих на Британських Віргінських Островах. 

Основна сума позову банку в момент ініціювання становила 1,9 
млрд доларів, надалі — 2,6 мільярда, а нині сягає близько 3 мі-
льярдів, враховуючи відсотки, повідомляє департамент інформа-
ції та комунікацій з громадськістю Секретаріату КМУ. Судовий на-
каз про всесвітній арешт активів, який було отримано в грудні 2017 
року, залишається чинним до винесення судового рішення по суті. 

Апеляційний суд також відмовив у наданні відповідачам дозволу 
на оскарження рішення та зобов’язав їх подати лінії захисту проти 
позову до кінця листопада, маючи на увазі, що банк може рухатися 
далі з розглядом справи без жодних затримок. Дату розгляду спра-
ви по суті буде належним чином визначено судом.

21 млрд м3

природного газу закачано до 
вітчизняних підземних сховищ. Це на 

4,4 млрд кубів більше, ніж торік

ФУТБОЛЬНІ ПРИСТРАСТІ. Хоча до фіналу Євро-2020  
ще далеко, переможна гра нашої збірної проти португальців 
дає підстави казати, що команда Андрія Шевченка —  
на правильному шляху

Уперед, на Лондон!

Заступник керівника Офісу Президента про небажання 
проросійських сил припинити постріли в бік України  
й зрив мирного врегулювання конфлікту

5 8
ПОСТАТЬ

Жителям прифронтових 
населених пунктів Донбасу 
безпеку і захист можуть 
гарантувати лише українські 
військові

ФОТОРЕПОРТАЖ

Як історик і 
публіцист Михайло 
Антоновський 
поплатився за любов 
до України і до правди
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Наша дипломатія має свої вимоги 
ГЕОПОЛІТИКА. Формулу Штайнмаєра обмежують три червоні лінії

Вікторія ВЛАСЕНКО, 
«Урядовий кур’єр»

Міністр закордонних справ 
Вадим Пристайко розпо-

вів західним колегам та євроде-
путатам про план Б щодо Донба-
су — він узяв участь у засідан-
ні Ради міністрів закордонних 

справ ЄС у Люксембурзі. Там 
високопосадовець побував на 
особисте запрошення очільни-
ці європейської дипломатії Фе-
деріки Могеріні. Засідання від-
булося за зачиненими дверима 
без участі журналістів. Проте, за 
словами Федеріки Могеріні, гла-
ва нашого МЗС представив все-

бічну картину планів україн-
ської влади щодо реформ і вре-
гулювання конфлікту на Донба-
сі. Верховна представниця ЄС 
уточнила, що залишилася задо-
воленою тим, що почула від Ва-
дима Пристайка. Вона запевни-
ла в рішучості ЄС підтримувати 
Україну, її суверенітет і терито-

ріальну цілісність, а також впро-
вадження системних реформ.

Глава вітчизняного зовніш-
ньополітичного відомства в ко-
ментарі журналістам розповів, 
що Євросоюз підтримує намір 
української влади провести міс-
цеві вибори на сході країни лише 
за умови виведення російських 

військових формувань і повного 
відновлення контролю на кордо-
ні. «Усі міністри як один говори-
ли, що ці вибори не можуть від-
буватися, коли територія окупо-
вана. Вони не можуть відбувати-
ся, коли на території пере-
бувають іноземні військові 
формування. 3
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ
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День відважних, безстрашних і непереможних
ЧЕСТЬ І СЛАВА! Настав час гідного законодавчого забезпечення права і пільг ветеранам  
та їхнім родинам 

Любов ДМИТРЕНКО 
для «Урядового кур’єра»

14 жовтня українці відзначи-
ли три свята водночас: По-

крову Пресвятої Богородиці, що 
для всіх православних — одне з 
найбільших релігійних свят осе-
ні; День українського козацтва, 
історія якого поміж найвеличні-
ших сторінок життя нашого на-
роду; День захисника України, 
який став символом нерозривно-
го зв’язку всіх поколінь захисни-
ків нашої держави, — це пам’ять 
про тих, хто в різний час захи-
щав нашу землю від ворога і бо-
ронить її зараз, коли на східних 
територіях триває боротьба за 
незалежність і суверенітет. 

Саме тому Президент Володи-
мир Зеленський побував із робо-
чою поїздкою на Донеччині, від-
відав штаб операції Об’єднаних 
сил, де ознайомився із ситуацією 
на лінії зіткнення та з умовами 
служби й проживання україн-
ських військових на передовій. 
Він привітав усіх воїнів з Днем 
захисника України, вручив дер-
жавні нагороди й подарував го-
динники бійцям 92-ї окремої ме-
ханізованої бригади оператив-
ного командування «Схід».

Почесну назву «Імені князя 
Романа Великого» він присвоїв 
14-й окремій механізованій бри-
гаді, а «Херсон» — 11-й окремій 
бригаді армійської авіації.

Президент вшанував пам’ять 
Героя України, заступника ко-
мандира батальйону 72-ї окре-
мої механізованої бригади Ан-
дрія Кизила, поклавши квіти до 
пам’ятника захисникам Авдіїв-
ки з портретом загиблого воїна.

«Це день відважних, без-
страшних і непереможних вої-
нів, чоловіків і жінок з усіх ку-
точків нашої незалежної Украї-
ни, справжніх національних ге-
роїв, які щодня боронять Бать-
ківщину», — наголосив Прези-
дент.

До початку війни на Донбасі у 
2014 році українці помилково по-
чувалися в безпеці, нагадав він: 
«Таке явище, як війна, здава-
лося нам чимось дуже далеким, 
із книжок і кінофільмів. Давнім 
спогадом із розповідей дідусів і 
прадідів. Водночас держава або 
мало, або зовсім не піклувала-
ся про власне військо. Ми чули 
новини про збройні конфлікти у 

світі й були впевнені: нас це ні-
коли не торкнеться».

Володимир Зеленський висло-
вив жаль, що за усвідомлення 
масштабів катастрофи від цієї 
недалекоглядності наша держа-
ва сплатила втратою життів ти-
сяч людей і частиною території: 
«Анексований Крим та початок 
війни на Донбасі. Стрічки жах-
ливих новин з кількістю жертв, 
обстрілів, захоплених населе-
них пунктів — це була насправді 
шокова терапія, немов дві тися-
чі вольт пропустили по тілу на-
шої країни».

Дяка від кожного 
українця

Президент наголосив, що такі 
події для будь-якої країни істо-
ричні й визначальні. «Ці момен-
ти є моментами істини. Коли у 
цілого народу є тільки два шля-
хи. Перший — здатись і наза-
вжди зникнути з лиця землі. Або 
народитися вдруге. Всупереч 
усьому. На зло всім ворогам. Ми 
обрали саме цей шлях», — цитує 
слова Президента його Офіс.

Нині, після кількох років вій
ни, українці стали значно силь-

нішими. «Хлопці та дівчата, які 
ще вчора пішли захищати Нень-
ку без бронежилетів та в кро-
сівках, сьогодні — змужнілі, за-
гартовані й вправні оборонці, що 
стоять на сторожі національної 
безпеки. Наша Конституція ка-
же, що Україна незалежна, су-
веренна, унітарна й демокра-
тична держава. І якщо хтось не 
згоден з цим і хоче цьому запе-
речити, то йому доведеться ма-
ти справу з вами — нашими за-
хисниками», — наголосив Пре-
зидент.

Після повернення з Донеччи-
ни Президент разом із Прем’єр-
міністром Олексієм Гончару-
ком і міністром у справах вете-
ранів, тимчасово окупованих те-
риторій і внутрішньо переміще-
них осіб Оксаною Колядою про-
вів зустріч із рідними загиблих 
воїнів.

Володимир Зеленський зо-
крема зазначив, що законо-
проєкт стосовно доброволь-
ців (проєкт Закону про внесен-
ня змін до деяких законодав-
чих актів України щодо надан-
ня статусу та соціальних га-
рантій окремим особам із чис-
ла учасників антитерористич-

ної операції № 2045-1) має бу-
ти розглянуто у Верховній Ра-
ді наступного пленарного тиж-
ня, а зміни до Закону «Про ста-
тус ветеранів війни, гарантії їх 
соціального захисту», спрямо-
вані на підтримку членів родин 
загиблих учасників бойових дій 
у зоні АТО й ООС, — підготов-
лено до 15 листопада.

Соцгарантії 
близьким загиблих

Учасники обмінялися думка-
ми щодо змін до закону про ста-
тус ветеранів та їхні соціальні 
гарантії. Родичі військових звер-
нулися до глави держави з про-
ханням підтримати зміни до за-
конодавства, що напрацьовано 
спільно з профільним міністер-
ством, рідними загиблих воїнів, 
громадськими організаціями та 
активістами.

Серед ініціатив — чітке фор-
мулювання визначення «члени 
сімей загиблих в АТО/ООС» та 
соціальні гарантії для них. Та-
кож обговорювалося питання 
матеріальної допомоги дружи-
нам, дітям і батькам загиблих 
воїнів, забезпечення для них 

пільгового проїзду в громадсько-
му транспорті.

«Ви — перший Президент, 
який зустрівся із сім’ями заги-
блих воїнів у такому форматі. 
Ми дякуємо за це та просимо ва-
шої підтримки, зокрема, щоб на-
ші інтереси було виписано в за-
конодавстві. Це стосується пільг 
і відповідного статусу, на який 
ми заслуговуємо», — звернула-
ся до Володимира Зеленського 
дружина загиблого Героя Укра-
їни Ірина Міхнюк.

Учасники зустрічі висловили-
ся за необхідність гідного вша-
нування пам’яті загиблих воїнів 
та обговорили можливість від-
значення 29 серпня 2020 року на 
державному рівні Дня пам’яті 
захисників України, які загину-
ли в боротьбі за незалежність, 
суверенітет і територіальну ці-
лісність держави.

Чимало бійців мають відзнаки 
«Народний герой», тож рідні за-
гиблих запропонували опрацю-
вати питання відзначення цих 
військових державними нагоро-
дами, зокрема званням «Герой 
України».

Обговорено й реалізацію про-
єктів патріотичного спрямуван-
ня, збільшення частки патріо-
тичного контенту на українсько-
му телебаченні, створення нових 
програм і документальних філь-
мів про воїнів, зокрема тих, хто 
віддав життя в боротьбі за Укра-
їну.

«Коли законопроєкт буде доо-
працьовано й передано до Вер-
ховної Ради, я готовий надати 
йому статус невідкладного, щоб 
парламент мав змогу швидко йо-
го розглянути та ухвалити», — 
запевнив Президент.

Наостанок Володимир Зе-
ленський та Оксана Коляда 
підтримали пропозицію ство-
рити при Міністерстві ветера-
нів Раду сімей загиблих вій-
ськовослужбовців. А Прем’єр-
міністр пообіцяв повну під-
тримку в цьому питанні. «Уряд 
надасть максимальну підтрим-
ку законопроєкту, щоб уже до 
15 листопада він був у парла-
менті. Також із профільним 
міністром ми ознайомимось з 
усіма проблемами, які постали 
перед родинами загиблих, та 
найближчим часом допоможе-
мо їх розв’язати», — наголосив 
Олексій Гончарук.

Президент докладно вивчив оперативну обстановку на передовій

Європейська та євроатлантична інтеграції існують над політикою
Оксана МАЛОЛЄТКОВА, 

«Урядовий кур’єр»

ПРІОРИТЕТИ. Згадуван-
ня європейської та євроатлан-
тичної інтеграції в програмі ді-
яльності уряду, наявність ме-
ханізму законодавчої ініціати-
ви урядового офісу та безпо-
середньо віцепрем’єра щодо 
єврозобов’язань України — ці 
новації чинного уряду, на пере-
конання віцепрем’єр-міністра з 
питань європейської та євро-
атлантичної інтеграції Дмитра 
Кулеби, сприятимуть створен-
ню ефективного інструмента-
рію євроінтеграційного посту-
пу нашої країни. Розповідаючи 
журналістам у пресцентрі Бу-
динку уряду про пріоритети на 
шляху інтеграції України до ЄС 
і НАТО, а також про підготовку 
до основних подій до кінця ро-
ку в цих напрямах, Дмитро Ку-

леба акцентував, що колишня 
віцепрем’єр, передаючи йому 
справи, називала двома клю-
човими проблемами саме від-
сутність згадування європей-
ської, євроатлантичної інтегра-
ції в програмі діяльності уряду 
та механізму відповідної зако-
нодавчої ініціативи.

Першу проблему уряд, 
за словами Дмитра Кулеби, 
розв’язав, не просто згадавши 
про інтеграцію в своїй програ-
мі, а й включивши її туди окре-
мим розділом та зробивши ін-
теграцію наскрізною темою 
програми. Друга проблема від-
пала завдяки внесенню змін 
до законодавства про держав-
ну службу — тепер Секретарі-
ат Кабінету Міністрів, урядовий 
офіс як частина Секретаріату й 
віцепрем’єр матимуть законо-
давчі повноваження. Тобто іні-
ціювати проєкти нормативно-

правових актів урядовий офіс 
зможе не через міністерства, 
а безпосередньо, як висловив-
ся Дмитро Кулеба, «завалюва-
ти законопроєктами уряд і пар-
ламент».

Він повідомив, що триває ро-
бота і над новим регламентом 
Кабміну, планується підсилити 
повноваження урядового офі-
су з аналізу та контролю нор-
мативно-правових актів, які 
потрапляють на розгляд уря-
ду. Таким чином, створюється 
механізм, що має не допусти-
ти ситуації, за якої на засідан-
ня уряду виноситимуть нор-
мативний акт, що суперечить 
зобов’язанням України за уго-
дою про асоціацію.

Дмитро Кулеба наголошує, 
що євроінтеграційні процеси 
мають стояти над політикою — 
вони мусять об’єднувати полі-
тиків. Віцепрем’єр у цьому кон-

тексті згадав нещодавню се-
сію Парламентської асамблеї 
НАТО й українську делегацію, 
в складі якої були представни-
ки і «Слуги народу», і «Євро-
пейської солідарності». «Деле-
гація відпрацювала сесію в уні-
сон. Брюссель дуже позитивно 
сприйняв те, як українська вла-
да та опозиція відпрацювали 
сесію в комунікації важливос-
ті інтеграційних процесів. Тож 
інтеграція — справа не лише 
«євроінтеграційних» заступни-
ків міністрів, самих міністрів, 
що є міністрами в своїх галузях 
та, через кому, в сфері євроін-
теграції, оскільки мають роби-
ти все від них залежне, щоби 
країна рухалася в цьому напря-
мі. Євроінтеграція — це ідея, 
яка має пронизувати всіх», — 
констатував віцепрем’єр.

Він запевнив, що Україна 
підтримує дуже високу інтен-

сивність діалогу з ЄС, і на-
голосив: наша держава має 
використовувати всі наяв-
ні інструменти й створюва-
ти нові, аби успішно інтегру-
ватися в європейський про-
стір та крокувати до набуття 
членства.

Дмитро Кулеба наголо-
сив на важливості формуван-
ня умов для залучення євро-
пейських інвестицій, активі-
зації розвитку перспективної 
двосторонньої торгівлі. За йо-
го словами, торгівля динаміч-
но розвивається: результат  
2014 року — 36 мільярдів до-
ларів, 2018-го — 50,7 мільярда, 
цього року вже маємо плюс до 
цієї суми в 8,4%. «На часі без-
віз-2. Ідеться про інтегроване 
управління кордонами — за-
провадження найкращих єв-
ростандартів на кордоні й від-
криття додаткових можливос-

тей для пересування людей і то-
варів», — зазначив віцепрем’єр.

Наостанок Дмитро Кулеба 
відповів тим, хто закидає уря-
дові згортання євроатлантич-
ної інтеграції: «Не дочекаєте-
ся». Триває підготовка до дво-
денного візиту Північноат-
лантичної ради (орган, який у  
НАТО ухвалює всі ключові рі-
шення) в Україну 30—31 жов-
тня. Зокрема в Одесу, а потім і в 
Київ мають приїхати всі постій-
ні представники (посли) країн-
членів Альянсу в Брюсселі та 
його генсек Єнс Столтенберг.

Як зауважив Дмитро Куле-
ба, цей візит — «політичний 
сигнал підтримки Військово-
морських сил України та вели-
кої уваги до ситуації в Чорно-
му морі». Загалом це не візит 
ввічливості, а можливість коор-
динувати кроки щодо подаль-
шої співпраці України з НАТО.
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ
ПРОШУ СЛОВА! 

Щоб запобігти 
негативу хибної 
інформації

Богдан АНДРУШКІВ, 
професор Тернопільського національного  

технічного університету імені Івана 
Пулюя, президент Академії  

соціального управління, 
для «Урядового кур’єра»

Бур’ян з поля можна виполоти, вивести. Але якщо пога-
ний сусід під різними приводами й без них явно й таємно 

вдень і вночі закидає його в чужий город, то боротися з ним 
складно. Аналізуючи дії Москви, можемо виявити кілька на-
прямів використання дезінформації, фейків, чуток і пліток її 
підступної агресивної діяльності. Крім прямої агресії у Криму 
та на сході нашої країни, підтримки численних маріонеток, 
яких потім, коли настане час, щоб заховати сліди злочинів, 
винищать дощенту, творять багато інших антиукраїнських 
неподобств. Агресор усіма способами старається   спричи-
нити суспільну нестабільність і сподівається, що спровоко-
вані конфлікти переростуть у громадянську війну. Ворог на 
захоплених землях завдає непоправної шкоди виробництву 
(з окупованої території вивозять — безсовісно крадуть — 
суб’єкти господарювання, руйнують підприємства, дороги, 
мости, житло). Фейковими втручаннями в інтернет забруд-
нює інформаційний простір, до речі, не лише нашої країни, 
а й у глобальному масштабі. Здійснюють диверсії у фінансо-
вій і банківсько-кредитній системах, у продажу своїх енерго-
ресурсів тощо.  

Шляхи запобігання трансформаційно-руйнівним і деграда-
ційним процесам у країні; викорінення брехні, пліткарства; ак-
тивізація виходу суспільства із кризової ситуації мають перед-
бачати вдосконалення управління державою, пошук націо
нальної ідеї, яку не лише політики, держслужбовці, а й біль-
шість українців були б готові підтримати; вироблення прогно-
зів і планів розвитку національного господарства на поточний 
період і на перспективу. Виконавчі органи повинні запропону-
вати організаційно-економічні механізми їх реалізації та про-
вайдингу.

Розв’язання проблеми поширення дезінформації, пліток, 
чуток і хибних повідомлень як одного з напрямів розвитку на-
ціональної безпеки в умовах гібридної війни сприятиме не ли-
ше запобіганню їх негативним наслідкам, а й стабільності еко-
номіки, забезпеченню спокою у суспільстві. 

Здійснення функцій держави у цій сфері діяльності має 
постійний систематичний характер і відбувається протягом 
усього часу існування об’єктивно й відповідно до обумовле-
них завдань, що стоять перед державою. Втілення функцій за-
лежить від багатьох чинників, серед яких визначальний — лі-
нія розвитку країни, яку виконує її керівництво. 

Скажімо, нині свідомо ігнорують, нівелюють і не виконують 
виховної функції держави, яка могла б значною мірою запо-
бігати негативному впливові хибних вістей і повідомлень, плі-
ток щодо українців. Не створюється державницька ідеологія, 
а це істотно впливає на формування патріотичних показників 
розвитку молоді, громадян позбавлено оптимізму й перспек-
тиви. Науковці стверджують, що в державах, де нема ідеоло-
гічної роботи, кількість самогубств на 30% більша, ніж у краї-
нах, де люди мають надію на краще майбутнє.

Для глибокого і всебічного аналізу виконання будь-якої 
функції держави, а особливо виховної, її слід розглядати в 
контексті змісту, форми й методів відповідної державної ді-
яльності.

Щоб запобігти негативним наслідкам дезінформації, не-
правди, пліток за рахунок невизначеності повідомлень, під-
вищення рівня якості інформаційного забезпечення, доціль-
но сформувати модель ефективного застосування сучасних 
інформаційних технологій. У цьому аспекті йдеться про роз-
винену систему управління інформацією і методи оцінки фак-
тичного та оптимального фінансово-економічного стану з ви-
користанням розроблених інтегральних показників, а також 
нові засоби моніторингу й діагностику економічної безпеки.

Уперед, на Лондон!
Юрій МЕДУНИЦЯ, 
«Урядовий кур’єр» 

14 років знадобилося фут-
болістам національ-

ної футбольної команди для 
повторення свого досягнен-
ня — виходу з групи відбо-
ру на першість за участі про-
відних збірних світу. Нага-
даємо, 2005 року під орудою 
тодішнього головного трене-
ра Олега Блохіна наші хлоп-
ці виграли свій кваліфікацій-
ний раунд на Мундіаль-2006. 
Як і обіцяв тренер — напря-
му і з першого місця.

І от цьогоріч, на Покрову, 
підопічні вже Андрія Шев-
ченка, чий талант як грав-
ця виблискував у ті пам’ятні 
часи, змогли завчасно, за тур 
до завершення відбірного 
етапу, гарантувати собі пер-
ше місце в непростій компа-
нії на чолі з чинними чемпі-
онами Старого Світу, порту-
гальцями. Тим більше почес-
но здобути путівку на Євро, 
обігравши найсильнішу ко-
манду континенту за шале-
ної підтримки рідних трибун 
НСК «Олімпійський», які то-
го дня були вщерть перепо-
внені емоціями найвищого 
ґатунку на тлі синьо-жовтих 
кольорів.

Як і його попередник й на-
ставник по збірній Олег Бло-
хін, Андрій Шевченко також 
дотримався своєї обіцянки, 
даної на початку тривалого 
турнірного шляху до Лондо-
на. А щоб відібрати у чемпіо-
нів Європи чотири залікових 
пункти із шести можливих 
— мало хто навіть із оптиміс-
тів вірив у таку вірогідність 
на старті.

Та наші футболісти втер-
ли носа і всім скептикам, і до-
волі сильним суперникам: 
вони змужніли, остаточно 
перестали боятися автори-
тетів, а головне — їхня май-
стерність нарешті дала змо-
гу на рівних грати з гранда-
ми. А в купі з морально-во-
льовими якостями, яких на-
шій збірній майже ніколи 
не бракувало, глядачі стали 
свідками неймовірної вибу-
хової суміші. Натомість су-
перники оцінили її на влас-
ній шкірі, не зумівши проти-
ставити нам притомних ар-
гументів на свою користь.

«Я сьогодні побачив 11 ле-
вів, які билися до кінця. Вдяч-
ний їм, тому що було нелегко. 
Три роки тому ми прийшли 
та кардинально змінили все. 
Їм сподобалася ідея», — так 

головний тренер переможців 
відгукнувся про свою коман-
ду одразу після омріяної та 
цілком заслуженої перемоги. 
Та й самі гравці у післямат-
чевих флеш-інтерв’ю визна-
вали: вони чітко знали, куди 
бігти, що робити в той чи той 
момент гри, як реагувати на 
дії партнерів, як відкривати-
ся й куди віддавати м’яч.

Без жодних перебільшень 
— це була чи не найкраща 
гра нашої команди не ли-
ше у відборі на Євро-2020, а 
й загалом за кількарічну іс-
торію. Вразила злагодже-
ність дій і взаємна підстра-
ховка. А те, що не було роз-
губленості, звело нанівець 
більшість зусиль піреней-
ців на вістрі з перехваленим 
пресою Роналду. Він, як і на-
лежить зірці такого штибу, 

прагнув довести випадко-
вість претензій українців на 
перше місце. Навіть гол за-
бив — майстерним ударом 
із сумнівно призначеного пе-
нальті. Не допомогло. Як і на-
вала після вилучення Тара-
са Степаненка (той епізод із 
одинадцятиметровим ще на-
лежить гідно оцінити фахів-
цям), і скинуті догори руки в 
надії на допомогу небес.

У свято Покрови Пресвя-
тої Богородиці й День захис-
ника України працездат-
ність, бажання, талант і жа-
га до перемоги не залиши-
лися без підтримки покро-
вительки українського коза-
цтва. Тож наші хлопці пока-
зали, що вони таки козацько-
го роду. Тому всі чинники, зо-
крема й небесні, були саме на 
українському боці.

Наша дипломатія  
має свої вимоги

(Закінчення.  
Початок на стор. 1)

Вони не можуть відбува-
тися без відновлення укра-
їнською стороною контролю 
на кордоні», — пояснив си-
туацію очільник МЗС Украї-
ни. Він повідомив, що його єв-
ропейські колеги пообіцяли 
тримати під контролем уре-
гулювання ситуації на Дон-
басі й контактувати одне з 
одним з цього приводу.

Вадим Пристайко вже на-
лагодив перші контакти з на-
ступником Федеріки Могері-
ні Жозепом Боррелєм, який, 
як очікується, розпочне ви-
конувати свої обов’язки з 
листопада. За словами глави 
вітчизняного зовнішньопо-
літичного відомства, Украї-
на має намір неухильно про-
довжувати курс на європей-
ську інтеграцію. Вадим При-
стайко висловився і за необ-
хідність активнішого залу-
чення ЄС до процесу стабілі-
зації ситуації на сході Укра-
їни та розповів про хід під-
готовки саміту глав держав 
— учасниць нормандського 
формату.

Наша позиція 
чітка  
й зрозуміла

Того самого дня з Люксем-
бургу Вадим Пристайко ви-

рушив до Брюсселя, де взяв 
участь у засіданні комітету 
в закордонних справах Єв-
ропарламенту. Спілкуван-
ня з євродепутатами трива-
ло близько години. У своєму 
виступі міністр говорив голо-
вним чином про намір Пре-
зидента Володимира Зелен-
ського урегулювати ситуа-
цію на Донбасі за так званою 
формулою Штайнмаєра, яка 
передбачає проведення міс-
цевих виборів на окупова-
них територіях за стандар-
тами ОБСЄ. За його словами, 
Володимир Зеленський го-
товий «іти шляхом Мінська 
настільки далеко, наскільки 
ним готова йти Росія».

Вадим Пристайко також 
розповів про три червоні лі-
нії, передбачені формулою 
Штайнмаєра, які українська 
влада не готова перетнути за 
жодних обставин. По-перше, 
Україна залишиться унітар-
ною державою, про федера-
лізацію за російським сцена-
рієм і мови не може бути. По-
друге, Україна не змінюва-
тиме Конституцію на дого-
ду Москві, а натомість про-
пише у ній пункт про децен-
тралізацію згідно з мінськи-
ми угодами. По-третє, ви-
бори на тимчасово окупова-
них територіях мають відбу-
ватися на основі українсько-
го законодавства, стандартів 
ОБСЄ, а також за умови від-
повідної безпекової ситуації. 

Міністр уточнив, що остан-
ній пункт передбачає «роз-
пуск усіх збройних форму-
вань та їхнє виведення самою 
Росією», а також повернення 
Україні контролю над кордо-
ном. «Інакше ми не можемо 
очікувати, що умови ОБСЄ 
буде виконано, а вибори — 
визнано як вільні й такі, що 
відображають волю місцево-
го населення», — наголосив 
глава українського МЗС.

«Остання  
чесна спроба»

Якщо ж врегулювання за 
формулою Штайнмаєра, ко-
тру Вадим Пристайко назвав 
«останньою чесною спробою» 
досягнення миру на Донбасі, 
зазнає поразки, то на цей ви-
падок Київ має план Б. «У нас 
як у народу немає більше ча-
су, щоб і в наступні п’ять ро-
ків постійно вести перегово-
ри в різних форматах», — 
сказав міністр. Київ напо-
лягає на проведенні зустрі-
чі в нормандському форматі, 
щоб там «викласти всі карти 
на стіл і сказати: це наші умо-
ви для нашого народу, який 
опинився за лінією розмежу
вання». Тоді, за словами Ва-
дима Пристайка, настане мо-
мент істини для Росії, яка мо-
же або піти на деескалацію, 
або продовжити протисто-
яння. Якщо трапиться друге, 
то Київ попросить допомоги 

у світової спільноти та повер-
неться до ідеї миротворчої 
місії для Донбасу. «Але на-
разі ми ще не в тій точці, щоб 
просити про миротворчу мі-
сію, бо ми віримо, що прогре-
су можна досягти в норманд-
ському та мінському форма-
тах», — зазначив він.

Литовська євродепутатка 
Сандра Калнієте схвально 
оцінила означені три черво-
ні лінії мирного врегулюван-
ня на Донбасі, на яких на-
голосив Вадим Пристайко. 
«Хочу застерегти вас від то-
го, щоб Україна не стала ви-
нуватою в очах міжнародної 
спільноти в разі, якщо фор-
мулу Штайнмаєра реалізу-
вати не вдасться», — ска-
зала вона. За словами євро-
депутатки, Росія, яка часто 
вдається до інформаційних 
маніпуляцій, може звинува-
тити в невдачі українських 
політиків.

Румунський євродепутат 
Траян Басеску також за-
стеріг Київ від надання за-
надто широкої автономії 
окремим районам Донба-
су, адже, на його думку, це 
може призвести до сцена-
рію Придністров’я в Україні. 
Його литовський колега Ан-
дрюс Кубілюс похвалив ке-
рівництво України за нама-
гання досягнути миру, по-
при те, що, за його словами, 
ключі до цього миру лежать 
у Москві.

Стадіон вирував хвилями шаленого захвату

Ідеться про довіру  
й виконання 
зобов’язань  

УРЯД У СОЦМЕРЕЖАХ. Для уникнення маніпуляцій і спе-
куляцій на тему продовження співпраці з МВФ Прем’єр-міністр 
Олексій Гончарук розставив усі акценти в своєму відеоблозі у 
фейсбуці. «Наша група міністрів разом із представниками На-
ціонального банку поїде до Сполучених Штатів Америки, щоб 
продовжити переговори з Міжнародним валютним фондом що-
до програми, яка, за нашими оцінками, має розпочатись уже 
цього року, — пояснив глава уряду. — Це не про гроші. Це перш 
за все про довіру до України й до української влади, про нашу 
здатність як країни виконувати взяті на себе зобов’язання для 
всіх міжнародних партнерів. Це основа нормального інвести-
ційного клімату та макроекономічної стабільності».

Очікується, що нова трирічна програма, повідомляє УНІАН, 
стане основою для продовження співпраці з усіма міжнародни-
ми партнерами.
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ

Армійський гарт —  
підмога трудовому
СОЦІУМ. Завдяки тісній і результативній співпраці  
із Сумською обласною службою зайнятості частина 
учасників АТО/ООС розпочинають власну підприємницьку 
справу, знаходячи своє місце в цивільному житті

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

Статистика стверджує: 
на запитання про най-

гострішу проблему в ци-
вільному житті більшість 
учасників бойових дій на 
сході України, які живуть 
на Сумщині, називають те, 
що немає повноцінної й гід-
но оплачуваної роботи. Це 
справді так, адже ситуація 
на ринку праці в області до-
волі  напружена. 

Але в краї воліють не кон-
статувати проблему, а ро-
бити все, щоб розв’язувати 
її, допомагати захисникам 
знайти не тільки робоче міс-
це, а й своє місце у цивіль-
ному житті. За сприятливих 
умов їм пропонують дово-
лі перспективний варіант: 
відкрити власну справу і не 
залежати від роботодавця, 
що надзвичайно важливо 
для вольових людей з осо-
бливим армійським гартом. 
На щастя, такі спільні зу-
силля обласної служби за-
йнятості, ветеранів АТО, 
представників влади та ін-
ших зацікавлених сторін 
дають належні результати, 
про що свідчить

Приклад Василя 
Старкова…

У Шостці, на Поліссі, ім’я 
уродженця Вінниччини Ва-
силя Старкова відоме і зна-
кове. Учасник бойових дій 
в АТО/ООС, він тричі ви-
їздив на схід України, де 
впродовж більш як півто-
ра року командував взво-
дом, очолював контрольно-
транспортний пункт, має 
бойові нагороди і відзнаки. 
А нині це й доволі успіш-
ний підприємець, який на-
дає різні види ремонтно-бу-
дівельних послуг населен-
ню, організаціям, підприєм-
ствам.

Як розповідає Василь 
Старков, на Сумщині став 
жити волею долі завдяки 
красуні-дружині, з якою 
познайомився у середи-
ні 1990-х, після закінчення 
Заболотнянського сільсько-
господарського технікуму 
на Вінниччині та служби в 
армії.

Спершу працював у Ям-
полі, згодом переїхав до 
Шостки, де разом з дружи-
ною виховує сина і доньку. 
Навесні цього року, повер-
нувшись до мирного життя, 
замислився: як жити далі? 
Адже знайти добре оплачу-
вану роботу в Шостці вель-
ми проблематично. Звер-
нувся до Шосткинської 
міськрайонної філії Сум-
ського обласного центру за-
йнятості, де відразу ж оці-
нили його здібності та ква-
ліфікацію.

Механік за освітою, Ва-
силь тривалий час працю-
вав слюсарем-сантехніком, 
теслею, робітником буді-
вельної бригади, інжене-

ром. Одне слово, майстер 
на всі руки. Тож після ін-
дивідуальних консультацій 
запропонували спробува-
ти себе у підприємницькій 
діяльності. Пройшов без-
платне навчання, підготу-
вав і захистив бізнес-план, 
зареєструвався як суб’єкт 
підприємницької діяльнос-
ті, одержав кошти на від-
криття власної справи. І хоч 
нині ще не досяг вершин до-
сконалості, має надійну й 
непогано оплачувану спра-
ву. За словами підприєм-
ця, замовлень вистачає — 
були б час і бажання. Адже 
роботу виконує старан-
но, так, людям на радість. 
Цікавий штрих. Один із 
працівників Шосткинської 
міськрайонної філії облас-
ного центру зайнятості, де 
Василь стояв на обліку як 
безробітний, недавно звер-
нувся до нього з ремонтним 
замовленням. Мовляв, ба-
чив роботу, тож не сумніва-
ється в якості. 

Ось так і знайшов се-
бе Василь Старков на рин-
ку праці у Шостці. Поки що 
трудиться сам, за індивіду-
альними замовленнями, а 
оголошення дає в інтернеті, 
інших засобах масової ін-
формації. Однак відчуває, 
що обсяги зростають, і са-
мому стає дедалі складніше. 
Тож придивляється-приці-
нюється до приміщень, зе-
мельної ділянки, щоб роз-
ширити види послуг і ви-
робництво, взяти помічни-
ка, створивши бодай ще од-
не робоче місце. А там ви-
дно буде.  

...В’ячеслава 
Максимова та 
інших 

Схожою складається до-
ля ще одного учасника бо-
йових дій в АТО жите-
ля міста Ромни 41-річно-
го В’ячеслава Максимова, 
який також має середню 
технічну освіту.

Із 2016-го по 2018-й рік 
служив за контрактом на 
посаді командира відді-
лення у військовій части-
ні А0284, після демобіліза-
ції звернувся до Роменської 

міськрайонної філії Сум-
ського обласного центру за-
йнятості. Як підсумок спів
праці розпочав власний біз-
нес, надаючи послуги з мон-
тажу та сервісного обслу-
говування мереж водопос-
тачання, опалення та елек-
тромереж. Щоправда, за-
мовлень поки що небага-
то, бо Ромни — місто неве-
личке, це не Харків і навіть 
не Суми. Тож доводиться 
шукати замовлення за ме
жами міста. Але, на переко-
нання В’ячеслава, головне, 
що він офіційно зареєстру-
вав бізнес, зараховується 
трудовий стаж і насампе-
ред страховий, а замовлен-
ня неодмінно будуть.

Так само вважають ін-
ші підприємці — учасники 
АТО/ООС, які, за повідом
ленням обласної служби 
зайнятості, відкрили влас-
ні справи. Упродовж 2017—
2019 років завдяки отри-
маній одноразовій допомо-
зі у зв’язку з безробіттям 20 
учасників бойових дій роз-
почали власну підприєм-
ницьку діяльність у різних 
галузях та сегментах на-
родного господарства. Ва-
силь Старков та В’ячеслав 
Максимов — двоє з них.

Захисники 
також 
потребують 
захисту

Як справедливо наголо-
шує директор Сумського об-
ласного центру зайнятос-
ті Володимир Підлісний, ни-

ні ситуація складається так, 
що захисники країни в мир-
ному житті самі дуже час-
то потребують захисту і до-
помоги зокрема у працевла-
штуванні. Для цього служ-
ба запровадила й ефектив-
но використовує дієві варіан-
ти та інструменти, завдяки 
яким учасники АТО/ООС не 
тільки знаходять підтримку  
роботодавців, а й самі ство-
рюють робочі місця, про що 
свідчать вищенаведені при-
клади.

Активно практикують по-
слуги із професійного на-
вчання, якими цього року 
вже скористалися 110 учас-
ників АТО/ООС. Для цього 
фактичні видатки за укла-
деними договорами станови-
ли майже 650 тисяч гривень. 
На 25 вересня цього року в 
місцевих органах соціально-
го захисту населення зареє-
стровано заяви від 324 учас-
ників, з яких 209 готові роз-
почати професійне навчання 
вже із цього року. Укладено 
73 договори на навчання 155 
осіб на суму майже 880 ти-
сяч гривень. За кожною з цих 
цифр — копітка і наполегли-
ва робота задля тих, хто у 
складний для країни час пі-
шов боронити її кордон. І ціл-
ком закономірно, що Сум-
щину названо серед найкра-
щих у професійному навчан-
ні учасників АТО/ООС під 
час недавньої всеукраїнської 
селекторної наради під голо-
вуванням міністра у справах 
ветеранів, тимчасово оку-
пованих територій та вну-
трішньо переміщених осіб 
Оксани Коляди.

ДОВІДКА «УК»
На Сумщині в органах соціального захисту населення на облі-

ку перебувають 12 011 учасників АТО/ООС, з яких 211 — особи 
з інвалідністю. У межах бюджетної програми «Заходи із психо-
логічної реабілітації, соціальної та професійної адаптації, забез-
печення санаторно-курортним лікуванням постраждалих учас-
ників Революції гідності, учасників антитерористичної операції 
та осіб, які здійснювали заходи із забезпечення національної 
безпеки і оборони, відсічі і стримування збройної агресії Росій-
ської Федерації у Донецькій та Луганській областях»  цього ро-
ку на послуги із психологічної реабілітації закладено понад 750 
тисяч гривень.

На санаторно-курортне лікування передбачено майже 1,2 
мільйона. На 1 жовтня укладено 96 договорів на суму 816,9 ти-
сячі гривень, вже оздоровилися 75 осіб на 650,7 тисячі гривень. 

Укладання договорів триває.

Відкрити власну справу надзвичайно важливо для вольових людей з особливим 
армійським гартом

Ф
от

о 
з 

са
йт

у 
lif

e.
pr

av
da

.c
om

.u
a

ДОКУМЕНТИ

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про внесення зміни до Указу Президента 

України від 7 жовтня 2019 року № 734
Відповідно до статті 5 Закону України «Про особливості управління об’єктами дер-

жавної власності в оборонно-промисловому комплексі» постановляю:
1. На часткову зміну статті 1 Указу Президента України від 7 жовтня 2019 року 

№ 734 «Про членів Наглядової ради Державного концерну «Укроборонпром» при-
значити членом Наглядової ради Державного концерну «Укроборонпром» ВІТРЕНКА 
Юрія Юрійовича — директора виконавчого «Групи Нафтогаз» акціонерного товари-
ства «Національна акціонерна компанія «Нафтогаз України» (за згодою).

2. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
11 жовтня 2019 року
№ 747/2019

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 9 жовтня 2019 р. № 870 
Київ

Деякі питання територіальних органів 
Міністерства юстиції

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Ліквідувати як юридичні особи публічного права територіальні органи Мініс-

терства юстиції за переліком згідно з додатком 1.
2. Утворити як юридичні особи публічного права міжрегіональні територіальні 

органи Міністерства юстиції за переліком згідно з додатком 2.
3. Установити, що:
територіальні органи Міністерства юстиції, які ліквідуються згідно з пунктом 

1 цієї постанови, продовжують здійснювати повноваження та функції, покладені 
на зазначені органи, до завершення здійснення заходів, пов’язаних з утворенням 
міжрегіональних територіальних органів Міністерства юстиції;

здійснення заходів, пов’язаних з ліквідацією територіальних органів згідно з 
пунктом 1 цієї постанови та утворенням міжрегіональних територіальних органів 
згідно з пунктом 2 цієї постанови, покладається на Міністерство юстиції;

міжрегіональні територіальні органи Міністерства юстиції, що утворюються 
згідно з пунктом 2 цієї постанови, є правонаступниками територіальних органів 
Міністерства юстиції, які ліквідуються згідно з пунктом 1:

Західне міжрегіональне управління Міністерства юстиції (м. Львів) — Голов-
ного територіального управління юстиції у Волинській області, Головного тери-
торіального управління юстиції у Львівській області, Головного територіального 
управління юстиції у Рівненській області;

Південно-Західне міжрегіональне управління Міністерства юстиції (м. Івано-
Франківськ) — Головного територіального управління юстиції у Закарпатській 
області, Головного територіального управління юстиції в Івано-Франківській об-
ласті, Головного територіального управління юстиції у Тернопільській області, 
Головного територіального управління юстиції у Чернівецькій області;

Центрально-Західне міжрегіональне управління Міністерства юстиції  
(м. Хмельницький) — Головного територіального управління юстиції у Вінницькій 
області, Головного територіального управління юстиції у Житомирській області, 
Головного територіального управління юстиції у Хмельницькій області;

Центральне міжрегіональне управління Міністерства юстиції (м. Київ) — Го-
ловного територіального управління юстиції у Київській області, Головного тери-
торіального управління юстиції у м. Києві, Головного територіального управлін-
ня юстиції у Черкаській області;

Північно-Східне міжрегіональне управління Міністерства юстиції (м. Суми) — 
Головного територіального управління юстиції у Полтавській області, Головного 
територіального управління юстиції у Сумській області, Головного територіаль-
ного управління юстиції у Чернігівській області;

Південно-Східне міжрегіональне управління Міністерства юстиції (м. Дніпро) 
— Головного територіального управління юстиції у Дніпропетровській області, 
Головного територіального управління юстиції у Запорізькій області, Головного 
територіального управління юстиції у Кіровоградській області;

Південне міжрегіональне управління Міністерства юстиції (м. Одеса) — Го-
ловного управління юстиції Міністерства юстиції України в Автономній Республі-
ці Крим, Головного територіального управління юстиції у Миколаївській облас-
ті, Головного територіального управління юстиції в Одеській області, Головного 
управління юстиції у м. Севастополі, Головного територіального управління юс-
тиції у Херсонській області;

Східне міжрегіональне управління Міністерства юстиції (м. Харків) — Голов-
ного територіального управління юстиції у Донецькій області, Головного терито-
ріального управління юстиції у Луганській області, Головного територіального 
управління юстиції у Харківській області.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

Додаток 1 
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 9 жовтня 2019 р. № 870
ПЕРЕЛІК 

територіальних органів Мін’юсту, що ліквідуються
Головне управління юстиції Міністерства юстиції України в Автономній Респу-

бліці Крим
Головне територіальне управління юстиції у Вінницькій області
Головне територіальне управління юстиції у Волинській області
Головне територіальне управління юстиції у Дніпропетровській області
Головне територіальне управління юстиції у Донецькій області
Головне територіальне управління юстиції у Житомирській області
Головне територіальне управління юстиції у Закарпатській області
Головне територіальне управління юстиції у Запорізькій області
Головне територіальне управління юстиції в Івано-Франківській області
Головне територіальне управління юстиції у Київській області
Головне територіальне управління юстиції у Кіровоградській області
Головне територіальне управління юстиції у Луганській області
Головне територіальне управління юстиції у Львівській області
Головне територіальне управління юстиції у Миколаївській області
Головне територіальне управління юстиції в Одеській області
Головне територіальне управління юстиції у Полтавській області
Головне територіальне управління юстиції у Рівненській області
Головне територіальне управління юстиції у Сумській області
Головне територіальне управління юстиції у Тернопільській області
Головне територіальне управління юстиції у Харківській області
Головне територіальне управління юстиції у Херсонській області
Головне територіальне управління юстиції у Хмельницькій області
Головне територіальне управління юстиції у Черкаській області
Головне територіальне управління юстиції у Чернівецькій області
Головне територіальне управління юстиції у Чернігівській області
Головне територіальне управління юстиції у м. Києві
Головне управління юстиції у м. Севастополі

Додаток 2 
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 9 жовтня 2019 р. № 870
ПЕРЕЛІК 

міжрегіональних територіальних органів Мін’юсту, що утворюються
Західне міжрегіональне управління Міністерства юстиції (м. Львів)
Південно-Західне міжрегіональне управління Міністерства юстиції (м. Івано-

Франківськ)
Центрально-Західне міжрегіональне управління Міністерства юстиції (м. Хмель-

ницький)
Центральне міжрегіональне управління Міністерства юстиції (м. Київ)
Північно-Східне міжрегіональне управління Міністерства юстиції (м. Суми)
Південно-Східне міжрегіональне управління Міністерства юстиції (м. Дніпро)
Південне міжрегіональне управління Міністерства юстиції (м. Одеса)
Східне міжрегіональне управління Міністерства юстиції (м. Харків)
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Зі своїми легше виживати
ВІСТІ З ПЕРЕДОВОЇ. Жителям прифронтових населених пунктів Донбасу безпеку  
і захист можуть гарантувати лише українські військові

Олександр КІНДСФАТЕР 
(фото)  

спеціально  
для «Урядового кур’єра»

Російські терористичні війська 
продовжують провокацій­

ні обстріли території, контрольо­
ваної Україною (зокрема із забо­
роненої зброї), і ситуація в зоні 
проведення операції об’єднаних 
сил залишається напруженою. 
Маршрут нашої групи проліг на 
позиції, які займають військово­
службовці однієї з механізованих 
частин поблизу селища Золоте. 
Особливість цієї ділянки оборони 
в тому, що вона прикриває відра­
зу кілька населених пунктів, зо­
крема  ті, які недавно перейшли 
під контроль української армії з 
так званої сірої зони: Золоте-4, 
Катеринівка та хутір Вільний. 

У цих населених пунктах май­
же 2 тисячі жителів, серед яких 
діти, люди похилого віку. З огля­
ду на це наші підрозділи намага­
ються гарантувати їм зону безпе­
ки для цивільних об’єктів та про­
мислової інфраструктури. То­
му всі позиції ЗСУ обладнано на 
максимально можливій відстані 
від житлових споруд. 

Просуваючись лінією траншей 
до однієї з позицій, бачимо слі­
ди так званого перемир’я: вирви 
від мін, розбиті будівлі та посіче­
ні осколками дерева. На спосте­
режному посту нас зустрічає ко­
мандир ВОП старший лейтенант 
Сергій. 

— Останнім часом окупанти 
вдаються до тактики провокацій­
них хаотичних обстрілів, — роз­
повідає він. — Бойовики випус­
кають кілька черг із кулемета ві­
ялом по всій лінії наших позицій. 
Від цього вони не менш небезпеч­
ні, ніж прицільні обстріли. Випад­
кові кулі летять відразу в кількох 
напрямках. У такі моменти важко 
відстежити, звідки стріляють. То­
ді під прикриттям безладної стрі­
лянини веде вогонь снайпер. Че­
рез гуркіт пострілів дуже склад­
но визначити, з якої точки він це 
робить. Почастішали нічні вилаз­
ки диверсійних груп. Вони дуже 
нахабні. Користуючись тим, що 
їхні позиції розташовано на висо­
чині, намагаються приховано пі­
дійти до наших позицій і відкри­
вають стрілянину з так званої 
сліпої зони, звідки їх важко діс­
тати вогнем у відповідь. 

Наші військовослужбовці та­
кож добре підготувалися до зу­

стрічі непроханих гостей і встано­
вили в місцях імовірної появи та­
ких груп різні сюрпризи та інже­
нерні загородження. 

— Нещодавно серед ночі ми 
спостерігали, як спрацювала од­

на з наших пасток, — приєдну­
ється до розмови сержант Мико­
ла.  — Хтось не помітив у темря­
ві нашого подарунка і несподівано 
злетів у повітря. Тепер стало спо­
кійніше. 

Тим часом служба на позиції 
триває: одні військовослужбов­
ці пильно стежать за визначеним 
сектором відповідальності, а віль­
ні зміни обладнують інженерні 
споруди — зміцнюють бліндажі, 

поглиблюють окопи й ходи спо­
лучень. 

У підрозділі найстаршому за 
віком старшому солдатові Ана­
толієві із Хмельницької області 
вже виповнилося 50. Він шостий 
рік на війні. А улюбленцеві під­
розділу Ігореві з Авдіївки лише 
18. Удома в нього залишилися ма­
ма й сестра. Оптимізм та почуття 
гумору допомагають Ігореві дола­
ти труднощі й негаразди солдат­
ського побуту. Як каже воїн, він 
пішов на фронт, щоб весь Донбас 
став знову єдиним і він міг поїха­
ти до родичів і друзів у Донецьк і 
Луганськ. 

А ще воїни підрозділу — час­
ті гості в жителів Золотого. На­
ші солдати, наприклад, давно 
надають допомогу і опікують­
ся багатодітною сім’єю Ніни Фе­
дорівни. Ця 67-річна жінка сама 
виховує п’ятьох дітей: чотирьох 
онуків і правнука, якому недав­
но виповнилося два роки. Вона 
з радістю зустрічає гостей-вій­
ськовослужбовців, які допома­
гають їй продуктами, ліками і 
дровами. 

Тож і виходить, що для біль­
шості жителів Золотого та най­
ближчих сіл українські військо­
ві — чи не єдина гарантія без­
пеки та можливості почувати­
ся повноцінними громадянами 
України.

Діти Золотого сьогодні під особливою опікою українських військових, тож у вільний від служби час 
Максим, офіцер підрозділу, обов’язково навідується до них у гості

Дехто навіть має змогу пограти в шахи — таке заняття відволікає від невеселих думок і дає перепочинок 
тілу

Наші воїни люблять маму Ніну й намагаються в усьому допомагати 
67-річній Ніні Федорівній із Золотого, яка сама виховує п’ятеро онуків

Наймолодший боєць Ігор, який родом із Авдіївки, служить не гірше  
за інших

Звична робота для солдатів — між обстрілами облаштовувати свої 
укріплення
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Залізна леді «Звіробоя»  
БОЙОВІ ПІДРОЗДІЛИ. Третьому танковому батальйону 54-ї окремої механізованої бригади 
виповнилося п’ять років

Леонід ЛОГВИНЕНКО 
для «Урядового кур’єра»

Весь цей час разом з танкіста-
ми служить залізна леді ба-

тальйону капітан Тетяна Наумен-
ко з позивним «Білка». Вона пер-
ша жінка-офіцер ЗСУ, яка в тан-
кові війська прийшла доброволь-
цем. Кажуть, що кожен чоловік 
повинен посадити дерево, збуду-
вати дім, народити сина. Пані Те-
тяна народила сина ще за 10 років 
до війни, а ось донька Софійка — 
це вже дитина війни.

Винищувачі 
завойовників-заброд

Чому танковий батальйон на-
звали «Звіробоєм», «Білка» точно 
сказати не може. Напевне, каже, 
тому, що під час Другої світової 
війни так називали танкістів, ви-
нищувачів ворожих танків, бо су-
противник називав свої машини 
як звірів — «пантерами», «тигра-
ми». У 2014 році український кор-
дон порушили інші звірі — в ове-
чих шкурах братів. Тож не дивно, 
що винищувачі цих нових заво-
йовників-заброд взяли собі назву 
«Звіробій».

«Траплялося, що з кількох ста-
рих машин доводилося складати 
одну», — згадує нинішній комбат, 
а тоді, п’ять років тому, начальник 
штабу поспіхом сформованого ба-
тальйону підполковник Анатолій 
Самброс.

Було це важкої воєнної осе-
ні 2014 року в Десні, під Черніго-
вом. Україна на той час мала всьо-
го дві танкові бригади і ще кілька 
танкових батальйонів у складі ме-
ханізованих бригад. Такими сила-
ми ворога, озброєного до зубів ро-
сійськими модернізованими Т-72 
і новітніми Т-90, який знахабнів 
після Іловайська, важко було зу-
пинити. Тоді Генштаб і взявся за 
формування окремих танкових 
батальйонів. Одним з перших став 
«Звіробій». 

Із бази в Артемівську, яку ворог 
ледве не захопив улітку, знімали 
з консервації Т-64-Б двадцяти-
річної «витримки», відмивали від 
солідолу, відчищали від іржі жер-
ла 125-міліметрових гармат і від-
правляли на обкатку, пристріл-
ку й злагодження. Ворог напирав 
з різних боків, тож часу на під-
готовку було обмаль. Менш ніж 
за два місяці батальйон, сяк-так 
сформований, двома ешелонами 
відправили на війну. Деякі маши-
ни ще з гарячими дулами гармат 
вантажили на платформи не з ан-
гарів, як буває зазвичай, а просто 
з полігона.

Із жовтня 2014-го й доти, доки 
у війну не втрутилися політики з 
мінськими домовленостями, «Зві-
робій» добре повоював — від Ма-
ріуполя до Авдіївки. Танки ба-
тальйону прикривали блокпости, 
дорогу Маріуполь — Слов’янськ, 
у складі невеликих підрозділів 
атакували Путилівський міст, 
звільняли шахту Бутівка, захи-
щали донецький аеропорт, Золо-
те, Попасну, Мар’їнку. Потім їх 
вивели.

На війні як на війні
У цій війні танки не брали учас-

ті у проривах фронту, як у ми-
нулій, а виконували переважно 
допоміжні завдання: прикрива-
ли вогнем піхоту, додавали міц-
ності бронею й гарматами опо-
рним пунктам, заміщали артиле-
рію, стріляючи у ворога із закри-
тих позицій. 

— Часто в таких боях екіпа-
жам «Звіробоя» було нестерпно 
спекотно, особливо тоді, коли нам 
доводилося виходити проти ро-
сійських танків, які застосовува-
ли випробувану в Чечні «кару-
сель», — згадує колишній коман-
дир танка батько п’ятьох дітей 
(старшій доньці 42 роки, молод-
шій п’ять) Сергій Дубина з позив-
ним «Скорпіон».

«Карусель» така: виїздять на 
позицію чотири російських Т-72 
й стріляють у визначені цілі, за-
палюючи вогневий шквал, аж до-
ки не витратять боєкомплект. По-
тім полишають позиції, а їхнє міс-
це займають чотири свіжі танки 
з повними боєкомплектами. У та-
кому протистоянні екіпажі «Зві-
робоя», бувало, витрачали по три 
повних боєкомплекти за день — 
36 снарядів у кожному. За цей час 
батальйон втратив сімох воїнів: 
хтось згорів у танку, іншого вби-
ли, коли він витягав з палаючої 
машини товариша.

Доки батальйон воював, Тетяна 
Науменко  разом з іншими волон-
терами годувала, одягала і взува-
ла хлопців, діставала все необхід-
не для війни і життя, коли довко-
ла панує смерть.

Пані Тетяна
Познайомився з пані Тетяною 

років зо три чи чотири тому в од-
ному із закутків війни, в лісі, де 
між соснами й дубами у в’язкий, 
як глей, чорнозем аж по башти за-
копався танковий батальйон «Зві-
робій». У бліндажі, де їдкий смо-
рід просяклої соляркою землі змі-
шався з ароматом дубового корін-
ня, від якого до туалету потрібно 
йти, топчучи багнюку, а митися в 
холоднечу в збитій із дощок ду-
шовій з баком і саморобним при-
строєм для підігрівання води, най-
менше сподіваєшся зустріти жін-
ку. А вона стояла переді мною — 
тоді ще пані старший лейтенант.

До війни Тетяна була цивіль-
ною людиною, співчутливою до 
страждань усього живого. Із цієї 
причини вона по закінченні сіль-
госпакадемії через місяць роботи 
звільнилася із м’ясокомбінату. Не 
змогла, каже, дивитися, як пла-
че худоба, коли її звозять на бій-
ню. Потім займалася туризмом 
— українським і міжнародним. 
У Держтуризмі зробила кар’єру, 
стала чиновником високого рангу. 

А тут війна. Хтось пішов на 
фронт, вона ж — у волонтери, 

коли за чоловіками перші жіно-
чі каравани вирушили на передо-
ву. Їхній гурт «Маскувальна сітка 
руками волонтерів» не лише плів 
сітки та «кікімори» для снайпе-
рів, а й оснащував армію всім не-
обхідним. Коли волонтери почули 
про те, що створюється танковий 
батальйон «Звіробій», то взялися 
за його оснащення. Тоді вона й сі-
ла за важелі танка і почула ревін-
ня його мотора.

— Ви в танку за важелями хо-
дили? —  запитує «Білка». — Як-
би ви сіли в танк, то ні на що інше 
його не проміняли. Я за кермом 
дуже давно. Однак куди тому ав-
то, його тихому голосу до ревіння 
«мишка». Для танкістів ці машини 
— живі істоти, кожна має ім’я. За-
кохалась я в танки чи наприкін-

ці жовтня чи на початку листопа-
да 2014 року, коли перший комбат 
«Звіробоя» дозволив виїхати на 
«мишкові». Думали прокататися, 
а потрапили під обстріл, встрягли 
в бій. У цю мить я зрозуміла, що 
цей батальйон не залишу, ніза-
що. Тоді й виникло бажання стати 
військовою.

Ніхто з рідних і знайомих не 
здивувався її вчинку: знали її ха-
рактер.

— Було розуміння: є ворог, по-
трібно всім разом ставати й до-
лати його, — продовжує «Біл-
ка». — Мама моя українка, бать-
ко литовець. У литовців питання 
не постає: сумніватися, обирати, 
шукати. Якщо ворог топче твою 
землю, потрібно ставати всім ра-
зом і виганяти його. Тоді можна 
будувати економіку, країну, під-
німати аграріїв, шахтарів, важ-
ку й легку промисловість. Пе-
ред цим потрібно закінчити вій
ну, щоб ніхто не списував на неї 
негаразди. Ми не зможемо побу-
дувати країну, коли в нас крово-
точитиме рана. Головне, щоб да-
вали воювати, щоб броня не про-
стоювала.

Жінка-воїн
Робота у замполіта така сама 

важка, як і в танкіста, в долоні яко-
го в’ївся мазут, чи комбата, який 
посилає людей на смерть. Спро-
буйте підтримувати належний 
морально-психологічний стан ба-
тальйону, цю величезну масу чо-
ловіків, які бачать, що піхоту роз-
риває на шматки, а танкісти сто-
ять, бо ми дотримуємося мін-
ських домовленостей. Хіба раз во-
на клала через цю кляту політику 
на стіл командуванню рапорт про 
звільнення? Однак хлопці, знаю-
чи її слабке місце, втихомирюва-
ли: «Павлівно, заспокойтеся, кра-
ще підімо на «танчик». І о, диво: 
15 хвилин за важелями — і нерви 
знову складаються назад, у вну-

трішню коробочку.
У батальйоні служать різні чо-

ловіки: в одних освіта 8 класів, в ін-
ших за плечима кілька вишів, хтось 
спокійно ставиться до того, що жі-
нок дедалі більше в армії, інші вва-
жають, що їм там не місце. Уявля-
єте, на війні, мабуть, половина та-
ких, котрі командували вдома дру-
жинами, часто з матом, а тут «баба 
командує». Як таке стерпіти!

Робота з аватарами, тоб-
то пияками, — її безпосередній 
обов’язок. Тут потрібно розуміти: 
у когось на війні нерви не витри-
мали, і він випив, для іншого це 
спосіб існування. Не лікаря, а саме 
її обов’язок доставити аватара до 
лікарні, освідчити його, повернути 
в підрозділ, охороняти, а коли він 
протверезіє наступного дня, пока-
рати. До речі, помічник у бороть-
бі з аватарами — розумна вівчар-
ка Муха, яка вже два роки на ві-
йні. Та, щойно відчує запах спирт-
ного, з докором дивиться винуват-
цеві в очі.

Після того як армія стала контр-
актною, пияків там поменшало. 
Але й без цього у замполіта виста-
чає роботи. Ось молоді, вважай, 

безвусі контрактники, які не те що 
не нюхали пороху, а не служили в 
армії, заступили на варту, стоять і 
слухають по радіо рокмузику. «Та 
війна ж далеко», — кажуть. Як да-
леко: 20 кілометрів до фронту, 30 
— до активних бойових дій. Диву-
ються, беруться за розум. 

До речі, в батальйоні є кому по-
казувати приклад — 40% скла-
ду вже більш як два роки на ві-
йні, їхній «дід», командир танка, 
— 60-річний бородань.

У «Білки» багато рутинної ро-
боти: вчасно оформити бійцям 
статус учасників бойових дій, ви-
гризти в командування все по-
трібне для бійців, подбати про те, 
щоб танкісти були взуті-одягнені, 
нагодовані. 

Нині не 2014 рік, на щастя, хлоп-
ці вже не голодні й не голі. Не сама 
вона про це клопочеться, а разом 
із комбатом, заступником його по 
тилу, іншими офіцерами. На війні 
кожен бере на плечі тягар, який 
може нести, а не лише те, що на-
лежить виконувати за посадови-
ми обов’язками.

Дійти до кордону
Звісно, жінка залишається жін-

кою, якій потрібно й очі підфар-
бувати, і губи. Однак війна також 
наклала відбиток на її світогляд, 
серцевина якого — мрія про те, 
щоб дійти до українсько-росій-
ського кордону. 

— Потрібно надавати ворогам 
так, щоб на століття відбити їм 
охоту нападати на Україну, — ка-
же «Білка». 

Але щоб це сталося, потрібно 
на кожен ворожий постріл з авто-
мата відповідати трьома залпами 
гармат. Щоб чоловіки не ховали-
ся за жінками, не сиділи у ресто-
ранах, коли країна воює. 

Нині  батальйон стоїть у другій 
лінії оборони. Нині він на ротації, 
тобто відпочиває, проходить бойо-
ве злагодження. Річ у тім, що, згід-
но із законом, коли бригада йде на 
ротацію, то повинна базуватися 
поза зоною ООС. А оскільки міс-
це дислокації батальйону — в міс-
течку на Донеччині, то доводить-
ся відпочивати по чужих кутках. 
А це не найкращий варіант для 
відновлення сил, ремонту техні-
ки. З формою та їжею в батальйо-
ні все гаразд. Хотілося б більшо-
го різноманіття. Та й цю проблему 
розв’язують завдяки волонтерам. 
Скажімо, село Бугаївка на Ізюм-
щині періодично постачає в під-
розділ молоко, молочнокислі про-
дукти, твердий сир, бринзу, рибу.

Викручуються із запчастинами 
для танків та іншої техніки, хоч 
за останній час постачання трохи 
погіршилось, а модернізовані тан-
ки востаннє отримували ще в 2016 
році. Можливо, у високих штабах 
думають, що мінські домовленос-
ті, а не танки захистять Україну. 
Утім, відомо, що домовленості з 
Росією, як казав Бісмарк, не варті 
паперу, на якому їх написано.

Однак, за словами Тетяни Нау-
менко, найбільше особовий склад 
тривожить те, що стоїть він у другій 
лінії оборони і не діє, коли ворог ата-
кує нашу піхоту важкою технікою.

— Погано, що коли ворог обстрі-
лює «нуль» з артилерії й танкових 
гармат, нам не дають змоги виїж-
джати й давати гідну відсіч росій-
ським терористам, — каже пані 
капітан. — Ворог повинен знати, 
що ми готові до бою. 

Справді, наші хлопці добре під-
готовлені професійно, фізично й 
морально, щоб воювати, визволя-
ти українську землю.

Тетяна Науменко на війні з 2014 року

Із бази в Артемівську, яку ворог ледве не захопив 
улітку, знімали з консервації Т-64-Б двадцятирічної 
«витримки», відмивали від солідолу, відчищали від 
іржі жерла 125-міліметрових гармат і відправляли 
на обкатку, пристрілку й злагодження. Ворог 
напирав з різних боків, тож часу на підготовку 
було обмаль. 
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АКТУАЛЬНЕ ІНТЕРВ’Ю

«Хочу, щоб люди з гордістю казали,  
що працюють на Львівському 

авіаремонтному заводі» 

Прізвище Матрунчик  добре ві-
доме в оборонній галузі. Ми-

кола Іванович — Герой України, 
багаторічний директор Луцько-
го ремонтного заводу «Мотор», під 
час керівництва якого підприєм-
ство стало флагманом вітчизняної 
оборонної промисловості. За бать-
ком пішов Дмитро, який зумів не 
просто втримати марку, а вибуду-
вати успішну кар’єру.   Спочатку 
на луцькому «Моторі», а з жовтня 
2018-го — на Львівському дер-
жавному авіаремонтному заводі.

Дмитро Матрунчик приїхав до 
Львова зі знаннями і досвідом, 
ідеями й новими підходами. Це все 
він успішно втілює на новому ро-
бочому місці.  Амбіцій і планів що-
до подальшого розвитку заводу, 
який входить до трійки найуспіш-
ніших у країні, у Дмитра Микола-
йовича вистачає. І нема сумнівів, 
що йому все вдасться. 

Мій співрозмовник відповідає з 
військовою лаконічністю й точніс-
тю. Однак підстава усміхнутись є, 
адже наша зустріч відбулася на-
передодні 80-річчя Львівського 
державного авіаційного заводу. 

— Дмитре Миколайовичу, ві-
таю вас із річницею роботи на по-
саді  директора заводу. Із ниніш-
нім ритмом життя рік — це чи-
мало, однак майже немає ваших 
інтерв’ю. Із чим це пов’язано?

— Можливо, з тим, що я не вмію 
піарити себе, а звик до того, щоб 
добросовісно працювати. Тому 
хай за мене скажуть мої вчинки.

— Призначення на посаду ди-
ректора заводу було несподіван-
кою чи це очікувано?

— Звісно, було несподіванкою. 
І першою реакцією стало збенте-
ження. Рішення це для мене доле-
носне і далося  важко. Розумів, що 
це велика відповідальність і важ-
ка праця. Необхідно було очолити  
підприємство з великим, не зна-
йомим мені колективом, з давніми 
традиціями.  Декого з колективу, 
звісно, знав, але небагатьох.  

— Ви очолили завод у непро-
стий час: триває війна, а до робо-
ти оборонної галузі підвищена 
увага особливо після скандалів в 
Укроборонпромі. Що для вас бу-
ло найбільшим викликом за рік 
роботи?

— Цей найбільший виклик три-
ває. Маю на увазі зосереджен-
ня команди навколо завдань, що 
стоять перед підприємством. Ме-
ні потрібно було націлити людей 
на невідворотність їх виконання.  
Робота триває. Не хочу сказати, 
що люди не хотіли працювати чи 
виконувати завдання. Ідеться про 
те, що колектив слід згуртувати 
навколо найважливіших спіль-
них цінностей. Люди не мають ду-
мати на кшталт: «Чому саме я по-
винен це робити? Нащо це мені?» 
Мої старання спрямовано на те, 
щоб люди розуміли: вони повинні 
все зробити заради спільної спра-
ви — чи це прибиральниця, чи ди-

ректор. Це наше завдання перед 
країною, підприємством і людьми.

— Очолювати непросто. Однак 
у вас є батьків приклад. Успадку-
вали його стиль чи маєте власний?

— Дуже хочу, щоб була схо-
жість. На мою думку, батьків 
стиль керівництва характеризує 
стан луцького «Мотора» і став-
лення людей до його пам’яті. На-
магаюся робити все, щоб керува-
ти так, як батько.

— Що ви як менеджер  хотіли 
б узяти від батька-керівника й 
успішно реалізовувати?

— Ставлення до людей. Батько 
передовсім дбав про людей, їхню 
роботу й родини. Розумію: якщо 
на підприємстві майже 1000  пра-
цівників і в кожного сім’ї, то понад 
4 тисячі осіб стоять за моєю спи-
ною. Тож повинен забезпечити 
їх роботою й гідною зарплатнею, 
умовами праці. Хочу, щоб люди з 
гордістю казали, що вони працю-
ють на Львівському державному 
авіаремонтному заводі.

— Однак Микола Іванович ні-
коли не був м’яким керівником.  
Як це поєднувати?

— Це не означає, що батько був 
несправедливим і злим. Він був 
жорстким, справедливим,  турбо-
тливим і передовсім вимогливим 
до себе.

— Остаточні рішення завжди 
за вами чи є люди, з якими ради-
теся?

— Самостійне прийняття рі-
шень, на моє переконання, прире-
чене на провал. Тому майже всі пи-
тання обговорюю з командою про-
фесіоналів. Їхня кількість зале-
жить від масштабу завдань. Спів
працюємо на рівні заступників, 
начальників відділів і начальни-
ків цехів. Багато проблемних пи-
тань узгоджую із профспілковою 
організацією. Вона на підприєм-
стві велика, із трепетом ставить-
ся до справи. На мою думку, в нас 
конструктивна співпраця. Не за-
вжди все відбувається так, як мені 
хочеться, але для цього й існує об-
говорення. Ми вивчаємо питання, 
але рішення приймає керівник. Як 
директор несу відповідальність.

— У непростий економічний 
час керівники заводів змуше-
ні шукати можливості отрима-
ти прибуток з різних джерел. Як 
щодо львівського: чи можна ди-
версифікувати?

— На сьогодні підприємство 
завантажене більш ніж на 140%. 
Тішить, що підприємство за-
вантажене роботою для потреб 
Збройних сил. Турбує зменшен-
ня замовлення з-за кордону. Ре-
алії такі, що розвиток підпри-
ємства можливий лише за умо-
ви саме закордонних замовлень. 
Там більші заробіток і прибутки 
для підприємства. Розвиватися 
можна лише за наявності інозем-
них замовлень. 

Щодо диверсифікації, то на-
вряд чи це можливо в широких 

масштабах. Після розвалу Сою-
зу, коли керівники високого рангу 
ставили завдання переходу на ци-
вільну техніку, наводили як при-
клад підприємство, що робило па-
тельні. Тоді не дозволяли просто 
так підвищувати заробітну пла-
ту — її підвищували пропорцій-
но до збільшення товарів народ-
ного вжитку. Батько сказав: щоб 
йому забезпечувати роботою лю-
дей, потрібно було тими патель-
нями весь СРСР накрити шаром у 
півтора метра. 

Плануємо освоїти нові види ро-
біт, заявити про завод у цивільній 
авіації, але поки що це тільки пла-
ни. Робота потребує значних капі-
таловкладень.

— Левова частка доходів луць-
кого «Мотора» — замовлення 
з-за кордону. Його керівник Во-
лодимир Маракулін журналіс-
там казав: якби таких замовлень 
не було, підприємство не мало б 
змоги підвищувати людям зарп-
лату, забезпечувати стан тери-
торії й соціально-побутову інф-
раструктуру.  Це актуально  для 
львівського авіаремонтного?

— Якби не було іноземних за-
мовлень, грошей вистачало б ли-
ше на зарплату. На жаль, така си-
туація в усій країні. Ми до цьо-
го ставимося з розумінням, роби-
мо все, щоб керівництво нас почу-
ло. Сподіваюся, що політика дер-
жави щодо  оборонного замовлен-
ня стане менш жорсткою і більш 
прогнозованою. Необхідно пере-
ходити на планування і фінансо-
ве забезпечення державного обо-
ронного замовлення на період не 
менший, ніж три роки. А краще на 
п’ять. Оборонні підприємства не 
можуть виживати в умовах, коли 
контракти укладають у березні — 
травні, а термін виконання — лис-
топад. Що має робити підприєм-
ство із листопада до березня? 

— Завод «Мотор» після вашого 
батька очолив Володимир Мара-
кулін. Чи спілкуєтеся з ним?

— Знайомі відтоді,  як він прий-
шов працювати на завод, — з 
1985-го чи 1986-го, тобто понад 30 
років. Безумовно, завжди із за-
доволенням спілкуємося. Він під-
тримує й дає поради.

— Із ким ще з керівників за-
водів оборонного комплексу під-
тримуєте зв’язок? 

— Спілкуємося із Сергієм Фур-
дилом, директором Запорізько-
го авіаремонтного заводу «МІГ-
Ремонт», Віталієм Юхачовим, ди-
ректором Одеського авіаційного 
заводу. Від нього часто отримую 
життєві й філософські настанови. 
Це важливі уроки  від досвідченої 
людини й керівника. Йому цьо-
го року виповниться 70. У нас ще 
й день народження майже одного 
дня: 15 і 16 листопада.  Віталій Во-
лодимирович  дуже досвідчений, 
авторитетний у галузі. Батько ка-
зав: «Якби не Юхачов, то одесько-
го заводу не було б».  Використо-
вую будь-яку нагоду поспілкува-
тися і отримати цінні поради від 
директора нашого підприємства 
В’ячеслава Купча.

— Ви й самі вдосталь пропра-
цювали на луцькому заводі. Чи 
однакові проблеми луцького та 
львівського заводів, адже обидва 
входять у концерн «Укроборон
пром»?

— Думаю, що негаразди у всіх 
однакові. Для прикладу, вели-
кі проблеми із забезпеченням за-
пасними частинами. Надто значне 
податкове навантаження  й по-

стійні  перевірки  фіскальних ор-
ганів. 

На рівні директорському про-
блеми приблизно однакові. Вну-
трішні питання у всіх є. Певною 
мірою вони спричинені спеціалі-
зацією підприємства. 

— Ви приїхали до Львова з до-
свідом, адже працювали на ета-
лонному підприємстві оборон-
ного комплексу. Чи порівнює-
те луцький і львівський заводи? 
Що вважаєте сильними сторо-
нами львівського? Які управлін-
ські навички намагаєтеся засто-
совувати?

— Порівнював завжди. Не 
сприймав і не сприймаю киван-
ня на гірших. Завжди рівнятиме-
мося на кращих. Можливо, дея-
ким моїм підлеглим ці закиди вже 
набридли, адже кажу: «За 160 кі-
лометрів люди це роблять. Чому 
ми не можемо?»  Луцький «Мо-
тор» — це флагман не лише авіа-
ційно-ремонтної галузі, а й Укро-
боронпрому. Моя мета — і хо-
чу, щоб її підтримав колектив, — 
прагнути до цього рівня. У нас ін-
ше підприємство. Безумовно, є ба-
гато об’єктивних чинників: не бу-
ло такої завантаженості, як нині, 
стільки замовлень і коштів. Проте 
наш завод у доброму стані, є фі-
нансова стабільність. Львівський 
авіаремонтний входить у трійку 
найуспішніших авіаційних заво-
дів  вітчизняного оборонпрому. Є 
шляхи для поліпшення. І це добре. 
Значно гірше, коли досягається 
максимум і починається спад. Нам 
є куди рости, і ми це робитимемо. 
У нас цілий рік, щоб дати фору 
«Мотору», адже він 80-річчя від-
значив у серпні 2018-го. Ми на рік 
молодші.

— Луцькому «Мотору» хочуть 
присвоїти ім’я Миколи Матрун-
чика. Наскільки для вас важливо, 
щоб батька вшанували так?

— Для нашої родини це дуже 
важливо. Колектив заводу, як і 
родина, розуміє, що все батько-
ве життя було на благо підприєм-
ства. 

— Ваша цитата у матеріалі-
спогаді волинського видання, 
присвяченому Миколі Іванови-
чу: «Завод був для батька всім. І 
часто робота була важливішою, 
ніж сім’я». Ця цитата актуаль-
на і для вас? Дружина і доньки не 
нарікають, що приділяєте їм ма-
ло уваги?

— Балансу досягнути не вда-
ється. Намагаюся на вихідні при-
їжджати додому, якщо, звісно, не 
у відрядженні. У мене дуже мудрі 
дівчата. Вони з розумінням став-
ляться до всього. Знають: якби на-
рікали, мене це бентежило б. Тому 
вони з мудрістю до цього підхо-
дять і мені не надокучають. Розу-
міють, що мені теж непросто.

— Чи вистачає часу ще на 
щось, крім роботи й сім’ї? Мож-
ливо, з друзями на риболовлю?

— На риболовлю не вистачає, 
але на друзів завжди знаходжу 
час. Коли приїжджаю, майже за-
вжди зустрічаємось. У мене їх не-
багато, але вважаю, що друзів 
справжніх багато не буває. Мож-
ливо, в мене специфічні підходи 

до поняття «друг», чимало в ньо-
го вкладаю, але я щаслива люди-
на, бо в мене вони є.

— ЗМІ писали, що Укробо-
ронпром передасть під прива-
тизацію дев’ять заводів. У цьо-
му переліку вашого немає, од-
нак наскільки реальний такий 
перебіг подій і чи стане прива-
тизація поштовхом для розви-
тку цих підприємств?

— Наскільки знаю, вони не-
дієздатні. В них немає заванта-
ження, є заборгованість із зар
плати. Тому, на мій погляд, це 
крок справедливий, адже коли 
приватизується підприємство, 
яке не працює, це правильно. 
Якщо намагаються приватизу-
вати підприємство, яке працює і 
платить податки, наповнює дер-
жавний бюджет, платить лю-
дям гроші, то це неправильно. У 
теперішніх обставинах озвуче-
не — виважений крок. Хочеться 
побажати цим підприємствам, 
щоб новий інвестор поліпшив їх-
ній стан, а не пустив усе під ніж. 

— ЗМІ  багато писали про 
плани заводу щодо модерніза-
ції літаків МіГ-29. Крім цієї но-
вації, які ваші найближчі пла-
ни щодо поліпшення роботи за-
воду?

— Модернізація літаків — це 
пріоритет, наша перспектива і 
майбутнє. Раніше я згадував про 
бажання освоювати ремонт ци-
вільної авіації. Щоправда, підхо-
ди до стандартизації й сертифі-
кації дуже різні. Таке вражен-
ня, що це різні галузі, а літаки в 
різних просторах літають! Хоч, 
можливо, це і виправдано. Вій-
ськова авіація має інші завдання 
й мету. Ще є думки про виготов-
лення наземного обладнання для 
обслуговування авіаційної тех-
ніки. Та все згодом, згідно з ро-
бочими планами. Усі розуміємо, 
що першочергові нині для кож-
ного заводу оборонні замовлен-
ня. Це те, із чим нас сьогодні і за-
втра захищатиме армія. Важливо 
працювати саме у цьому напрямі. 
Звичайно, найближчі плани — 
достойно відзначити 80-річчя за-
воду. Це серйозна дата. 

— Із чим  ДП «Львівський дер-
жавний авіаційно-ремонтний 
завод» зустрічає свято? Які на-
строї в колективі?

— Наше підприємство  неодно-
разово доводило свою здатність 
бути пліч-о-пліч із військовими 
для захисту кордонів та інтересів 
держави. Головне для нас — по-
при всі труднощі вчасно та якісно 
виконувати оборонне замовлен-
ня.  Хочемо миру в Україні, хоче-
мо тут жити і працювати. Колек-
тив сподівається на те, що буде 
робота, достойна її оплата й адек-
ватне розуміння ролі оборонних 
підприємств у суспільстві й орга-
нах державної влади.  Наша ро-
бота надто відповідальна, щоб пе-
ребувати у стані постійного тиску 
і щодня доводити свою відданість 
державі. Наш тисячний колектив 
— теж Україна. 

Ольга БУЛКОВСЬКА 
для  «Урядового кур’єра»

ДОСЬЄ «УК»
Дмитро МАТРУНЧИК. Народився в Луцьку. Директор державного підпри-

ємства «Львівський державний авіаційно-ремонтний завод». 
Закінчив Київський інститут ВПС 2000 р. Кваліфікація — інженер-меха-

нік; спеціальність — технічна експлуатація повітряних суден та авіаційних 
двигунів.

Директор Львівського 
авіаремонтного заводу  

Дмитро МАТРУНЧИК
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СУСПІЛЬСТВО

Опальний хронікер справжньої Росії
ПОСТАТЬ. Михайло Антоновський поплатився за любов до України і правди

Віктор ШПАК, 
«Урядовий кур’єр»

Між нинішніми росіяна-
ми, предки яких жили 

у Московії, й нащадками 
русичів, які населяли Ки-
ївську Русь, така сама іс-
торична спільність, як між 
монголо-татарською ор-
дою та поневоленими ни-
ми народами. Однак не ли-
ше «вєлікарускіє скрєпи», 
а й навіть знаменита Росій-
ська національна бібліоте-
ка у Санкт-Петербурзі ве-
де початок із крадіжки у 
сусідів.

Бібліотека 
Залуських

Якщо для росіян Суворов 
— видатний полководець, 
то для поляків — крива-
вий каратель, війська яко-
го восени 1794 року в пря-
мому значенні слова вирі-
зали у захопленому ними 
передмісті Варшави понад 
20 тисяч мирних жителів. 
Здобутком «рускай пабєди» 
стали не лише ріки крові, а 
й матеріальні та культур-
ні цінності Польщі. У під-
сумку четверта в тодішній 
Європі за значимістю і ба-
гатством книжкових фон-
дів державна бібліотека Ре-
чі Посполитої опинилась у 
Санкт-Петербурзі.

Росіяни цей трофей-
ний скарб зазвичай імену-
ють зібранням книжок бра-
тів Залуських, хоч насправ-
ді приватна бібліотека двох 
польських єпископів була 
лише першоосновою ство-
реного у Варшаві унікаль-
ного закладу, що мало чим 
поступався аналогічним 
установам у Лондоні, Пари-
жі й Мюнхені. Саме здобу-
ті росіянами розбоєм і вій-
ськовою силою фонди запо-
чаткували Імператорську 
публічну бібліотеку, нині 
знану як Російська націо-
нальна.

Однак її могло й не бути, 
якби не жертовність і по-
движництво українця Ми-

хайла Антоновського, яко-
му доручили скласти спи-
сок книжок, доставлених до 
тодішньої столиці імперії. 
Російська Вікіпедія гово-
рить про це напрочуд обач-
но: «Наявні розбіжності з 
іншими співробітниками на 
предмет припинення вияв-
лених Антоновським зло-
вживань і розкрадань об-
межили успішність і час йо-
го діяльності».

У перекладі з канце
лярсько-бюрократичної за-
гальнозрозумілою мовою це 
означає, що незговірливого 
чиновника відсторонили від 
роботи, щоб він не перешко-
джав красти цінні книжки. 
Тож за ревізією, проведе-
ною у 1809 році, у так зва-
ній бібліотеці Залуських на-
рахували 262  640 книжок, 
з яких  російською мовою 
— чотири. Найвірогідніше, 
аналогічних втрат зазнали б 
і видання іноземною мовою, 
якби саме з них не почав 
складати опис фондів Ан-
тоновський, який, на відмі-
ну від крадіїв у чиновниць-

ких мундирах, був справ-
жнім поліглотом.

Автор 
дорогоцінних 
творів

Михайло Антоновський 
народився 11 жовтня (30 
вересня за старим стилем) 
1759 року в містечку Борз-
на на Чернігівщині. Закін-
чив Києво-Могилянську 
академію (1779) та Москов-
ський університет (1783). 
Талант молодого українця 
було помічено ще під час 
навчання, і 24-річному ви-
пускникові запропонували 
престижну роботу в Санкт-
Петербурзі.

Уже в перший рік служ-
би Антоновського за скла-
дання секретної інструк-
ції для членів експеди-
ції на Аляску відзначили 
«височайшим благоволін-
ням», званням майора і по-
садою секретаря Адмірал-

тейської колегії. Наш зем-
ляк був не лише чиновни-
ком, а й здобув славу одного 
з найкращих і найвпливові-
ших журналістів. У знаме-
нитій поїздці Катерини ІІ 
Україною саме Антонов-
ський супроводжував імпе-
ратрицю, надсилаючи звіти 
про цю мандрівку до газет 
та ведучи офіційний що-
денник перебування цар-
ственої особи в Малоросії.

У 1789 році вже знаний у 
вищих колах канцелярист і 
хронікер став управителем 
похідної канцелярії коман-
дувача російського флоту 
адмірала Чичагова. Напи-
саний очевидцем і безпосе-
реднім учасником морських 
битв Антоновським звіт — 
не лише цінний історич-
ний документ, а й свого часу 
служив посібником для вій-
ськово-морських навчаль-
них закладів, за яким ви-
вчали досвід баталій 1788—
1890 років. Досі цей твір 
офіційно характеризують 

як «дорогоцінний для істо-
рії російського флоту».

Без чину  
і пенсіону

Успішну кар’єру облас-
каного височайшими ми-
лостями царедворця по-
губили чесність і любов до 
України. Він очолив ство-
рене у Санкт-Петербурзі 
Товариство друзів словес-
них наук, членом якого був 
вільнодумець Олександр 
Радищев, і вперше видав 
друком одну з праць Гри-
горія Сковороди, що до того 
ходили між читачами тіль-
ки в рукописах.

Та смертним гріхом Ан-
тоновського в очах розпи-
нательки України Катери-
ни ІІ став переклад росій-
ською написаного німець-
кою мовою п’ятитомника 
академіка Імператорської 
академії наук Росії Йоган-
на Георгі «Опис всіх наро-
дів Російської імперії, їх по-

буту, звичаїв і решти від-
мінностей». Кардинально 
перероблений твір вийшов 
з назвою «Новітнє землео-
писання» й містив написа-
ні самим перекладачем роз-
діли «Історія України» та 
«Малоросійські козаки». У 
них автор стверджував, що 
історія українців почалася 
з Київської Русі, а росіян — 
від створеного Іваном Кали-
тою під протекторатом мон-
голо-татар Московського 
царства.

Антоновський аргумен-
товано доводив, що україн-
ці і росіяни — два різні на-
роди, а «Мала Росія насиль-
но переведена у підданство 
всеросійському престолу та 
була до цього ні від кого не 
залежною із республікан-
ським управлінням».

На відміну від Радищева, 
якого за крамольну «Подо-
рож із Петербурга до Мо-
скви» Катерина ІІ засудила 
на смертну кару, замінену 
10 роками заслання в Сибір, 
із придворним журналіс-
том і занадто чесним чинов-
ником та істориком вчини-
ли начебто гуманніше, але 
підліше. За «підривні тво-
ри», «обурливі місця» і «се-
паратизм» Антоновського 
відправили у відставку «без 
нагороди чином і пенсіону». 
Це прирекло його на же-
брацьке існування між ко-
лишніми матросами, які до-
живали віку в так званому 
галерному селищі столиці.

На відміну від Радище-
ва, якого після смерті Ка-
терини ІІ помилували і на-
віть дали високу посаду 
при царському дворі, лю-
бов Антоновського до Укра-
їни не було прощено: він по-
мер 22 червня 1816 року, як 
констатує російська Вікі-
педія, «дуже бідним». В ім-
перській Росії можуть ви-
бачити «общєдємократічєс-
кіє заблуждєнія», але укра-
їнський патріотизм там до-
сі розцінюють як замах на 
«устої» — найстрашніший 
злочин в очах великодер-
жавних шовіністів.

Ідейний натхненник, 
засновник та організатор 

цього пленеру заслужений 
художник України 

Микола Шевчук створив 
портрет гетьмана Павла 

Скоропадського

Пленери збагачують історичну пам’ять
ГАЛЕРЕЯ. У Зарваниці на Тернопіллі писали портрети державних і духовних лідерів держави

Микола ШОТ, 
«Урядовий кур’єр»

Упродовж трьох тиж-
нів у Марійському 

духовному центрі в За-
рваниці на Тернопіль-
щині тривав всеукра-
їнський образотворчий 
пленер. Це вже шостий 
такий мистецький захід. 
Визначальними видами 
попередніх років  става-
ли живопис, скульптура, 
іконопис. Цьогоріч домі-
нував жанр портрета, до 
того ж історичного.

Ідейний натхненник, 
засновник та організа-
тор пленеру — заслу-
жений художник Укра-
їни Микола Шевчук з 
міста Теребовля на Тер-
нопіллі. Каже, цієї осе-
ні в мистецькому заході 
взяли участь 15 худож-

ників. Незмінні учасни-
ки пленеру — народний 
художник України Бог-
дан Ткачик і заслуже-
ний діяч мистецтв Ми-
хайло Кузів з Тернопо-
ля. Приїхав заслуже-
ний художник Олег Шу-
пляк з м. Бережани. Іва-
но-Франківськ представ-
ляв Богдан Бринський, 
Рівне — Віктор Гвоздин-
ський, Аліна Славгород-
ська та Михайло Довгань 
— Вінниччину. Знаково, 
що долучився до худож-
нього заходу професор 
Львівської академії мис-
тецтв завідувач кафедри 
сакрального мистецтва 
Роман Василик, стар-
ший брат якого єпископ 
Павло Василик займав-
ся наприкінці 1980-х ро-
ків відродженням хрис-
тиянської святині в Зар

ваниці, проводив тут 
перші літургії, освячував 
хрест, який згодом зни-
щили комуністи. До сло-
ва, професор має вели-
кий досвід у проведен-
ні іконописних  пленерів, 
адже організував їх уже 
понад 20.

Цього разу в Зарвани-
ці художники створи-
ли 12 портретів держав-
них, політичних і духов
них лідерів України, се-
ред яких гетьман Бог-
дан Хмельницький, Пе-
тро Конашевич-Сагай-
дачний, Павло Скоропад-
ський, Патріарх Україн-
ської греко-католицької 
церкви Любомир Гузар 
та інші.

VІ Всеукраїнський об-
разотворчий пленер мав 
назву «Галерея Андрея 
Шептицького. Зарвани-

ця-2019». Ідеться про те, 
що в Марійському духов
ному центрі з введенням 
до ладу нового адмінкор-
пусу відкриють галерею 
сакрального мистецтва 
імені митрополита Ан-
дрея Шептицького. Тут 
виставлять усі роботи, 
створені під час пленерів. 
За шість років їх уже на-
писали й виліпили понад 
100. Нові полотна, автори 
яких — учасники цього-
річного пленеру, освяти-
ли й  розмістили в бібліо
теці Марійського духов
ного центру. 

Збережені Антоновським від розграбування фонди бібліотеки Речі Посполитої  
(на малюнку) нагадують про справжню історію Росії

Цей портрет чи не єдина 
візуалізація письменника, 
історика й перекладача

Ф
от

о 
О

ле
га

 К
ІН

A
Л

Я

Іл
ю

ст
ра

ці
я 

на
да

на
 а

вт
ор

ом



16 жовтня 2019 року, середа, № 197 www.ukurier.gov.ua 9

ОРІЄНТИР № 38

№38, 16 жовтня 2019 року, середа, «УК» № 197

Про внесення змін до деяких  
законодавчих актів України щодо 
вдосконалення правової охорони 

географічних зазначень
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
І. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1. У статті 160 Господарського кодексу України (Відомості Верховної Ради Украї-

ни, 2003 р., №№ 18-22, ст. 144):
1) частину другу викласти в такій редакції:
«2. Умови використання географічного зазначення у сфері господарювання ви-

значаються законом»;
2) частину третю виключити.
2. Частину першу статті 502 Цивільного кодексу України (Відомості Верховної Ра-

ди України, 2003 р., №№ 40-44, ст. 356) викласти в такій редакції: 
«1. Суб’єктами права інтелектуальної власності на географічне зазначення є ви-

робники товарів, об’єднання виробників, інші особи, визначені законом». 
3. У Законі України «Про охорону прав на зазначення походження товарів» (Відо-

мості Верховної Ради України, 1999 р., № 32, ст. 267 із наступними змінами):
1) назву та преамбулу викласти в такій редакції:
«Про правову охорону географічних зазначень
Цей Закон визначає засади правової охорони географічних зазначень в Україні та 

регулює відносини, що виникають у зв’язку з їх реєстрацією, використанням та за-
хистом.

Особливості підготовки до реєстрації, використання та захисту географічних за-
значень щодо сільськогосподарської продукції (сільськогосподарських товарів), хар-
чових продуктів, вин, ароматизованих винних продуктів, спиртних напоїв, а також 
контролю щодо таких географічних зазначень визначаються іншими законами»;

2) статті 1 і 2 викласти в такій редакції:
«Стаття 1. Визначення термінів
1. У цьому Законі наведені нижче терміни вживаються в такому значенні:
1) Апеляційна палата — колегіальний орган Установи для розгляду заперечень 

проти рішень Установи щодо набуття прав на об’єкти інтелектуальної власності та ін-
ших питань, віднесених до її компетенції цим Законом;

2) Бюлетень — офіційний електронний бюлетень Установи;
3) географічне зазначення — найменування місця, що ідентифікує товар, який по-

ходить з певного географічного місця та має особливу якість, репутацію чи інші ха-
рактеристики, зумовлені головним чином цим географічним місцем походження, і 
хоча б один з етапів виробництва якого (виготовлення (видобування) та/або перероб-
ка, та/або приготування) здійснюється на визначеній географічній території;

4) географічне місце — будь-який географічний об’єкт з офіційно визначеними 
межами, зокрема: країна, регіон як частина країни, населений пункт, місцевість тощо;

5) державна система правової охорони інтелектуальної власності — Установа і су-
купність експертних, наукових, освітніх, інформаційних та інших відповідної спеціалі-
зації державних закладів, що належать до сфери управління Установи;

6) заклад експертизи — уповноважений Установою державний заклад (підприєм-
ство, організація) для розгляду і проведення експертизи заявок;

7) заявка — сукупність документів, необхідних для реєстрації географічного за-
значення;

8) заявник — особа або об’єднання осіб, які подали заявку;
9) назва місця походження товару — вид географічного зазначення, який означає 

найменування, що ідентифікує товар, який походить з певного географічного міс-
ця та який має особливі якості або властивості, виключно або головним чином зу-
мовлені конкретним географічним середовищем з притаманними йому природни-
ми і людськими факторами, і всі етапи виробництва якого (виготовлення (видобу-
вання) та/або переробка, та/або приготування) здійснюються на визначеній геогра-
фічній території;

10) назва, що стала видовою, — назва товару, яка хоч і є назвою географічного 
місця, в якому спочатку товар цього виду вироблявся та/або перероблявся, але пе-
ретворилася в Україні на загальновживану назву певного виду товару безвідносно до 
конкретного місця його походження, включаючи похідні від такої назви;

11) особа — фізична або юридична особа;
12) реєстрація — державна реєстрація географічного зазначення;
13) Реєстр — Державний реєстр України географічних зазначень, який ведеть-

ся в електронній формі;
14) специфікація товару — сукупність відомостей про товар, щодо якого викорис-

товується географічне зазначення;
15) спеціально уповноважений орган — визначений Кабінетом Міністрів України 

центральний орган виконавчої влади, наділений повноваженнями щодо погоджен-
ня специфікації товару і змін до неї та щодо контролю особливих якостей чи інших 
характеристик товарів, щодо яких використовуються географічні зазначення, а та-
кож щодо визначення меж географічних місць, з якими пов’язані ці особливі якос-
ті чи інші характеристики, та виробників зазначених товарів у межах цих географіч-
них місць;

16) Установа — центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну полі-
тику у сфері інтелектуальної власності.

Стаття 2. Законодавство України про правову охорону географічних зазначень
Законодавство України про правову охорону географічних зазначень складаєть-

ся із цього Закону, законів України «Про захист від недобросовісної конкуренції», 
«Про охорону прав на торговельні марки», «Про захист прав споживачів», «Про ре-
кламу», законів, що регулюють підготовку до реєстрації, використання та захист гео-
графічних зазначень щодо сільськогосподарської продукції (сільськогосподарських 
товарів), харчових продуктів, вин, ароматизованих винних продуктів, спиртних напо-
їв, а також контроль щодо таких географічних зазначень, та інших нормативно-пра-
вових актів»;

3) у статті 3:
у назві слова «охорони прав на» замінити словами «правової охорони»;
у частині першій:
в абзаці першому слова «охорони прав на» замінити словами «правової охорони»;
абзац третій викласти в такій редакції:
«здійснює державну реєстрацію географічних зазначень»;
4) статті 5-7 викласти в такій редакції:
«Стаття 5. Права та обов’язки іноземних та інших осіб
1. Іноземні особи та особи без громадянства мають рівні з особами України права 

та обов’язки, передбачені цим Законом, відповідно до міжнародних договорів Украї-
ни, згода на обов’язковість яких надана Верховною Радою України.

2. Іноземні та інші особи, що мають місце постійного проживання чи постійне міс-
цезнаходження поза межами України, у відносинах з Установою реалізовують свої 
права шляхом безпосереднього звернення до Установи або через представників у 
справах інтелектуальної власності (патентних повірених), зареєстрованих згідно з по-
ложенням, яке затверджується центральним органом виконавчої влади, що забезпе-
чує формування державної політики у сфері інтелектуальної власності.

Стаття 6. Надання правової охорони географічним зазначенням
1. Цим Законом правова охорона географічним зазначенням надається на підста-

ві їх реєстрації у встановленому цим Законом порядку або відповідно до міжнарод-
них договорів України.

Правова охорона географічного зазначення діє безстроково, за винятком випад-
ків дострокового припинення дії реєстрації географічного зазначення, передбачених 
статтею 21 цього Закону.

2. Обсяг правової охорони географічного зазначення визначається характеристи-
ками товару і межами географічного місця його походження, зазначеними у Реєстрі.

Стаття 7. Умови надання правової охорони 
1. Правова охорона надається географічному зазначенню, якщо заявлене найме-

нування відповідає вимогам абзацу четвертого статті 1 цього Закону і на нього не по-
ширюються встановлені цим Законом підстави для відмови в наданні правової охо-
рони.

2. Правова охорона надається географічному зазначенню як назві місця похо-
дження товару, якщо заявлене найменування відповідає вимогам абзацу десятого 
статті 1 цього Закону і на нього не поширюються встановлені цим Законом підстави 
для відмови в наданні правової охорони.

Незалежно від умов, передбачених абзацом десятим статті 1 цього Закону, назва 
географічного місця вважається назвою місця походження товару в разі, коли сиро-
вина для виробництва товару походить з іншого географічного місця, ніж географіч-
не місце виробництва товару, якщо географічне місце виробництва (видобування) 
сировини визначене, існують спеціальні умови виробництва такої сировини та вста-
новлено контроль за їх дотриманням.

Для цілей цієї частини сировиною можуть вважатися лише живі тварини, м’ясо 
та молоко.

3. Правова охорона надається географічному зазначенню, яке повністю або част-
ково омонімічне із зареєстрованим в Україні географічним зазначенням, за умови 
добросовісного місцевого і традиційного використання та якщо таке використання 
виключає можливість сплутування та введення в оману споживачів щодо дійсного 
походження товару.

Омонімічне географічне зазначення може бути зареєстроване за наявності під час 
використання відмінності між цим зазначенням та раніше зареєстрованим геогра-
фічним зазначенням без надання переваги одному із виробників товару та за умови 
уникнення можливості введення споживача в оману.

Не реєструється омонімічне зазначення, яке правильно вказує на географічне міс-
це виробництва товару, але створює у споживачів помилкове уявлення про те, що то-
вар вироблено в іншому географічному місці»;

5) у частині першій статті 8:
пункт «б» виключити;
пункт «в» викласти в такій редакції:
«в) є назвою, що стала видовою»;
пункт «г» виключити;
пункт «д» викласти в такій редакції:
«д) включає або відтворює назву сорту рослин чи породи тварин, що може ввес-

ти в оману споживачів щодо дійсного походження товару. Цей пункт не застосову-
ється у разі, якщо:

товар містить або походить від відповідного сорту рослин або породи тварин;
споживачі не вводяться в оману;
використання назви сорту рослин або породи тварин є добросовісним;
виробництво та продаж товару поширилися за межі його географічного місця по-

ходження до дати подання заявки на реєстрацію географічного зазначення»;
у пункті «е» слова «із знаком для товарів і послуг, права на який», «цього знака» 

та «ідентичності» замінити відповідно словами «з торговельною маркою, права на 
яку», «цієї торговельної марки» та «справжності»;

6) статтю 9 викласти в такій редакції:
«Стаття 9. Право на реєстрацію географічного зазначення
1. Право на державну реєстрацію географічного зазначення має об’єднання осіб, 

які в зазначеному географічному місці виробляють товар та/або видобувають, та/або 
переробляють сировину для товару, особлива якість, репутація чи інші характеристи-
ки якого зумовлені цим географічним місцем.

При цьому об’єднання осіб означає будь-яку сукупність осіб незалежно від її орга-
нізаційно-правової форми або складу.

Одна фізична або юридична особа має право на реєстрацію географічного зазна-
чення у разі, якщо:

вона є єдиним виробником, який у цьому географічному місці виробляє товар та/
або видобуває, та/або переробляє сировину для товару та бажає подати заявку на ре-
єстрацію географічного зазначення;

географічна територія, на якій здійснюється виробництво (видобування) та/або 
переробка, та/або приготування товару, має характеристики, які істотно відрізняють-
ся від прилеглих територій, або характеристики товару відрізняються від товарів, ви-
роблених на прилеглих територіях»;

7) доповнити статтею 91 такого змісту:
«Стаття 91. Специфікація товару
1. Для реєстрації географічного зазначення товар, для якого заявляється це за-

значення, повинен відповідати специфікації товару, погодженій спеціально уповно-
важеним органом.

2. Специфікація товару повинна містити такі відомості:
а) найменування, яке заявляється на реєстрацію як назва місця походження това-

ру або географічне зазначення, у формі та мовою, що використовуються під час про-
дажу товару, або мовою, яка історично використовувалася для маркування товару на 
відповідній географічній території;

б) назву та опис товару, в тому числі, якщо це доречно, відомості про сировину та 
основні характеристики товару (фізичні, хімічні, мікробіологічні або органолептичні 
характеристики товару тощо);

в) межі географічного місця, де виробляється товар, і, якщо це доречно, терито-
рію виробництва сировини, якщо вона є більшою за територію виробництва товару 
або іншою, ніж така територія;

г) опис способів виробництва товару, в тому числі специфічних умов і незмінних 
місцевих способів виробництва товару в разі їх існування, а також інформацію про 
пакування, якщо заявник вирішить та обґрунтує, що пакування товару має здійсню-
ватися саме у визначеному географічному місці з метою збереження якості чи гаран-
тування справжності товару, чи забезпечення контролю;

ґ) відомості про взаємозв’язок особливої якості або інших характеристик това-
ру з географічним середовищем, зазначеним в абзаці десятому статті 1 цього Зако-
ну, або про взаємозв’язок особливої якості, репутації або інших характеристик това-
ру з його географічним місцем походження, зазначеним в абзаці четвертому стат-
ті 1 цього Закону;

д) особливі правила маркування товару (за наявності).
3. Особливі вимоги щодо специфікацій для сільськогосподарської продукції (сіль-

ськогосподарських товарів), харчових продуктів, вин, ароматизованих винних про-
дуктів, спиртних напоїв можуть визначатися іншими законами. Вимоги до специфі-
кацій та до процедури їх погодження затверджуються спеціально уповноваженими 
органами»;

8) у статті 10:
частину першу викласти в такій редакції:
«1. Заявка подається до Установи особою чи об’єднанням осіб, які мають право на 

реєстрацію географічного зазначення згідно із статтею 9 цього Закону.
Заявка може подаватися у паперовій або електронній формі. Спосіб подання за-

явки обирає заявник.
За заявками, поданими в електронній формі, здійснюється електронне діловод-

ство відповідно до законодавства у сфері електронних документів та електронного 
документообігу, цього Закону та правил, встановлених на їх основі центральним ор-
ганом виконавчої влади, що забезпечує формування державної політики у сфері ін-
телектуальної власності. Заявки в електронній формі подаються за умови ідентифі-
кації заявника (представника у справах інтелектуальної власності чи іншої довіреної 
особи заявника) з використанням кваліфікованого цифрового підпису»;

у частині третій слова «(патентного повіреного)» виключити;
частину четверту викласти в такій редакції:
«4. Заявка складається українською мовою та повинна містити:
а) заяву про реєстрацію географічного зазначення (назви місця походження това-

ру), в якій необхідно вказати заявника (заявників), його адресу та спеціально уповно-
важені органи, які перевіряють відповідність товару специфікації товару;

б) специфікацію товару, зазначену в статті 91 цього Закону;
в) документ, в якому викладені:
основні положення специфікації товару: заявлене найменування, опис товару, в 

тому числі, якщо це доречно, особливі правила пакування та маркування товару, а 
також стислий опис меж географічного місця, де виробляється та/або переробля-
ється товар;

опис взаємозв’язку товару з географічним середовищем чи географічним місцем 
походження товару, визначеними відповідно абзацами четвертим та десятим статті 1 
цього Закону, в тому числі особливі положення опису товару або способів його ви-
робництва, що підтверджують такий взаємозв’язок»;

частину п’яту виключити;
частину шосту викласти в такій редакції:
«6. Іноземні особи та особи без громадянства разом із заявкою замість зазначе-

ної у пункті «б» частини четвертої цієї статті специфікації товару подають документи, 
які підтверджують правову охорону заявленого географічного зазначення у відповід-
ній іноземній державі або набуття прав на таке зазначення на підставі добросовісно-
го використання, якщо це передбачено законодавством відповідної іноземної держа-
ви. Такі документи мають відповідати вимогам до відомостей специфікації, передба-
ченим частиною другою статті 91 цього Закону.

Передбачені цією частиною документи можуть бути подані іноземною мовою, а 
переклад їх українською мовою повинен надійти до Установи не пізніше двох міся-
ців від дати подання заявки»;

частини сьому і восьму замінити трьома новими частинами такого змісту:
«7. Складення і подання заявки здійснюється відповідно до правил, встановлених 

центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування державної полі-
тики у сфері інтелектуальної власності.

8. За подання заявки сплачується збір. Зазначений збір сплачується до спливу 
двох місяців від дати подання заявки. Цей строк продовжується, але не більше ніж 
на шість місяців, якщо до його спливу буде подано відповідне клопотання та сплаче-
но збір за його подання.

9. Датою подання заявки є дата одержання Установою заяви про реєстрацію гео-
графічного зазначення за умови наявності усіх відомостей та документів, передбаче-
них частинами четвертою та шостою цієї статті»;

9) статтю 11 викласти в такій редакції:

«Стаття 11. Експертиза заявки
1. Експертиза заявки має статус науково-технічної експертизи і проводиться за-

кладом експертизи відповідно до цього Закону та правил, встановлених на його 
основі центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування держав-
ної політики у сфері інтелектуальної власності.

Заклад експертизи здійснює інформаційну діяльність, необхідну для проведення 
експертизи заявок, і є центром міжнародного обміну виданнями відповідно до Кон-
венції про міжнародний обмін виданнями, прийнятої 3 грудня 1958 року Генераль-
ною конференцією Організації Об’єднаних Націй з питань освіти, науки і культури.

2. Кінцеві результати експертизи заявки, що не вважається відкликаною або не 
відкликана, відображаються в обґрунтованому висновку експертизи за заявкою, що 
набирає чинності після затвердження його Установою. На підставі такого висновку 
Установа приймає рішення про реєстрацію географічного зазначення або про відмо-
ву в реєстрації географічного зазначення. Рішення Установи надсилається заявнику.

Заявник має право протягом місяця з дати одержання ним рішення Установи за-
требувати копії матеріалів, що протиставлені заявці. Такі копії надсилаються заявни-
ку протягом місяця з дня надходження запиту.

3. Заявник має право особисто або через свого представника брати участь у вста-
новленому порядку в розгляді питань, що виникають під час проведення експертизи.

4. Заявник має право вносити до заявки виправлення помилок та зміни свого на-
йменування і своєї адреси, адреси для листування, імені та адреси свого представни-
ка, а також зміни, пов’язані з уточненням опису товару або меж географічного міс-
ця походження товару.

Зміни, пов’язані з уточненням опису товару або меж географічного місця похо-
дження товару, не повинні належати до істотних характеристик товару або змінюва-
ти межі географічного місця.

Виправлення та зміни враховуються, якщо вони одержані закладом експертизи не 
пізніше одержання ним документа про сплату державного мита за державну реєстра-
цію географічного зазначення.

За подання заяви про виправлення помилки або про внесення будь-якої із зазна-
чених змін сплачується збір, за умови що помилка не є очевидною чи технічною, а 
зміна виникла через залежні від подавця заяви обставини.

5. Заклад експертизи може вимагати від заявника надання додаткових матеріалів 
у разі, якщо без них проведення експертизи неможливе або якщо виникли обґрун-
товані сумніви щодо достовірності будь-яких відомостей чи елементів, які містять-
ся в матеріалах заявки.

Додаткові матеріали мають бути подані заявником протягом двох місяців з да-
ти одержання ним повідомлення чи висновку закладу експертизи або копій матері-
алів, що протиставлені заявці. Якщо заявник не подасть додаткові матеріали у вста-
новлений строк, заявка вважається відкликаною, про що йому надсилається пові-
домлення.

Строк подання додаткових матеріалів подовжується, але не більш як на шість мі-
сяців, якщо до його спливу подано відповідне клопотання та сплачено збір за йо-
го подання.

Якщо, незважаючи на вжиття заявником належних заходів, строк подання додат-
кових матеріалів пропущено, права заявника щодо заявки відновлюються у разі, як-
що протягом шести місяців після спливу зазначеного строку буде подано відповід-
не клопотання разом з додатковими матеріалами та сплачено збір за його подання.

6. Будь-яка особа протягом трьох місяців з дати публікації в Бюлетені відомостей 
про заявку та специфікації товару, визначеної у статті 91 цього Закону, або відомос-
тей із документа, визначеного частиною шостою статті 10 цього Закону, може пода-
ти до закладу експертизи мотивоване заперечення щодо невідповідності заявленого 
географічного зазначення умовам надання правової охорони, визначеним статтями 7 
і 8 цього Закону, або щодо невідповідності вимогам статті 9 цього Закону.

За подання заперечення сплачується збір.
Вимоги до заперечення визначаються центральним органом виконавчої влади, що 

забезпечує формування державної політики у сфері інтелектуальної власності. Запе-
речення подається разом з його копією.

Заклад експертизи надсилає копію заперечення заявнику.
Заявник вправі інформувати заклад експертизи про своє ставлення до заперечен-

ня протягом двох місяців з дати його одержання. Він може спростувати заперечення 
і залишити заявку без змін, внести до заявки зміни або відкликати її.

Протягом двох місяців з дати отримання заперечення заклад експертизи запро-
шує особу, яка подала заперечення, та заявника для відповідних консультацій розум-
ної тривалості, але не більше трьох місяців.

Особа, яка подала заперечення, та заявник починають такі консультації невідклад-
но. Вони надають одне одному релевантну інформацію для оцінки відповідності за-
явки на реєстрацію умовам, визначеним статтями 7, 8, 10 цього Закону, або відповід-
ності специфікації товару вимогам статті 91 цього Закону. Якщо згоди не досягнуто, 
відповідна інформація подається також до закладу експертизи.

У будь-який момент протягом тримісячного строку для консультацій заклад екс-
пертизи може за запитом заявника подовжити консультації додатково на строк до 
трьох місяців.

7. Під час проведення експертизи:
а) встановлюється дата подання заявки на підставі частини дев’ятої статті 10 цьо-

го Закону;
б) заявка перевіряється на відповідність формальним вимогам статей 9 і 10 цього 

Закону та правилам, встановленим центральним органом виконавчої влади, що за-
безпечує формування державної політики у сфері інтелектуальної власності;

в) перевіряється сплачений збір за подання заявки на відповідність встановле-
ним вимогам;

г) перевіряється відповідність заявленого найменування умовам надання правової 
охорони, визначеним статтями 7 і 8 цього Закону.

8. За наявності усіх відомостей і документів заявки, передбачених частинами чет-
вертою — шостою статті 10 цього Закону, та сплати збору за подання заявки заявни-
ку надсилається повідомлення про встановлену дату подання заявки.

9. У разі відсутності будь-яких матеріалів із заявки, передбачених частинами чет-
вертою — шостою статті 10 цього Закону, заявнику негайно надсилається повідо-
млення про це.

Якщо затребувані матеріали будуть подані заявником протягом двох місяців з да-
ти одержання ним повідомлення закладу експертизи, датою подання заявки вважа-
ється дата одержання закладом експертизи останнього із затребуваних матеріалів. 
В іншому разі заявка вважається неподаною, про що заявнику надсилається пові-
домлення.

10. У разі порушення вимог частини восьмої статті 10 цього Закону заявка вважа-
ється відкликаною, про що заявнику надсилається повідомлення.

11. У разі відповідності заявки вимогам статті 10 цього Закону та правилам, вста-
новленим на його основі центральним органом виконавчої влади, що забезпечує 
формування державної політики у сфері інтелектуальної власності, та відповідності 
сплаченого збору за подання заявки встановленим вимогам заявнику надсилається 
повідомлення про це та здійснюється публікація в Бюлетені відомостей про заявку та 
специфікації товару, визначеної статтею 91 цього Закону, або відповідних відомостей 
із документа, визначеного частиною шостою статті 10 цього Закону.

Після публікації відомостей про заявку та специфікації товару, визначеної стат-
тею 91 цього Закону, або відповідних відомостей із документа, визначеного части-
ною шостою статті 10 цього Закону, будь-яка особа має право ознайомитися з ма-
теріалами заявки в порядку, встановленому центральним органом виконавчої влади, 
що забезпечує формування державної політики у сфері інтелектуальної власності. За 
ознайомлення з матеріалами заявки сплачується збір.

12. У разі невідповідності заявки вимогам статті 10 цього Закону та правилам, 
встановленим на його основі центральним органом виконавчої влади, що забезпе-
чує формування державної політики у сфері інтелектуальної власності, чи сплаче-
ного збору за подання заявки встановленим вимогам заявнику надсилається повідо-
млення з пропозиціями щодо усунення недоліків.

Усунення зазначених у повідомленні недоліків проводиться у строк та в порядку, 
встановлені частиною п’ятою цієї статті для додаткових матеріалів.

13. Заперечення, подані відповідно до частини шостої цієї статті, розглядаються 
під час перевірки відповідності заявленого географічного зазначення умовам надан-
ня правової охорони, визначеним статтями 7 і 8 цього Закону.

Подане заперечення розглядається в межах мотивів, викладених у ньому, та з ура-
хуванням відповіді заявника, якщо вона надана у встановлений строк.

Заперечення проти заявки задовольняється лише у разі, якщо воно:
доводить невідповідність заявленого географічного зазначення умовам надання 

правової охорони, визначеним статтями 7 і 8 цього Закону, або не відповідає умовам, 
передбаченим статтею 9 цього Закону;

доводить, що реєстрація заявленого географічного зазначення завдасть шкоди 
зареєстрованому частково або повністю омонімічному географічному зазначенню чи 
торговельній марці або існуванню товарів, що добросовісно вводяться в цивільний 
оборот не менш як протягом п’яти років до дати публікації зазначеної у статті 91 цьо-
го Закону специфікації товару;

містить докази того, що заявлене географічне зазначення є назвою, що стала ви-
довою.

Результати розгляду заперечення відображаються у висновку експертизи за за-
явкою. Копія рішення Установи, прийнятого на підставі такого висновку, надсилаєть-
ся подавцю заперечення.

14. У разі відсутності заперечень або визнання їх необґрунтованими та відповідності 
заявленого географічного зазначення умовам, визначеним статтями 7 і 8 цього Закону,  
і дотримання умов статті 9 цього Закону на підставі висновку експертизи Установа 
приймає рішення про реєстрацію географічного зазначення.

15. Якщо за результатами експертизи, проведеної з урахуванням заперечення (за 
наявності), встановлено, що заявлене географічне зазначення не відповідає умовам 
надання правової охорони, визначеним статтями 7 або 8 цього Закону, або заявка 
подана особою, яка не має права на реєстрацію географічного зазначення згідно із 
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статтею 9 цього Закону, заклад експертизи надсилає заявнику про це обґрунтований 
попередній висновок з пропозицією надати мотивовану відповідь щодо підстав від-
мови у наданні правової охорони заявленому географічному зазначенню.

Відповідь заявника надається у строк та в порядку, встановлені частиною п’ятою 
цієї статті для додаткових матеріалів, та береться до уваги під час підготовки висно-
вку експертизи за заявкою»;

10) у статті 12 слово «дня» замінити словом «дати»;
11) у статті 13:
у частині першій:
абзац перший після слів «рішення Установи» доповнити словами і цифрами «чи 

копій матеріалів, затребуваних відповідно до частини другої статті 11 цього Закону»;
доповнити абзацом другим такого змісту:
«Подавець заперечення, який відповідно до частини тринадцятої статті 11 цього 

Закону одержав копію рішення Установи, може оскаржити відповідне рішення Уста-
нови до Апеляційної палати протягом двох місяців з дати одержання його копії»;

частину другу виключити;
частину третю викласти в такій редакції:
«3. Право заявника оскаржити рішення Установи до Апеляційної палати втрача-

ється у разі сплати ним державного мита за реєстрацію географічного зазначення»;
у частині четвертій:
у першому реченні слова «центральним органом виконавчої влади, що забезпечує 

формування державної політики у сфері інтелектуальної власності» замінити сло-
вом «Установою»;

у третьому реченні слово «заявнику» замінити словами «особі, яка його подала»;
у частині п’ятій:
в абзаці першому слова «документа про сплату» замінити словом «сплати»;
доповнити абзацом другим такого змісту:
«Якщо заперечення проти рішення Установи за заявкою подано особою, яка по-

давала заперечення відповідно до частини шостої статті 11 цього Закону, заявнику 
негайно надсилається повідомлення про одержання такого заперечення та його ко-
пія. Заявник має право подати до Апеляційної палати обґрунтовану відповідь на за-
перечення протягом двох місяців з дати одержання його копії та брати участь у йо-
го розгляді»;

у першому реченні частини шостої слова «документа про сплату» та «викладе-
них заявником у запереченні та під час його розгляду» замінити відповідно словами 
«сплати» та «викладених у запереченні та під час його розгляду, а також з урахуван-
ням відповіді заявника, якщо вона надійшла у встановлений строк»;

у частині сьомій:
після абзацу першого доповнити новим абзацом такого змісту:
«У разі оскарження рішення Установи особою, яка подавала заперечення відпо-

відно до частини шостої статті 11 цього Закону, такій особі надсилається копія рі-
шення Апеляційної палати».

У зв’язку з цим абзац другий вважати абзацом третім;
абзац третій викласти в такій редакції:
«У разі задоволення заперечення з причин порушення порядку проведення екс-

пертизи збір за подання заперечення підлягає поверненню, а заявка повертається до 
закладу експертизи для проведення повторної експертизи»;

частину восьму виключити;
у частині дев’ятій слова «Заявник може» замінити словами «Особи, які подали за-

перечення відповідно до цієї статті, можуть»;
доповнити частиною десятою такого змісту:
«10. Рішення Апеляційної палати набирають чинності з дати затвердження нака-

зом Установи та підлягають оприлюдненню в повному обсязі на офіційному вебсай-
ті Установи»;

12) статті 14 і 15 викласти в такій редакції:
«Стаття 14. Реєстрація географічного зазначення
1. На підставі рішення про реєстрацію географічного зазначення та за наявності 

документа про сплату державного мита за реєстрацію і сплати збору за публікацію 
про реєстрацію Установа здійснює державну реєстрацію географічного зазначення, 
для чого вносить до Реєстру відомості, визначені центральним органом виконавчої 
влади, що забезпечує формування державної політики у сфері інтелектуальної влас-
ності. Порядок ведення Реєстру і склад відомостей, що містяться в Реєстрі, визнача-
ються центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування держав-
ної політики у сфері інтелектуальної власності.

Зазначені мито та збір сплачуються після надходження до заявника рішення про 
реєстрацію географічного зазначення.

Якщо протягом трьох місяців з дати надходження до заявника рішення про реє-
страцію географічного зазначення документ про сплату державного мита за реєстра-
цію і збір за публікацію про реєстрацію в розмірі та у порядку, визначених законодав-
ством, до закладу експертизи не надійшли, державна реєстрація географічного за-
значення не проводиться, а заявка вважається відкликаною.

Строк надходження документа про сплату державного мита за реєстрацію та 
сплати збору за публікацію про реєстрацію подовжується, але не більш як на шість 
місяців, якщо до його спливу подано відповідне клопотання та сплачено збір за йо-
го подання.

Якщо, незважаючи на вжиття заявником належних заходів, строк надходження 
документа про сплату державного мита за реєстрацію та сплати збору за публікацію 
про реєстрацію пропущено, права заявника щодо заявки відновлюються, якщо про-
тягом шести місяців після спливу цього строку буде подано відповідне клопотання 
разом з документом про сплату державного мита за реєстрацію та сплачено збір за 
публікацію про реєстрацію, а також сплачено збір за подання клопотання.

Якщо рішення про реєстрацію географічного зазначення прийнято за заявкою, 
щодо якої було подано заперечення відповідно до частини шостої статті 11 цього За-
кону, перебіг строку надходження документа про сплату державного мита за реє-
страцію та збору за публікацію про реєстрацію зупиняється до спливу встановленого 
абзацом другим частини першої статті 13 цього Закону строку для оскарження тако-
го рішення подавцем заперечення.

2. Після внесення до Реєстру відомостей про реєстрацію географічного зазначен-
ня будь-яка особа має право ознайомитися з ними у порядку, встановленому цен-
тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування державної політики 
у сфері інтелектуальної власності, та одержати відповідно до свого клопотання ви-
писку з Реєстру щодо відомостей про географічне зазначення, за умови сплати збо-
ру за подання такого клопотання.

3. Помилки у внесених до Реєстру відомостях виправляються за ініціативою осіб, 
зазначених у Реєстрі, або Установи.

До Реєстру за ініціативою особи, зазначеної у Реєстрі, можуть бути внесені змі-
ни імені (найменування) та адреси, адреси для листування, імені та адреси пред-
ставника.

4. Після внесення до Реєстру відомостей про реєстрацію географічного зазначен-
ня заінтересовані особи або об’єднання осіб, які відповідають вимогам статті 9 цьо-
го Закону, можуть вносити зміни до специфікації товару після погодження зміненої 
специфікації спеціально уповноваженим органом.

Такі зміни можуть стосуватися способів виробництва товару з урахуванням науко-
во-технічного прогресу або перегляду меж географічного місця, зазначеного в пунк-
ті «в» частини другої статті 91 цього Закону.

У заяві про внесення змін до специфікації товару зазначаються відповідні зміни та 
обґрунтування необхідності їх внесення.

Якщо зміни до специфікації товару потребують внесення однієї або кількох змін 
до відомостей Реєстру, заява про внесення змін розглядається у порядку, встановле-
ному частинами одинадцятою і тринадцятою — п’ятнадцятою статті 11 цього Закону.

Якщо зміни до специфікації товару незначні та не потребують внесення відпо-
відних змін до відомостей Реєстру, такі зміни вносяться Установою без застосуван-
ня порядку, встановленого частинами одинадцятою і тринадцятою — п’ятнадцятою 
статті 11 цього Закону. У разі підтвердження таких змін спеціально уповноваженим 
органом або якщо географічне зазначення знаходиться на території іноземної дер-
жави подається офіційна довідка про внесення відповідних змін у цій державі.

Зміни вважаються незначними, якщо вони:
не належать до істотних характеристик товару;
не змінюють взаємозв’язок між якістю або іншими характеристиками товару та 

географічним середовищем;
не змінюють географічного зазначення чи його частини;
не змінюють межі географічного місця;
не спричиняють посилення обмежень у торгівлі товаром або його сировиною.
Якщо зміни стосуються тимчасових змін до специфікації товару, які виникають 

внаслідок застосування державними органами обов’язкових санітарних або фітоса-
нітарних заходів, такі зміни вносяться Установою без застосування порядку, вста-
новленого частинами одинадцятою і тринадцятою — п’ятнадцятою статті 11 цього 
Закону.

За подання заяви про виправлення помилки або про внесення будь-якої із зазна-
чених змін сплачується збір, за умови що помилка не є очевидною чи технічною, а 
зміна виникла через залежні від подавця заяви обставини.

Відомості про зміни, внесені до Реєстру та/або специфікації товару, публікують-
ся в Бюлетені.

5. Будь-яка фізична чи юридична особа, яка відповідає умовам, передбаченим 
статтею 9 цього Закону, та бажає, щоб відомості про неї як особу, яка має право 
використовувати зареєстроване географічне зазначення та інші права, встановлені 
статтею 17 цього Закону, були додатково внесені до Реєстру, може подати до Уста-
нови відповідну заяву разом з документом спеціально уповноваженого органу, який 
підтверджує, що ця особа виробляє товар у географічному місці, зазначеному в Ре-
єстрі, а характеристики товару відповідають специфікації товару або документу, пе-
редбаченому частиною шостою статті 10 цього Закону.

За подання заяви про внесення до Реєстру відомостей про особу, яка має право 
використовувати зареєстроване географічне зазначення, сплачується збір.

Заява розглядається у порядку, встановленому центральним органом виконав-
чої влади, що забезпечує формування державної політики у сфері інтелектуальної 
власності.

У разі дотримання умов, передбачених статтею 9 цього Закону, заява про внесен-
ня до Реєстру відомостей про особу, яка має право використовувати зареєстроване 
географічне зазначення, задовольняється та до Реєстру вносяться відповідні відо-
мості, про що здійснюється публікація в Бюлетені. В іншому разі подавцю заяви від-
мовляється в задоволенні заяви.

До Реєстру можуть бути внесені відомості про географічні зазначення, які охоро-
няються в Україні на підставі міжнародних договорів України.

Стаття 15. Публікація про державну реєстрацію
1. Одночасно з державною реєстрацією географічного зазначення здійснюється 

публікація в Бюлетені відомостей про державну реєстрацію географічного зазначен-
ня з посиланням на публікацію специфікації товару або відомостей з документа, пе-
редбаченого частиною шостою статті 10 цього Закону, здійснену відповідно до час-
тини одинадцятої статті 11 цього Закону»;

13) статтю 16 після слова «його» доповнити словом «державної»;
14) статтю 17 викласти в такій редакції:
«Стаття 17. Права, що випливають із реєстрації географічного зазначення
1. Права, що випливають із реєстрації географічного зазначення, діють з дати ре-

єстрації географічного зазначення.
2. Реєстрація географічного зазначення надає право особам, зазначеним у стат-

ті 9 цього Закону:
а) використовувати географічне зазначення;
б) вживати заходів щодо заборони використання географічного зазначення осо-

бами, які не мають на це право;
в) провадити діяльність із забезпечення відповідності товару, для якого зареє-

стровано географічне зазначення, специфікації товару, погодженій спеціально упо-
вноваженим органом, або документу, визначеному частиною шостою статті 10 цьо-
го Закону;

г) поширювати інформацію та провадити іншу діяльність, спрямовану на повідо-
млення споживачам про особливі якості товару, для якого зареєстровано географіч-
не зазначення;

ґ) інші права, визначені законодавством про правову охорону географічних за-
значень.

3. Використанням зареєстрованого географічного зазначення визнається:
а) нанесення його на товар або на етикетку;
б) нанесення його на упаковку товару, застосування в рекламі;
в) запис на бланках, рахунках та інших документах, що супроводжують товар.
4. Зареєстроване географічне зазначення захищається від таких дій, якщо інше не 

передбачено цим Законом:
а) будь-яке пряме чи опосередковане комерційне використання зареєстровано-

го географічного зазначення для товару, який не охоплюється реєстрацією геогра-
фічного зазначення і є подібним до товару, для якого зареєстровано географічне за-
значення, або якщо таке використання призводить до зловживання репутацією гео-
графічного зазначення, у тому числі якщо такий товар використовується як складо-
ва іншого товару;

б) будь-яке неправомірне використання або імітація, або інше втілення зареєстро-
ваного географічного зазначення, навіть якщо зазначається справжнє місце похо-
дження товару або якщо зареєстроване зазначення перекладається, викладається у 
транскрипції або транслітерації чи супроводжується словами «стиль», «тип», «спо-
сіб», «який вироблений у», «імітація», «смак», «подібний» тощо, у тому числі якщо 
такий товар використовується як складова іншого товару;

в) будь-яке інше хибне або таке, що може ввести в оману щодо джерела похо-
дження, сутності або істотних якостей товару, використання географічного зазна-
чення на внутрішньому або зовнішньому упакуванні, рекламних матеріалах або до-
кументах, що стосуються відповідного товару, а також упакування товару в тару, яка 
може викликати хибне уявлення щодо його походження;

г) будь-яке інше використання, яке може ввести в оману споживача щодо дійсно-
го походження товару.

З урахуванням інтересів зацікавлених виробників і з метою запобігання введен-
ню в оману споживачів щодо сутності товару, географічного місця походження това-
ру або його меж зареєстровані омонімічні географічні зазначення використовуються 
відповідно до спільно визначених зацікавленими виробниками практичних умов ви-
користання, відповідно до яких такі географічні зазначення відрізняються одне від 
одного.

Якщо зареєстроване географічне зазначення міститься у заявці на видачу свідо-
цтва України на торговельну марку (знак для товарів і послуг) або у відповідному сві-
доцтві, це є підставою для відмови в наданні правової охорони торговельній марці 
(знаку для товарів і послуг) або підставою для визнання відповідного свідоцтва не-
дійсним у порядку, передбаченому законодавством.

Заходи щодо захисту зареєстрованого географічного зазначення вживаються ор-
ганами державної влади у межах їхньої компетенції, а також особами, які мають пра-
во використовувати зареєстроване географічне зазначення.

5. Особи, які мають право використовувати зареєстроване географічне зазначен-
ня, не мають права забороняти іншим особам:

а) використовувати географічне зазначення для товару, введеного із таким зазна-
ченням у вільний оборот особою, яка має право використовувати зареєстроване ге-
ографічне зазначення;

б) добросовісне використання ними своїх імен чи адрес;
в) добросовісне використання назви сорту рослин чи породи тварин;
г) використовувати незареєстроване омонімічне географічне зазначення:
протягом п’яти років з дати, наступної за датою реєстрації географічного зазна-

чення, якщо було подано заперечення відповідно до частини шостої статті 11 цього 
Закону, в якому зазначено про проблему, яка виникає у зв’язку з ідентичністю гео-
графічних зазначень, та якщо така реєстрація може спричинити ризик існування то-
вару, який безперервно і добросовісно вводився в цивільний оборот не менш як про-
тягом п’яти років до дати публікації специфікації товару, здійсненої відповідно до 
частини одинадцятої статті 11 цього Закону;

протягом п’ятнадцяти років з дати, наступної за датою реєстрації географічного 
зазначення, якщо було подано заперечення відповідно до частини шостої статті 11 
цього Закону, в якому зазначено про проблему, що виникає у зв’язку з ідентичністю 
географічних зазначень, та якщо омонімічне найменування використовувалося без-
перервно і добросовісно не менш як протягом двадцяти п’яти років до дати подання 
заявки на реєстрацію відповідного географічного зазначення, а також існують дока-
зи того, що ціллю такого використання не було отримання прибутку за рахунок репу-
тації зареєстрованого географічного зазначення і що споживач не був або не міг бу-
ти введеним в оману щодо дійсного походження товару.

Використання незареєстрованого географічного зазначення дозволяється ви-
ключно у разі, якщо назва країни походження чітко і помітно зазначена на етикетці;

ґ) використовувати торговельну марку, яка була добросовісно зареєстрована чи 
заявлена на реєстрацію в Україні на ім’я іншої особи для таких самих або спорідне-
них з ними товарів і послуг до дати подання заявки на реєстрацію цього географічно-
го зазначення, навіть якщо таке використання підпадає під один із випадків, передба-
чених пунктами «а»—«г» частини четвертої цієї статті.

6. Особи, які мають право використовувати зареєстроване географічне зазна-
чення, мають право наносити поряд із географічним зазначенням попереджуваль-
не маркування для інформації про те, що це зазначення зареєстровано в Україні.

Для попереджувального маркування назви місця походження товару застосову-
ється обведена овалом абревіатура «НМП». Замість цього маркування або разом із 
ним може наноситися текст: «Зареєстрована в Україні назва місця походження то-
вару».

Для попереджувального маркування географічного зазначення застосовується 
обведена овалом абревіатура «ГЗ». Замість цього маркування або разом із ним може 
наноситися текст: «Зареєстроване в Україні географічне зазначення».

7. Особи, які мають право використовувати зареєстроване географічне зазначен-
ня, не можуть:

а) видавати ліцензію на використання географічного зазначення;
б) забороняти (перешкоджати) спеціально уповноваженим органам здійснювати 

контроль за наявністю в товарі особливих якостей та інших характеристик, на підста-
ві яких зареєстровано географічне зазначення;

в) забороняти іншим особам, визначеним статтею 9 цього Закону, здійснювати 
права, встановлені цією статтею.

8. Спеціально уповноважені органи мають право здійснювати контроль за наяв-
ністю в товарі особливих якостей та інших характеристик, відомості про які внесе-
но до Реєстру.

Такий контроль включає:
перевірку товару на відповідність специфікації товару, передбаченій статтею 91 

цього Закону, або документу, передбаченому частиною шостою статті 10 цього За-
кону;

відстежування використання зареєстрованих географічних зазначень на товарах, 
введених у цивільний оборот, з метою недопущення випадків, передбачених части-
ною четвертою статті 17 цього Закону.

Законодавством про правову охорону географічних зазначень можуть бути пе-
редбачені інші заходи контролю»;

15) статтю 18 виключити;
16) у статті 20:
у назві слово «недійсними» замінити словом «недійсною»;
у частині першій:
в абзаці першому слова і цифру «у разі його невідповідності умовам надання пра-

вової охорони, передбаченим статтею 7» замінити словами і цифрами «якщо вона 
здійснена з порушенням умов, визначених статтями 7—9»;

абзац другий викласти в такій редакції:

«Визнана недійсною реєстрація географічного зазначення вважається такою, що 
не набрала чинності, з дати його реєстрації»;

частину другу викласти в такій редакції:
«2. При визнанні реєстрації географічного зазначення недійсною Установа пові-

домляє про це у Бюлетені»;
17) у статті 21:
частину першу викласти в такій редакції:
«1. Дія реєстрації географічного зазначення може бути припинена судом у ра-

зі, якщо:
а) спеціально уповноваженим органом встановлено, що внаслідок зміни або втра-

ти особливих природних та/або людського факторів, характерних для визначеної аб-
зацами четвертим і десятим статті 1 цього Закону географічної території, стало не-
можливим виробляти товари, які відповідають специфікації товару або документу, 
передбаченому частиною шостою статті 10 цього Закону;

б) географічне зазначення не використовується протягом семи років з дати пу-
блікації відомостей про реєстрацію географічного зазначення або з іншої дати піс-
ля такої публікації. Таке припинення здійснюється за заявою будь-якої заінтересо-
ваної особи»;

частину другу доповнити словами «або на підставі міжнародного договору Укра-
їни»;

частину третю виключити;
18) статтю 22 виключити;
19) у назві розділу VI слова «на використання зазначення походження товару» за-

мінити словами «що випливають з реєстрації географічного зазначення»;
20) статтю 23 викласти в такій редакції:
«Стаття 23. �Порушення прав, що випливають з реєстрації географічного 
	    зазначення
1. Будь-яке посягання на права, що випливають з реєстрації географічного зазна-

чення, передбачені статтею 17 цього Закону, тягне за собою відповідальність згід-
но із законом.

2. На вимогу будь-якої особи, яка має право використовувати географічне зазна-
чення, або органу державної влади таке порушення повинно бути припинене, а по-
рушник зобов’язаний відшкодувати заподіяну шкоду»;

21) в абзаці п’ятому частини другої статті 25 слова «власника свідоцтва про реє-
страцію права на використання кваліфікованого зазначення походження товару» за-
мінити словами «що випливають з реєстрації географічного зазначення»;

22) у статті 26:
у частині першій слова «видачу свідоцтв» замінити словами «реєстрацію геогра-

фічного зазначення»;
частину другу викласти в такій редакції:
«Кошти, одержані від сплати державного мита за реєстрацію географічного за-

значення, зараховуються до бюджетів у порядку, встановленому Бюджетним кодек-
сом України»;

23) у тексті Закону слова «кваліфіковане зазначення походження товару», «зазна-
чення походження товару», «зазначення походження товарів та/або права на їх ви-
користання», «кваліфіковане зазначення походження та/або право на використан-
ня вже зареєстрованого кваліфікованого зазначення походження товару», «кваліфі-
коване зазначення походження та/або право на його використання», «кваліфікова-
не зазначення походження товару та/або право на використання кваліфікованого за-
значення походження товару», «кваліфіковане зазначення походження товару та/або 
право на використання зареєстрованого кваліфікованого зазначення походження то-
вару», «кваліфіковане зазначення походження товару та/або право на використання 
цього зазначення», «кваліфіковане зазначення походження товару та право на його 
використання» в усіх відмінках і числах замінити словами «географічне зазначення» 
у відповідному відмінку і числі.

4. Абзац одинадцятий підпункту «у» пункту 6 статті 3 Декрету Кабінету Міністрів 
України від 21 січня 1993 року № 7-93 «Про державне мито» (Відомості Верховної Ра-
ди України, 1993 р., № 13, ст. 113 із наступними змінами) викласти в такій редакції:

«за реєстрацію географічного зазначення».
II. Прикінцеві та перехідні положення
1. Цей Закон набирає чинності з 1 січня 2020 року, крім пункту 5 цього розділу, 

який набирає чинності з дня опублікування цього Закону.
2. До приведення нормативно-правових актів, прийнятих до набрання чинності 

цим Законом, у відповідність із цим Законом вони діють у частині, що не супере-
чить цьому Закону.

3. Експертиза заявок на реєстрацію кваліфікованого зазначення походження то-
вару та/або права на використання зареєстрованого кваліфікованого зазначення по-
ходження товару, одержаних Установою до набрання чинності цим Законом, що не 
завершена на момент набрання чинності цим Законом, проводиться у порядку, вста-
новленому цим Законом.

4. Свідоцтва, видані за заявками, одержаними Установою до набрання чинності 
цим Законом, є чинними.

5. Кабінету Міністрів України у тримісячний строк з дня набрання чинності цим 
Законом:

привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити приведення міністерствами та іншими центральними органами вико-

навчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
20 вересня 2019 року 
№ 123-IX

 �ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до деяких  
законодавчих актів України  

щодо стимулювання інвестиційної  
діяльності в Україні

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1. У Земельному кодексі України (Відомості Верховної Ради України, 2002 р.,  

№ 3—4, ст. 27):
1) доповнити статтею 891 такого змісту:
«Стаття 891. �Особливості набуття і реалізація права довірчої власності на земель-

ні ділянки
1. Довірчий власник земельної ділянки має права та виконує обов’язки власника 

земельної ділянки з урахуванням особливостей, передбачених цією статтею та Ци-
вільним кодексом України.

2. З дня набуття особою права довірчої власності на земельну ділянку до довірчо-
го власника переходять усі права та обов’язки власника земельної ділянки за чинни-
ми договорами оренди, емфітевзису, суперфіцію, договорами про встановлення зе-
мельного сервітуту.

Довірчий власник земельної ділянки, якщо це передбачено договором, за яким 
встановлюється довірча власність, може передавати земельну ділянку в користуван-
ня третім особам лише на праві оренди з такими особливостями:

строк оренди землі припиняється з моменту звернення стягнення на земельну ді-
лянку;

орендар не може здійснювати на земельній ділянці будівництво, видобування ко-
рисних копалин або здійснювати поліпшення, які неможливо відокремити від зе-
мельної ділянки без завдання шкоди.

Якщо це передбачено договором, за яким встановлюється довірча власність, до-
вірчий власник має право укладати договори про встановлення земельних сервіту-
тів. Строк таких сервітутів припиняється з моменту звернення стягнення на земель-
ну ділянку.

3. Довірчий власник не має права без погодження із засновником довірчої влас-
ності:

здійснювати поділ, об’єднання земельних ділянок;
погоджувати документацію із землеустрою;
ініціювати питання щодо зміни цільового призначення земельної ділянки;
відчужувати земельну ділянку в порядку викупу її для суспільних потреб.
4. Земельні ділянки державної та комунальної власності не можуть бути об’єктами 

права довірчої власності»;
2) пункт «а» частини першої статті 90 доповнити словами «довірчу власність».
2. У Цивільному кодексі України (Відомості Верховної Ради України, 2003 р.,  

№№ 40—44, ст. 356):
1) у частині другій статті 316 слова «управління майном» виключити;
2) частину першу статті 546 доповнити словами «правом довірчої власності»;
3) главу 49 доповнити параграфом 8 такого змісту:

«§ 8. Довірча власність
Стаття 5971. �Право довірчої власності як спосіб забезпечення виконання 

зобов’язання за кредитним договором
1. За договором про встановлення довірчої власності одна сторона (довірчий за-

сновник) передає майно другій стороні (довірчому власнику) на праві довірчої влас-
ності для забезпечення зобов’язання боржника за кредитним договором, договором 
позики.

2. Право довірчої власності як спосіб забезпечення виконання зобов’язань (далі 
— довірча власність) є різновидом права власності на майно, за яким кредитор, який 
отримав майно у довірчу власність (довірчий власник), не має права самостійно від-
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чужувати таке майно, крім як для звернення стягнення на нього, а також викупу його 
для суспільних потреб у порядку, встановленому законом.

3. З моменту встановлення довірчої власності право власності особи, яка переда-
ла своє майно у довірчу власність, припиняється.

4. До надання кредиту або позики, що забезпечується переданням нерухомого 
майна у довірчу власність, кредитор зобов’язаний запропонувати боржнику надання 
такого кредиту, позики, можливість забезпечити виконання цих зобов’язань іншим 
способом. Умови кредитного договору, договору позики, що забезпечується пере-
данням майна у довірчу власність, можуть відрізнятися від умов кредитного догово-
ру, договору позики, що забезпечується в інший спосіб.

Стаття 5972. Об’єкт довірчої власності
1. Об’єктом довірчої власності може бути майно, яке може бути відчужено і на яке 

може бути звернено стягнення.
2. Якщо законом не встановлено інше, об’єктом довірчої власності не можуть бу-

ти цінні папери та корпоративні права.
3. Режим довірчої власності не поширюється на плоди, продукцію та доходи, 

одержані від використання об’єкта довірчої власності, якщо інше не зазначено у до-
говорі про встановлення довірчої власності.

Стаття 5973. Виникнення довірчої власності
1. Довірча власність виникає на підставі договору, укладеного у письмовій формі.
2. Довірчим засновником може бути боржник за основним зобов’язанням та/або 

інша особа, яка передає своє майно у довірчу власність з метою забезпечення вико-
нання зобов’язань боржника.

3. Довірчим власником є кредитор за основним зобов’язанням.
4. Договір про встановлення довірчої власності на нерухоме майно укладається у 

письмовій формі і підлягає нотаріальному посвідченню.
5. Довірча власність на нерухоме майно виникає з моменту її реєстрації у Держав-

ному реєстрі речових прав на нерухоме майно.
6. Довірча власність на рухоме майно виникає з моменту укладення договору про 

встановлення довірчої власності, якщо таким договором не встановлено інше.
Стаття 5974. Користування об’єктом довірчої власності
1. Об’єктом довірчої власності має право користуватися довірчий засновник (да-

лі — користувач). Користувачем також може бути інша особа, визначена договором 
про встановлення довірчої власності. Якщо об’єктом довірчої власності є земельна 
ділянка, передача її в користування іншим особам здійснюється в порядку, визначе-
ному Земельним кодексом України.

2. Договір про встановлення довірчої власності може передбачати право користу-
вача передавати об’єкт довірчої власності у тимчасове користування третім особам.

3. Користувач, який не є довірчим власником, втрачає право користування 
об’єктом довірчої власності з дня отримання ним повідомлення про прийняття до-
вірчим власником рішення про звернення стягнення на такий об’єкт. Право користу-
вання об’єктом довірчої власності, який є житловим приміщенням, втрачається у по-
рядку, встановленому статтею 5979 цього Кодексу.

4. Довірчий власник має право у будь-який час протягом строку дії довірчої влас-
ності та за умови попереднього повідомлення користувача перевіряти наявність, 
стан, умови збереження та використання об’єкта довірчої власності. Договором мо-
же бути передбачено періодичність таких перевірок, їх тривалість, обов’язковість по-
передження користувача про перевірку, а також інші умови здійснення перевірки 
об’єкта довірчої власності.

5. Періодичність перевірок об’єкта довірчої власності, що є житловим приміщен-
ням, не може перевищувати одного разу на місяць, а тривалість однієї перевірки — 
двох годин.

Стаття 5975. Обов’язки користувача
1. Користувач зобов’язаний утримуватися від дій, які виходять за межі нормаль-

ного зносу об’єкта довірчої власності та можуть істотно знизити його вартість або за-
вдати іншої шкоди.

2. Користувач несе витрати на утримання об’єкта довірчої власності, якщо інше не 
встановлено договором.

3. Договором можуть бути встановлені інші обов’язки користувача.
Стаття 5976. Правові наслідки порушення зобов’язання боржником
1. У разі прострочення виконання боржником основного зобов’язання довірчий 

власник має право звернути стягнення на об’єкт довірчої власності за умови, що 
строк прострочення перевищує 20 календарних днів. У разі прострочення боржни-
ком виконання частини основного зобов’язання довірчий власник має право зверну-
ти стягнення на об’єкт довірчої власності, якщо прострочення виконання боржником 
основного зобов’язання триває більше 30 календарних днів.

2. Договором, яким встановлена довірча власність або на підставі якого виникло 
основне зобов’язання, можуть бути встановлені інші підстави, з настанням яких у 
довірчого власника виникає право звернути стягнення на об’єкт довірчої власності.

3. У разі порушення боржником зобов’язань, зазначених у договорі про встанов-
лення довірчої власності (крім основного зобов’язання), довірчий власник має право 
прийняти рішення про необхідність дострокового виконання основного зобов’язання 
та повідомити про таке рішення боржника. Якщо боржник не виконує рішення до-
вірчого власника про дострокове виконання основного зобов’язання протягом 30 
календарних днів з моменту отримання такого повідомлення (якщо інший строк не 
встановлено договором), довірчий власник має право звернути стягнення на об’єкт 
довірчої власності.

4. У разі порушення користувачем обов’язків щодо збереження чи користування 
об’єктом довірчої власності довірчий власник може скористатися правами, визначе-
ними частиною другою цієї статті, та/або вжити заходів для збереження чи страху-
вання об’єкта довірчої власності у своїх інтересах та за власний рахунок. Користу-
вач зобов’язаний на вимогу довірчого власника негайно відшкодувати останньому 
всі витрати, понесені у зв’язку із вжиттям заходів щодо збереження та страхування 
об’єкта довірчої власності.

Стаття 5977. Обов’язкове звернення стягнення на об’єкт довірчої власності
1. Якщо інше не передбачено договором про встановлення довірчої власності, до-

вірчий власник зобов’язаний звернути стягнення на об’єкт довірчої власності у разі 
настання однієї з таких обставин:

1) державної реєстрації рішення про припинення юридичної особи — боржника за 
основним зобов’язанням або довірчого власника;

2) прийняття судом постанови про визнання боржника за основним зобов’язанням 
або довірчого власника банкрутом та відкриття ліквідаційної процедури;

3) смерті боржника за основним зобов’язанням, визнання його недієздатним або 
померлим.

2. Під час звернення стягнення на об’єкт довірчої власності у випадку, передбаче-
ному пунктом 3 частини першої цієї статті, усі повідомлення, які відповідно до цього 
Кодексу повинні бути надіслані довірчому засновнику, надсилаються відповідно опі-
куну, спадкоємцям довірчого засновника, виконавцю заповіту або особі, яка управ-
ляє спадщиною.

Стаття 5978. Порядок звернення стягнення на об’єкт довірчої власності
1. Якщо інше не визначено договором про встановлення довірчої власності, звер-

нення стягнення на об’єкт довірчої власності відбувається шляхом його продажу до-
вірчим власником будь-якій особі-покупцеві. Довірчий власник зобов’язаний не піз-
ніше ніж за 30 днів до укладення договору купівлі-продажу письмово повідомити 
боржника, користувача та довірчого засновника про свій намір укласти цей договір 
та мінімальну ціну продажу. У разі невиконання зазначеної вимоги довірчий власник 
зобов’язаний відшкодувати таким особам завдані збитки.

2. Протягом п’ятиденного строку з дня отримання повідомлення, зазначеного у 
частині першій цієї статті, боржник (користувач, довірчий засновник) має право пись-
мово повідомити довірчого власника про свій намір придбати об’єкт довірчої влас-
ності та внести грошову суму в розмірі мінімальної ціни продажу об’єкта довірчої 
власності, повідомленої довірчим власником, на депозит нотаріуса. З дня отриман-
ня довірчим власником зазначеного повідомлення та внесення відповідної грошової 
суми на депозит нотаріуса боржник (користувач, довірчий засновник) набуває пере-
важне право на придбання об’єкта довірчої власності у довірчого власника.

3. Ціна продажу об’єкта довірчої власності встановлюється довірчим власником 
одноособово та не може бути меншою за мінімальну ціну, повідомлену боржникові 
(користувачеві, довірчому засновникові).

4. Сума перевищення ціни продажу об’єкта довірчої власності над розміром за-
боргованості боржника перед довірчим власником сплачується довірчим власником 
довірчому засновнику, якщо інше не передбачено договором про встановлення пра-
ва довірчої власності.

5. Довірчий власник, який звернув стягнення на об’єкт довірчої власності, надси-
лає довірчому засновнику та боржнику, якщо він не є довірчим засновником, звіт про 
розподіл коштів від продажу об’єкта довірчої власності.

6. Договором про встановлення довірчої власності може бути передбачено інший 
порядок звернення стягнення на об’єкт довірчої власності, мінімальна ціна продажу 
такого об’єкта довірчим власником або ж право довірчого власника отримати об’єкт 
довірчої власності у свою власність (без обмежень на користування та розпорядження)  
у рахунок виконання зобов’язань боржника.

7. За рахунок об’єкта довірчої власності довірчий власник має право задоволь-
нити у повному обсязі свою вимогу, розмір якої визначається на момент фактично-
го задоволення, включаючи сплату процентів, неустойки, відшкодування збитків, за-
вданих порушенням зобов’язання, та необхідних витрат на утримання об’єкта дові-
рчої власності, якщо інше не встановлено договором.

Стаття 5979. Особливості звернення стягнення на житлові приміщення
1. Після прийняття рішення про звернення стягнення на житлове приміщення, що 

є об’єктом довірчої власності, всі мешканці такого приміщення зобов’язані на пись-
мову вимогу довірчого власника або особи, яка отримала право власності на примі-
щення від довірчого власника, звільнити житлове приміщення протягом десяти днів 
з дня отримання такої вимоги. Якщо мешканці не звільняють житлове приміщення у 
встановлений цим Кодексом або інший погоджений сторонами строк, їх примусове 
виселення здійснюється на підставі рішення суду.

Стаття 59710. �Звернення стягнення на об’єкт довірчої власності на вимогу третіх 
осіб

1. Звернення стягнення на об’єкт довірчої власності за зобов’язаннями довірчо-
го власника не допускається.

2. Кредитор боржника, який повністю виконав основне зобов’язання боржника 
перед довірчим власником, може вимагати звернення стягнення на об’єкт довірчої 
власності за зобов’язаннями довірчого засновника.

Стаття 59711. Припинення довірчої власності
1. Протягом п’яти робочих днів з дня припинення (у тому числі у зв’язку з його по-

вним виконанням) основного зобов’язання довірчий власник зобов’язаний передати 
право власності на об’єкт довірчої власності довірчому засновнику, якщо інше не ви-
значено договором про встановлення довірчої власності.

2. Передача права власності на об’єкт довірчої власності у випадку, встановленому 
частиною першою цієї статті, здійснюється згідно з актом приймання-передачі, який 
підписується довірчим власником та особою, якій передається об’єкт довірчої влас-
ності. Акт приймання-передачі нерухомого об’єкта довірчої власності підлягає нота-
ріальному посвідченню.

3. Якщо незважаючи на повне виконання боржником свого зобов’язання, дові-
рчий власник ухиляється від укладення та нотаріального посвідчення акта прийман-
ня-передачі, боржник або інша особа, яка має право на отримання права власності 
на об’єкт довірчої власності, має право звернутися до суду з позовом про визнання 
свого права власності на об’єкт довірчої власності або до нотаріуса за вчиненням ви-
конавчого напису про витребування об’єкта довірчої власності у довірчого власника.

4. За результатами відчуження довірчим власником об’єкта довірчої власності 
(внаслідок звернення стягнення на такий об’єкт або внаслідок його передачі за актом 
приймання-передачі довірчому засновникові чи іншій особі) у набувача виникає пра-
во власності на такий об’єкт, якщо інше не встановлено законом або договором. Пра-
во власності нового власника на нерухоме майно виникає з моменту реєстрації тако-
го права у Державному реєстрі речових прав на нерухоме майно.

Стаття 59712. Відступлення прав довірчого власника
1. У випадку відступлення довірчим власником своїх прав за основним 

зобов’язанням третій особі до такої третьої особи переходять права та обов’язки до-
вірчого власника за договором про встановлення довірчої власності, якщо довірчий 
засновник надав згоду на такий перехід та інше не зазначено у договорі про встанов-
лення довірчої власності. Підпис довірчого засновника на заяві про надання згоди на 
перехід права довірчої власності підлягає нотаріальному засвідченню.

2. Довірча власність у третьої особи (нового кредитора за основним 
зобов’язанням) виникає з моменту її реєстрації у Державному реєстрі речових прав 
на нерухоме майно.

Стаття 59713. Придбання майна у довірчу власність в інтересах іншої особи
1. Довірча власність може виникнути на підставі договору, відповідно до якого од-

на сторона за власний рахунок, але в інтересах та за рекомендацією іншої сторони 
придбаває у третьої особи майно у довірчу власність. При цьому сторона, яка придба-
ла майно у довірчу власність, отримує право вимоги до особи, за рекомендацією якої 
відбулося придбання, щодо сплати компенсації вартості такого майна та/або процен-
тів за користування чужими грошовими коштами.

2. У випадку, зазначеному в частині першій цієї статті, особа, яка придбала майно, 
набуває прав та обов’язків довірчого власника, а особа, в інтересах та за рекоменда-
цією якої було придбане майно, — довірчого засновника».

3. У Господарському процесуальному кодексі України (Відомості Верховної Ради 
України, 2017р., № 48, ст. 436):

1) у статті 75:
перше речення частини першої викласти в такій редакції:
«1. Обставини, які визнаються учасниками справи, не підлягають доказуванню, 

якщо суд не має обґрунтованих підстав вважати їх недостовірними або визнаними 
у зв’язку з примусом»;

частини шосту і восьму викласти в такій редакції:
«6. Обвинувальний вирок суду в кримінальному провадженні або постанова су-

ду, якою особу притягнуто до адміністративної відповідальності у справі про адміні-
стративне правопорушення, які набрали законної сили, є обов’язковими для госпо-
дарського суду, що розглядає справу про правові наслідки дій чи бездіяльності осо-
би, стосовно якої ухвалений вирок або постанова суду, лише в питанні, чи мали міс-
це ці дії (бездіяльність) та чи вчинені вони цією особою»;

«8. Обставини, встановлені рішенням третейського суду або міжнародного ко-
мерційного арбітражу, виправдувальним вироком суду у кримінальному проваджен-
ні, ухвалою про закриття кримінального провадження і звільнення особи від кримі-
нальної відповідальності, підлягають доказуванню в загальному порядку при розгля-
ді справи господарським судом»;

2) частину першу статті 78 викласти в такій редакції:
«1. Достовірними є докази, створені (отримані) за відсутності впливу, спрямо-

ваного на формування хибного уявлення про обставини справи, які мають значен-
ня для справи»;

3) статтю 79 викласти в такій редакції:
«Стаття 79. Вірогідність доказів
1. Наявність обставини, на яку сторона посилається як на підставу своїх вимог або 

заперечень, вважається доведеною, якщо докази, надані на підтвердження такої об-
ставини, є більш вірогідними, ніж докази, надані на її спростування.

2. Питання про вірогідність доказів для встановлення обставин, що мають значен-
ня для справи, суд вирішує відповідно до свого внутрішнього переконання»;

4) у статті 81:
абзаци перший та другий частини другої викласти в такій редакції:
«2. У клопотанні про витребування судом доказів повинно бути зазначено:
1) який доказ витребовується (крім клопотання про витребування судом групи од-

нотипних документів як доказів)»;
після частини другої доповнити новою частиною такого змісту:
«3. У клопотанні про витребування судом групи однотипних документів як дока-

зів додатково зазначаються ознаки, що дозволяють ідентифікувати відповідну гру-
пу документів».

У зв’язку з цим частини третю — дев’яту вважати відповідно частинами четвер-
тою — десятою;

5) у другому реченні частини другої статті 86 слово «достатність» замінити сло-
вом «вірогідність»;

6) пункти 1 і 2 частини четвертої статті 238 замінити чотирма новими пунктами 
такого змісту:

«1) перелік обставин, які є предметом доказування у справі;
2) перелік доказів, якими сторони підтверджують або спростовують наявність 

кожної обставини, яка є предметом доказування у справі;
3) висновок суду про те, яка обставина, що є предметом доказування у справі, ви-

знається судом встановленою або спростованою з огляду на більшу вірогідність від-
повідних доказів;

4) мотиви визнання доказів більш вірогідними щодо кожної обставини, яка є 
предметом доказування у справі».

У зв’язку з цим пункти 3—6 вважати відповідно пунктами 5—8;
7) у частині першій статті 277:
у пункті 1 слова «неповне з’ясування» замінити словом «нез’ясування»;
пункт 3 після слова «інстанції» доповнити словом «встановленим».
4. У Кодексі України з процедур банкрутства (Відомості Верховної Ради України, 

2019 p., № 19, ст. 74):
1) частину п’яту статті 41 після абзацу першого доповнити новим абзацом тако-

го змісту:
«Дія мораторію не поширюється на будь-які дії довірчого власника щодо об’єкта 

довірчої власності, довірчим засновником якої є боржник. Дія мораторію не поширю-
ється на процедуру обов’язкового звернення стягнення на об’єкт довірчої власності».

У зв’язку з цим абзаци другий — четвертий вважати відповідно абзацами тре-
тім — п’ятим;

2) частину третю статті 62 доповнити абзацом другим такого змісту:
«Об’єкт довірчої власності не може бути включено до ліквідаційної маси довірчо-

го власника або довірчого засновника».
5. Статтю 55 Закону України «Про нотаріат» (Відомості Верховної Ради України, 

1993 р., № 39, ст. 383 із наступними змінами) доповнити частинами десятою та оди-
надцятою такого змісту:

«Договори про встановлення довірчої власності, об’єктом якої є нерухоме майно, 
яке належить третім особам і стане власністю довірчого засновника після укладення 
такого договору, посвідчуються до моменту оформлення встановленого законодав-
ством документа про право власності довірчого засновника на нерухомість.

Після оформлення встановленого законодавством документа про право власнос-
ті довірчого засновника на нерухомість, що є об’єктом довірчої власності, довірчий 
власник реєструє в установленому законом порядку довірчу власність. Якщо догово-
ром про встановлення довірчої власності передбачено накладення заборони відчу-
ження нерухомого майна, яке є об’єктом довірчої власності, нотаріус накладає таку 
заборону за повідомленням довірчого власника».

6. Частину п’яту статті 48 Закону України «Про банки і банківську діяльність» (Ві-
домості Верховної Ради України, 2001 р., № 5—6, ст. 30) доповнити пунктом 4 тако-
го змісту:

«4) майно, належне банку на праві довірчої власності».
7. У Законі України «Про забезпечення вимог кредиторів та реєстрацію обтяжень» 

(Відомості Верховної Ради України, 2004 р., № 11, ст. 140; 2012 р., № 21, ст. 197):
1) друге речення частини першої статті 5 після слова «власності» доповнити сло-

вами «довірчої власності»;
2) частину першу статті 21 доповнити пунктом 31 такого змісту:
«31) право довірчої власності на рухоме майно»;
3) статтю 24 доповнити частиною четвертою такого змісту:

«Особливості звернення стягнення на об’єкт права довірчої власності встановлю-
ються законом»;

4) пункт 2 частини першої статті 34 доповнити словами «або лізингу»;
5) у статті 42:
друге речення частини другої після слів «є відкритими» доповнити словами «та 

загальнодоступними»;
пункт 3 частини третьої викласти в такій редакції:
«3) забезпечує будь-яким особам через мережу Інтернет вільний цілодобовий до-

ступ у режимі реального часу до внесених до Державного реєстру відомостей про об-
тяження з можливістю їх безкоштовного пошуку за різними критеріями».

8. У статті 13 Закону України «Про оцінку земель» (Відомості Верховної Ради Укра-
їни, 2004 р., № 15, ст. 229; 2013 р., № 25, ст. 251; 2015 р., № 1, ст. 2; 2018 р., №37, 
ст. 277):

у частині другій:
абзац третій викласти в такій редакції:
«передачі в іпотеку земельної ділянки державної чи комунальної власності від-

повідно до закону»;
абзац восьмий виключити;
частину третю викласти в такій редакції:
«Грошова оцінка земельних ділянок може проводитися за згодою сторін дого-

вору»;
доповнити частиною четвертою такого змісту:
«Органам державної влади, органам місцевого самоврядування, їх посадовим 

особам, а також особам, які відповідно до Закону України «Про запобігання корупції» 
прирівнюються до осіб, уповноважених на виконання функцій держави або місцево-
го самоврядування, забороняється вимагати подання звіту експертної грошової оцін-
ки земельної ділянки, якщо обов’язковість такої оцінки не встановлена законом».

9. У Законі України «Про організацію формування та обігу кредитних історій» (Ві-
домості Верховної Ради України, 2005 р., № 32, ст. 421; 2009 р., № 29, ст. 394; 2012 р.,  
№7, ст. 53):

1) абзац дев’ятий частини першої статті 3 після слів «договір страхування» допо-
внити словами «або купівлі-продажу майна з відстроченням платежу»;

2) у частині першій статті 6 слова «які надають послуги» замінити словами «які 
продають товари (послуги)».

10. Абзац третій частини десятої статті 12 Закону України «Про комплексну рекон-
струкцію кварталів (мікрорайонів) застарілого житлового фонду» (Відомості Верхо-
вної Ради України, 2007 р., № 10, ст. 88) виключити.

11. У Законі України «Про акціонерні товариства» (Відомості Верховної Ради Укра-
їни, 2008 р., № 50—51, ст. 384 із наступними змінами):

1) у пункті 6 частини першої статті 2 слова і цифри «пакет із більше ніж 50 відсо-
тків» замінити словами і цифрами «пакет у розмірі 50 і більше відсотків»;

2) частину другу статті 33 доповнити пунктом 261 такого змісту:
«261) обрання аудитора (аудиторської фірми) публічного акціонерного товариства 

для проведення аудиторської перевірки за результатами поточного та/або минулого 
(минулих) року (років)»;

3) пункт 13 частини другої статті 52 викласти в такій редакції:
«13) обрання аудитора (аудиторської фірми) приватного акціонерного товариства 

для проведення аудиторської перевірки за результатами поточного та/або минулого 
(минулих) року (років); надання рекомендацій загальним зборам щодо підбору, при-
значення, перепризначення та звільнення зовнішнього аудитора (аудиторської фір-
ми) публічного акціонерного товариства; визначення умов договору, що укладати-
меться з аудитором (аудиторською фірмою) товариства, встановлення розміру опла-
ти його (її) послуг»;

4) частину дев’яту статті 65 доповнити пунктом 4 такого змісту:
«4) якщо внаслідок набуття особою контрольного пакета акцій у товаристві ви-

никає два контрольних пакети акцій, які належать двом різним власникам (групам 
осіб, що діють спільно). Наглядова рада (виконавчий орган товариства, якщо утво-
рення наглядової ради не передбачено статутом товариства) протягом десяти робо-
чих днів після отримання товариством інформації про набуття особою (особами, що 
діють спільно) контрольного пакета акцій повідомляє таку особу (осіб) про наявність 
іншого власника (власників) контрольного пакета акцій»;

5) у статті 71:
у пункті 1 частини третьої слова «є членом виконавчого органу юридичної особи, 

яка є стороною» замінити словами «здійснює контроль над юридичною особою, яка 
є іншою стороною»;

у пункті 3 частини сьомої слова і цифри «що є його предметом, перевищує 10 від-
сотків» замінити словами і цифрами «що є предметом правочину, становить не мен-
ше 10 відсотків»;

частину одинадцяту викласти в такій редакції:
«11. Солідарну відповідальність за шкоду, заподіяну товариству правочином, вчи-

неним з порушенням цієї статті, несуть особа, яка порушила вимоги цього Закону, та 
особа, заінтересована у вчиненні акціонерним товариством такого правочину»;

доповнити частиною дванадцятою такого змісту:
«12. Правочин із заінтересованістю, вчинений на умовах, які за висновком залу-

ченої відповідно до цієї статті особи (незалежного аудитора, суб’єкта оціночної ді-
яльності або іншої особи, яка має відповідну кваліфікацію) є для товариства гірши-
ми за звичайні ринкові умови, може бути визнаний судом недійсним за позовом ак-
ціонера товариства.

Збитки, завдані акціонерному товариству внаслідок вчинення такого правочину (у 
тому числі різниця між ціною правочину та ринковою ціною), відшкодовуються со-
лідарно особою, заінтересованою у вчиненні товариством такого правочину, а також 
членами наглядової ради товариства, які проголосували за надання згоди на вчи-
нення такого правочину (у разі надання наглядовою радою згоди на вчинення пра-
вочину)».

12.У Законі України «Про запобігання впливу світової фінансової кризи на розви-
ток будівельної галузі та житлового будівництва» (Відомості Верховної Ради України, 
2009 р., № 19, ст. 257 із наступними змінами):

1) частину п’яту статті 3 виключити;
2) абзац третій частини одинадцятої статті 4 виключити.
13. У Законі України «Про регулювання містобудівної діяльності» (Відомості Вер-

ховної Ради України, 2011 р., № 34, ст. 343 із наступними змінами):
1) статтю 7 доповнити частиною шостою такого змісту:
«6. Органам, що здійснюють управління у сфері містобудівної діяльності, архітек-

турно-будівельного контролю та нагляду, забороняється вимагати від замовника бу-
дівництва надання будь-яких послуг, матеріальних або нематеріальних активів, у то-
му числі здійснення будівництва об’єктів»;

2) частину п’яту статті 30 виключити;
3) статтю 40 виключити.
14. У Законі України «Про Державний земельний кадастр» (Відомості Верховної 

Ради України, 2012 р., № 8, ст. 61; 2014 р., № 14, ст. 248):
1) у частині сьомій статті 9 слова «пов’язану із здійсненням державної реєстрації 

земельних ділянок, забороняється» замінити словами «забороняється, крім випад-
ків, встановлених цим Законом»;

2) частину другу статті 39 викласти в такій редакції:
«2. Рішення, дії або бездіяльність Державного кадастрового реєстратора можуть 

бути оскаржені:
до територіального органу центрального органу виконавчої влади, що реалізує 

державну політику у сфері земельних відносин на території дії повноважень відпо-
відного Державного кадастрового реєстратора, та до центрального органу виконав-
чої влади, що реалізує державну політику у сфері земельних відносин, у порядку, 
встановленому Кабінетом Міністрів України;

до суду в порядку, встановленому Кодексом адміністративного судочинства Укра-
їни».

15. У частині першій статті 6 Закону України «Про судовий збір» (Відомості Верхо-
вної Ради України, 2012 р., № 14, ст. 87; 2015 р., №33, ст. 323; 2017 р., №48, ст. 436):

1) абзац перший викласти в такій редакції:
«1. Судовий збір перераховується у безготівковій або готівковій формі, у тому 

числі з використанням електронного платіжного засобу або за допомогою платіж-
них пристроїв»;

2) після абзацу першого доповнити двома новими абзацами такого змісту:
«Сплата судового збору за допомогою електронного платіжного засобу оформ-

ляється квитанцією платіжного термінала, чеком банкомата, сліпом або іншими до-
кументами за операціями з використанням електронних платіжних засобів у паперо-
вій або електронній формі.

Сплата судового збору за допомогою платіжного пристрою оформляється за до-
помогою касового документа (квитанції, чека тощо), який містить усі обов’язкові рек-
візити касового документа».

У зв’язку з цим абзаци другий — четвертий вважати відповідно абзацами четвер-
тим — шостим.

16. У Законі України «Про систему гарантування вкладів фізичних осіб» (Відомості 
Верховної Ради України, 2012 р., № 50, ст. 564 із наступними змінами):

1) частину шосту статті 36 доповнити пунктом 7 такого змісту:
«7) обов’язкового звернення стягнення на об’єкт довірчої власності або передан-

ня такого об’єкта за актом приймання-передачі довірчому засновникові у випадках, 
встановлених законом»;

2) у статті 50:
друге речення абзацу першого частини другої після слова «майно» доповнити 

словами «що є об’єктом довірчої власності, інше майно»;
абзац перший частини п’ятої викласти в такій редакції:
«5. Іпотечні активи, що перебувають в управлінні банку або є забезпеченням ви-

конання зобов’язань за сертифікатами з фіксованою дохідністю, емітентом яких є 
банк, об’єкти довірчої власності, а також кошти на рахунку фонду фінансування бу-
дівництва або майно фонду операцій з нерухомістю, у тому числі кошти на його ра-
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хунку, що перебувають в управлінні банку, не включаються до ліквідаційної маси бан-
ку. Розпорядження такими активами здійснюється відповідно до Цивільного кодек-
су України, законів України «Про іпотечне кредитування, операції з консолідованим 
іпотечним боргом та іпотечні сертифікати» та «Про фінансово-кредитні механізми і 
управління майном при будівництві житла та операціях з нерухомістю».

17. У Законі України «Про державну реєстрацію речових прав на нерухоме майно 
та їх обтяжень» (Відомості Верховної Ради України, 2016 р., № 1, ст. 9, № 47, ст. 800; 
2017 р., № 2, ст. 25; 2018 р., №12, ст. 68):

1) у частині першій статті 4:
пункт 1 викласти в такій редакції:
«1) право власності та право довірчої власності як спосіб забезпечення виконан-

ня зобов’язання»;
абзац десятий пункту 2 викласти в такій редакції:
«право довірчої власності (крім права довірчої власності як способу забезпечен-

ня виконання зобов’язань)»;
2) пункт 2 частини третьої статті 13 після слів «право власності» доповнити сло-

вами «(довірчої власності)»;
3) частину першу статті 27 доповнити пунктом 131 такого змісту:
«131) договору, яким встановлюється довірча власність на нерухоме майно, та ак-

та приймання-передачі нерухомого майна, яке є об’єктом довірчої власності»;
4) абзаци перший та другий частини першої статті 34 після слів «реєстрацію пра-

ва власності» доповнити словами «(у тому числі довірчої власності як способу забез-
печення виконання зобов’язань)».

18. У Законі України «Про державну реєстрацію юридичних осіб, фізичних осіб — 
підприємців та громадських формувань» (Відомості Верховної Ради України, 2016 р., 
№ 2, ст. 17 із наступними змінами):

1) у статті 8:
у частині першій:
пункти 1—4 замінити шістьома новими пунктами такого змісту:
«1) взаємодію із заявником у форматі «запитання — відповідь» (з можливістю 

вибору інтерфейсу українською або англійською мовою);
2) подання документів у електронній формі для державної реєстрації, ліцензуван-

ня видів господарської діяльності, видачі документів дозвільного характеру;
3) контроль за повнотою та достовірністю відомостей, що заповнюються заявни-

ком для державної реєстрації, ліцензування видів господарської діяльності, видачі 
документів дозвільного характеру;

4) перегляд стану розгляду поданих документів та інформування заявника в обра-
ний ним спосіб про проходження етапів розгляду відповідних документів;

5) доступ до відомостей та документів, визначених цим Законом;
6) формування за визначеним алгоритмом цифрового коду модельного статуту, 

що дає змогу ідентифікувати автоматичними засобами редакцію модельного статуту, 
на підставі якого діє юридична особа (якщо модельний статут є багатоваріантним)».

У зв’язку з цим пункти 5—11 вважати відповідно пунктами 7—13;
пункт 9 доповнити словами «а також редакції модельного статуту, на підставі яко-

го діє юридична особа (якщо модельний статут є багатоваріантним)»;
частину другу викласти в такій редакції:
«2. Порядок функціонування порталу електронних сервісів, яким визначається зо-

крема алгоритм формування цифрового коду модельного статуту, затверджується 
Міністерством юстиції України»;

2) пункт 16 частини другої статті 9 доповнити словами «а також цифровий код мо-
дельного статуту (якщо модельний статут є багатоваріантним)»;

3) абзац другий пункту 1 частини другої статті 11 після слів «про місцезнаходжен-
ня» доповнити словами «адресу електронної пошти, цифровий код модельного ста-
туту»;

4) в абзаці п’ятому частини другої статті 13:
слова «копії заяви про обрання спрощеної системи оподаткування та/або реєстра-

ційної заяви про добровільну реєстрацію як платника податку на додану вартість, та/
або заява про включення до Реєстру неприбуткових установ та організацій в елек-
тронній формі, якщо такі заяви були подані як додаток до заяви про державну реє-
страцію» замінити словами «відомостей із заяви про державну реєстрацію створен-
ня юридичної особи або державну реєстрацію фізичної особи підприємцем про об-
рання спрощеної системи оподаткування та/або добровільну реєстрацію як платни-
ка податку на додану вартість та/або включення до Реєстру неприбуткових установ 
та організацій»;

5) у статті 17:
у частині першій:
третє речення пункту 1 доповнити словами «а також прохання заявника про реє-

страцію юридичної особи платником податку на додану вартість та/або обрання спро-
щеної системи оподаткування, та/або включення до Реєстру неприбуткових установ 
та організацій. Якщо модельний статут є багатоваріантним, у заяві про державну ре-
єстрацію створення юридичної особи приватного права зазначається редакція мо-
дельного статуту, на підставі якого вона діє»;

пункт 2 виключити;
частину сьому викласти в такій редакції:
«7. Для державної реєстрації переходу юридичної особи приватного права на ді-

яльність на підставі модельного статуту подаються такі документи:
1) заява про державну реєстрацію переходу з власного установчого документа на 

діяльність на підставі модельного статуту. Якщо модельний статут є багатоваріант-
ним, у заяві зазначається редакція модельного статуту, на підставі якого вона діє;

2) примірник оригіналу (нотаріально засвідчена копія) рішення уповноваженого 
органу управління юридичної особи приватного права про перехід на діяльність на 
підставі модельного статуту»;

6) у частині першій статті 18:
пункт 1 доповнити словами «в якій може зазначатися прохання про реєстрацію 

такої особи платником податку на додану вартість та/або обрання спрощеної систе-
ми оподаткування»;

пункт 2 виключити;
7) абзац шостий пункту 2 частини сьомої статті 25 після слів «Законом» та «зго-

ди» доповнити відповідно словами «та неодержання від органів державної податко-
вої служби відомостей про наявність заборгованості із сплати податків і зборів та на-
явність заборгованості із сплати єдиного внеску на загальнообов’язкове державне 
соціальне страхування, від органів Пенсійного фонду України про наявність забор-
гованості із сплати страхових коштів до Пенсійного фонду України та фондів соці-
ального страхування» та «із зазначенням органів державної влади, від яких відповід-
ні відомості не надійшли»;

8) в абзаці восьмому пункту 11 частини першої статті 28 слова «відсутній узгодже-
ний план» замінити словами «відсутні відомості про узгодження плану»;

9) у тексті Закону слова «через свої релігійні переконання відмовилися від при-
йняття реєстраційного номера облікової картки платника податків, повідомили про 
це відповідний контролюючий орган і» виключити.

19. Текст статті 55 Закону України «Про виконавче провадження» (Відомості Вер-
ховної Ради України, 2016 р., № 30, ст. 542) викласти в такій редакції:

«1. Не допускається звернення стягнення на об’єкт довірчої власності за 
зобов’язаннями довірчого власника, а також на майно, зазначене в Додатку до цьо-
го Закону».

20. Статтю 11 Закону України «Про товариства з обмеженою та додатковою від-
повідальністю» (Відомості Верховної Ради України, 2018 р., № 13, ст. 69) доповнити 
частинами сьомою — одинадцятою такого змісту:

«7. Положення частин другої — п’ятої цієї статті не застосовуються до модель-
них статутів товариства.

8. Модельний статут товариства є багатоваріантним та передбачає можливість об-
рання різних його редакцій, у тому числі редакції «за замовчуванням», яка формуєть-
ся з положень, рекомендованих Кабінетом Міністрів України.

9. Найменування товариства, що діє на підставі модельного статуту, склад засно-
вників (учасників), розмір статутного капіталу, розмір часток у статутному капіта-
лі кожного з учасників, спосіб внесення ними вкладів (у грошовій та/або негрошо-
вій формі) визначаються відповідним рішенням засновників (учасників) товариства.

10. Рішення засновників про створення товариства, що діє на підставі модельно-
го статуту, та рішення учасників про провадження діяльності на підставі модельного 
статуту підписуються усіма засновниками (учасниками). Рішення учасників про пере-
хід товариства з модельного статуту на діяльність на підставі статуту та рішення учас-
ників про зміну редакції модельного статуту, на підставі якого діє товариство, підпи-
суються учасниками, які голосували за відповідне рішення. Справжність підписів за-
сновників (учасників) або уповноваженої особи засвідчується нотаріально, крім рі-
шень, створених на порталі електронних сервісів та підписаних з використанням ква-
ліфікованого електронного підпису.

11. Товариство має право у будь-який час змінити редакцію модельного статуту, 
на підставі якого воно діє, обравши інше альтернативне положення з числа тих, що 
передбачені Кабінетом Міністрів України. У разі прийняття загальними зборами учас-
ників рішення про зміну редакції модельного статуту, на підставі якого діє товари-
ство, положення нової редакції модельного статуту застосовуються з дня державної 
реєстрації відповідних змін».

ІІ. Прикінцеві та перехідні положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування, крім:
1) пункту 3 розділу І цього Закону, який набирає чинності через один місяць з дня 

опублікування цього Закону;
2) пунктів 10—13 розділу І цього Закону, які набирають чинності з 1 січня 2020 

року;
3) підпунктів 1—7 пункту 18 розділу І цього Закону, які набирають чинності через 

п’ять місяців з дня опублікування цього Закону.
2. Договори про сплату пайової участі, укладені до 1 січня 2020 року, є дійсними 

та продовжують свою дію до моменту їх повного виконання.

Установити, що протягом 2020 року замовники будівництва на земельній ділян-
ці у населеному пункті перераховують до відповідного місцевого бюджету кошти для 
створення і розвитку інфраструктури населеного пункту (далі — пайова участь) у та-
кому розмірі та порядку:

1) розмір пайової участі становить (якщо менший розмір не встановлено рішен-
ням органу місцевого самоврядування, чинним на день набрання чинності цим За-
коном):

для нежитлових будівель та споруд — 4 відсотки загальної кошторисної вартос-
ті будівництва об’єкта;

для житлових будинків — 2 відсотки вартості будівництва об’єкта, що розрахо-
вується відповідно до основних показників опосередкованої вартості спорудження 
житла за регіонами України, затверджених центральним органом виконавчої влади, 
що забезпечує формування та реалізує державну житлову політику і політику у сфе-
рі будівництва, архітектури, містобудування;

2) пайова участь не сплачується у разі будівництва:
об’єктів будь-якого призначення на замовлення державних органів або органів 

місцевого самоврядування за рахунок коштів державного або місцевих бюджетів;
будівель навчальних закладів, закладів культури, фізичної культури і спорту, ме-

дичного і оздоровчого призначення;
будинків житлового фонду соціального призначення та доступного житла;
індивідуальних (садибних) житлових будинків, садових, дачних будинків загаль-

ною площею до 300 квадратних метрів, господарських споруд, розташованих на від-
повідних земельних ділянках;

об’єктів комплексної забудови територій, що здійснюється за результатами інвес-
тиційних конкурсів або аукціонів;

об’єктів будівництва за умови спорудження на цій земельній ділянці об’єктів со-
ціальної інфраструктури;

об’єктів, що споруджуються замість тих, що пошкоджені або зруйновані внаслідок 
надзвичайних ситуацій техногенного або природного характеру;

об’єктів, передбачених Державною цільовою програмою підготовки та проведен-
ня в Україні фінальної частини чемпіонату Європи 2012 року з футболу, за рахунок 
коштів інвесторів;

об’єктів інженерної, транспортної інфраструктури, об’єктів енергетики, зв’язку та 
дорожнього господарства (крім об’єктів дорожнього сервісу);

об’єктів у межах індустріальних парків на замовлення ініціаторів створення інду-
стріальних парків, керуючих компаній індустріальних парків, учасників індустріаль-
них парків;

об’єктів, які згідно з державним класифікатором будівель та споруд належать до 
будівель сільськогосподарського призначення, лісництва та рибного господарства;

об’єктів, які згідно з державним класифікатором будівель та споруд належать до 
будівель промислових;

об’єктів, які згідно з державним класифікатором будівель та споруд належать до 
силосів для зерна та складських майданчиків (для зберігання сільськогосподарської 
продукції);

3) замовник будівництва зобов’язаний протягом 10 робочих днів після початку бу-
дівництва об’єкта звернутися до відповідного органу місцевого самоврядування із за-
явою про визначення розміру пайової участі щодо об’єкта будівництва, до якої до-
даються документи, які підтверджують вартість будівництва об’єкта. Орган місцево-
го самоврядування протягом 15 робочих днів з дня отримання зазначених документів 
надає замовнику будівництва розрахунок пайової участі щодо об’єкта будівництва;

4) пайова участь сплачується виключно грошовими коштами до прийняття відпо-
відного об’єкта будівництва в експлуатацію;

5) кошти, отримані як пайова участь, можуть використовуватися виключно для 
створення і розвитку інженерно-транспортної та соціальної інфраструктури відповід-
ного населеного пункту;

6) інформація щодо сплати пайової участі зазначається у декларації про готов-
ність об’єкта до експлуатації або в акті готовності об’єкта до експлуатації.

3. Рішення наглядової ради акціонерних товариств щодо обрання аудитора (ауди-
торської фірми) товариства для проведення аудиторської перевірки діють не довше 
ніж до 1 січня 2021 року.

4. Довірчою власністю не може бути забезпечено виконання зобов’язань за кре-
дитним договором, який був укладений до набрання чинності цим Законом, а так 
само зобов’язань, які виникли внаслідок зміни (реструктуризації, рефінансування) 
зобов’язань за договором, укладеним до набрання чинності цим Законом.

5. Кабінету Міністрів України у тримісячний строк з дня набрання чинності цим 
Законом:

привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити приведення міністерствами та іншими центральними органами вико-

навчої влади своїх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ 
20 вересня 2019 року 
№ 132-IX

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 29 вересня 2019 р. № 888-р 
Київ

Про оголошення конкурсу на зайняття 
посади Голови Державної служби 

експортного контролю
Відповідно до частини другої статті 23 Закону України «Про державну службу» 

оголосити з 4 жовтня 2019 р. конкурс на зайняття посади Голови Державної служби 
експортного контролю з визначенням умов проведення конкурсу згідно з додатком.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК
Додаток  

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 29 вересня 2019 р. № 888-р

УМОВИ  
проведення конкурсу на зайняття посади  

Голови Державної служби експортного контролю
Загальні умови

1. Посадові обов’язки:
1) здійснення повноважень керівника державної служби Держекспортконтролю;
2) реалізація державної політики у сфері державного експортного контролю;
3) здійснення інших повноважень, визначених законом.
2. Умови оплати праці:
1) посадовий оклад — 24 000 гривень;
2) надбавка до посадового окладу за ранг — відповідно до постанови Кабінету Мі-

ністрів України від 18 січня 2017 р. № 15 «Питання оплати праці працівників держав-
них органів» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 9, ст. 284); 

3) інші надбавки, доплати та премії відповідно до статті 52 Закону України «Про 
державну службу».

3. Інформація про строковість чи безстроковість призначення на посаду — при-
значення на посаду строком на п’ять років, якщо інше не передбачено законом, з 
правом повторного призначення без обов’язкового проведення конкурсу на ще один 
строк або переведення на рівнозначну або нижчу посаду до іншого державного ор-
гану.

4. Перелік інформації, необхідної для участі в конкурсі, та строк її подання:
1) заява про участь у конкурсі із зазначенням основних мотивів щодо зайняття 

посади державної служби за формою згідно з додатком 2 до Порядку проведення 
конкурсу на зайняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабіне-
ту Міністрів України від 25 березня 2016 р. № 246 (Офіційний вісник України, 2016 р.,  
№ 28, ст. 1116), — в редакції постанови Кабінету Міністрів України від 25 вересня 
2019 р. № 844;

2) резюме за формою згідно з додатком 21 до Порядку проведення конкурсу на за-
йняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міністрів Укра-
їни від 25 березня 2016 р. № 246, — в редакції постанови Кабінету Міністрів Украї-
ни від 25 вересня 2019 р. № 844, в якому обов’язково зазначається така інформація:

прізвище, ім’я, по батькові кандидата;
реквізити документа, що посвідчує особу та підтверджує громадянство України;
підтвердження наявності відповідного ступеня вищої освіти;
підтвердження рівня вільного володіння державною мовою;
відомості про стаж роботи, стаж державної служби (за наявності), досвід робо-

ти на відповідних посадах;
3) заява, в якій особа повідомляє, що до неї не застосовуються заборони, визначе-

ні частиною третьою або четвертою статті 1 Закону України «Про очищення влади», 
та надає згоду на проходження перевірки та на оприлюднення відомостей стосовно 
неї відповідно до зазначеного Закону;

4) підтвердження подання декларації особи, уповноваженої на виконання функцій 
держави або місцевого самоврядування, за минулий рік;

5) заява про забезпечення в установленому порядку розумного пристосування за 
формою згідно з додатком 3 до Порядку проведення конкурсу на зайняття посад 
державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 25 бе-
резня 2016 р. № 246 (Офіційний вісник України, 2016 р., № 28, ст. 1116; 2019 р., № 47, 
ст. 1604). Заява подається у разі потреби особою, яка має інвалідність;

6) інформація приймається до 12 години 15 жовтня 2019 року.

5. Місце, час і дата початку проведення перевірки володіння іноземною мовою, 
яка є однією з офіційних мов Ради Європи, — м. Київ,  вул. Прорізна, 15, 10 годи-
на, 18 жовтня 2019 року.

6. Прізвище, ім’я та по батькові, номер телефону та адреса електронної пошти 
особи, яка надає додаткову інформацію з питань проведення конкурсу, — Велієва 
Олеся Валеріївна (256-00-01, e-mail: velieva@nads.gov.ua).

Кваліфікаційні вимоги

1. Освіта - ступінь вищої освіти — не нижче магістра
2. Досвід роботи - загальний стаж роботи — не менше семи років;

- досвід роботи на посадах державної служби кате-
горії «А» чи «Б» або на посадах не нижче керівни-
ків структурних підрозділів в органах місцевого са-
моврядування чи досвід роботи на керівних поса-
дах у сфері державного експортного контролю — 
не менше трьох років або досвід реформування чи 
управління змінами у великих організаціях

3. Володіння державною 
мовою

- вільне володіння державною мовою

4. Володіння іноземною 
мовою

- володіння іноземною мовою, яка є однією з офі-
ційних мов Ради Європи (англійська та/або фран-
цузька)

Вимоги до компетентності
Вимога Компоненти вимоги

1. Управління змінами - вміння формувати план змін;
- вміння управляти змінами та реакцією на них;
- вміння оцінювати ефективність змін

2. Прийняття ефективних 
рішень

- здатність своєчасно приймати виважені рішення;
- вміння аналізувати альтернативи;
- спроможність на виважений ризик;
- автономність та ініціативність щодо прийняття 
пропозицій/рішень

3. Лідерство - вміння мотивувати до ефективної професійної ді-
яльності;
- сприяння всебічному розвитку особистості;
- вміння делегувати повноваження та управляти ре-
зультатами діяльності;
- здатність до формування ефективної організацій-
ної культури державної служби

4. Комунікація та  
взаємодія

- вміння визначати заінтересовані і впливові сторо-
ни та розбудовувати партнерські відносини;
- здатність ефективно взаємодіяти — дослухатися, 
сприймати та викладати думку;
- вміння публічно виступати перед аудиторією;
- здатність переконувати інших за допомогою аргу-
ментів та послідовної комунікації

5. Досягнення результатів - здатність до чіткого бачення результату діяль-
ності;
- вміння фокусувати зусилля для досягнення ре-
зультату діяльності;
- вміння запобігати та ефективно долати перешкоди

6. Стресостійкість - вміння управляти своїми емоціями;
- здатність до самоконтролю;
- здатність до конструктивного ставлення до зво-
ротного зв’язку, зокрема критики

7. Управління ефективніс-
тю та розвиток людських 
ресурсів

- вміння управляти людськими ресурсами;
- вміння управляти проектами;
- вміння організовувати роботу і контролювати її ви-
конання;
- здатність до мотивування

8. Робота з інформацією - здатність працювати з базами даних законодав-
ства;
- вміння працювати в умовах електронного уряду-
вання
Професійні знання

Вимога Компоненти вимоги
1. Знання законодавства знання:

- Конституції України;
- Закону України «Про Кабінет Міністрів України»;
- Закону України «Про центральні органи виконав-
чої влади»;
- Закону України «Про державну службу»;
- Закону України «Про запобігання корупції»

2. Знання спеціального за-
конодавства, пов’язаного 
із завданнями та змістом 
роботи Голови Держек-
спортконтролю

знання:
- Закону України «Про зовнішньоекономічну діяль-
ність»;
- Закону України «Про державний контроль за між-
народними передачами товарів військового призна-
чення та подвійного використання»;
- Закону України «Про публічні закупівлі»;
- Закону України «Про технічні регламенти та оцін-
ку відповідності»

3. Знання основ держав-
ного управління  у сфері 
державного експортного 
контролю
Управління публічними 
фінансами

- розуміння мети та завдань відповідної держав-
ної політики;
- знання системи управління 

4. - знання основ бюджетного законодавства;
- знання системи державного контролю у сфері 
публічних фінансів

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 9 жовтня 2019 р. № 929-р 
Київ

Про призначення Шелеста О. В. заступником 
Міністра цифрової трансформації України
Призначити Шелеста Олександра Володимировича заступником Міністра цифро-

вої трансформації України.
Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 9 жовтня 2019 р. № 930-р 
Київ

Про призначення Іонан В. Е. заступником 
Міністра цифрової трансформації України  

з питань європейської інтеграції
Призначити Іонан Валерію Едуардівну заступником Міністра цифрової трансфор-

мації України з питань європейської інтеграції.
Прем’єр-міністр України  О. ГОНЧАРУК 

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 9 жовтня 2019 р. № 931-р 
Київ

Про тимчасове покладення виконання 
обов’язків Голови Державної регуляторної 

служби України на Мірошніченка О. М.
Покласти тимчасово, до призначення в установленому порядку Голови Держав-

ної регуляторної служби України, виконання обов’язків Голови Державної регуля-
торної служби України на заступника Голови зазначеної Служби Мірошніченка Оле-
га Миколайовича.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК
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ДОКУМЕНТИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
від 25 вересня 2019 р. № 858-р 

Київ

Про оголошення конкурсу на зайняття посади 
Голови Національного агентства з питань  

державної служби
Відповідно до частини другої статті 23 Закону України «Про державну службу» 

оголосити з 27 вересня 2019 р. конкурс на зайняття посади Голови Національно-
го агентства з питань державної служби з визначенням умов проведення конкурсу 
згідно з додатком.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК
Додаток  

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 25 вересня 2019 р. № 858-р

УМОВИ  
проведення конкурсу на зайняття посади Голови Національного агентства з питань 

 державної служби  
Загальні умови

1. Посадові обов’язки: 
1) здійснення повноважень керівника державної служби НАДС;
2) забезпечення формування і реалізації державної політики у сфері державної служ-

би та з питань управління персоналом у державних органах;
3) здійснення інших повноважень, визначених законом.
2. Умови оплати праці:
1) посадовий оклад — 24 000 гривень;
2) надбавка до посадового окладу за ранг — відповідно до постанови Кабінету Міні-

стрів України від 18 січня 2017 р. № 15 «Питання оплати праці працівників державних ор-
ганів» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 9, ст. 284);

3) інші надбавки, доплати та премії відповідно до статті 52 Закону України «Про дер-
жавну службу»;

4) додаткові стимулюючі   виплати у вигляді надбавки за інтенсивність праці та над-
бавки за виконання особливо важливої роботи відповідно до Положення про застосуван-
ня стимулюючих виплат державним службовцям, затвердженого  постановою Кабінету 
Міністрів України від 18 січня 2017  р. № 15.

3. Інформація про строковість чи безстроковість призначення на посаду — призна-
чення на посаду строком на п’ять років, якщо інше не передбачено законом, з правом по-
вторного призначення без обов’язкового проведення конкурсу на ще один строк або пе-
реведення на рівнозначну або нижчу посаду до іншого державного органу.

4. Перелік інформації, необхідної для участі в конкурсі, та строк її подання:
1) заява про участь у конкурсі із зазначенням основних мотивів щодо зайняття посади 

державної служби за формою згідно з додатком 2 до Порядку проведення конкурсу на 
зайняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міністрів Украї-
ни від 25 березня 2016 р. № 246 (Офіційний вісник України, 2016 р., № 28, ст. 1116), — в 
редакції постанови Кабінету Міністрів України від 25 вересня 2019 р. № 844;

2) резюме за формою згідно з додатком 21 до Порядку проведення конкурсу на за-
йняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України 
від 25 березня 2016 р. № 246, — в редакції постанови Кабінету Міністрів України від 25 ве-
ресня 2019 р. № 844, в якому обов’язково зазначається така інформація:

 прізвище, ім’я, по батькові кандидата;
 реквізити документа, що посвідчує особу та підтверджує громадянство України;
 підтвердження наявності відповідного ступеня вищої освіти;
 підтвердження рівня вільного володіння державною мовою;
 відомості про стаж роботи, стаж державної служби (за наявності), досвід роботи на 

відповідних посадах;
3) заява, в якій особа повідомляє, що до неї не застосовуються заборони, визначені 

частиною третьою або четвертою статті 1 Закону України «Про очищення влади», та на-
дає згоду на проходження перевірки та на оприлюднення відомостей стосовно неї відпо-
відно до зазначеного Закону;

4) підтвердження подання декларації особи, уповноваженої на виконання функцій 
держави або місцевого самоврядування, за минулий рік;

5) заява про забезпечення в установленому порядку розумного пристосування за 
формою згідно з додатком 3 до Порядку проведення конкурсу на зайняття посад держав-
ної служби, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 25 березня 2016 р. 
№ 246 (Офіційний вісник України, 2016 р., № 28, ст. 1116; 2019 р., № 47, ст. 1604), (пода-
ється у разі потреби особою, яка має інвалідність);

6) інформація приймається до 18 години 10 жовтня 2019 року.
5. Місце, час і дата початку проведення перевірки володіння іноземною мовою, яка є 

однією з офіційних мов Ради Європи, — м. Київ, вул. Прорізна, 15, 10 година, 18 жов-
тня 2019 року.

6. Прізвище, ім’я та по батькові, номер телефону та адреса електронної пошти особи, 
яка надає додаткову інформацію з питань проведення конкурсу, — Велієва Олеся Вале-
ріївна (256-00-01, e-mail: velieva@nads.gov.ua).

Кваліфікаційні вимоги
1. Освіта - ступінь вищої освіти — не нижче магістра
2. Досвід роботи - загальний стаж роботи  — не менше семи років;

- досвід роботи на посадах державної служби кате-
горії «А» чи «Б» або на посадах не нижче керівни-
ків структурних підрозділів в органах місцевого са-
моврядування чи досвід роботи на керівних поса-
дах у сфері державної служби, здійснення функці-
онального управління державною службою в орга-
ні державної влади, іншому державному органі, йо-
го апараті (секретаріаті) — не менше трьох років 
або досвід реформування чи управління змінами у 
великих організаціях

3. Володіння  
державною мовою

- вільне володіння державною мовою

4. Володіння  
іноземною мовою

- володіння іноземною мовою, яка є однією з офі-
ційних мов Ради Європи (англійська та/або фран-
цузька)

Вимоги до компетентності
Вимога Компоненти вимоги

1. Стратегічне бачення - розуміння загальної ситуації, що склалася у від-
повідній сфері діяльності;
-  здатність до концептуального мислення;
-  здатність до визначення напряму розвитку;
- здатність до інноваційного мислення;
- вміння здійснювати оцінку гендерного впливу під 
час формування, впровадження та оцінювання дер-
жавної політики;
- спрямованість на служіння суспільству, захист 
національних інтересів

2. Управління змінами - вміння формувати план змін; 
- вміння управляти змінами та реакцією на них; 
- вміння оцінювати ефективність змін

3. Прийняття 
ефективних рішень

- здатність своєчасно приймати виважені рішення;
- вміння аналізувати альтернативи;
- спроможність на виважений ризик;
- автономність та ініціативність щодо прийняття 
пропозицій/рішень

4. Лідерство - вміння мотивувати до ефективної професійної ді-
яльності;
- сприяння всебічному розвитку особистості;
- вміння делегувати повноваження та управляти 
результатами діяльності;
- здатність до формування ефективної організацій-
ної культури державної служби

5. Комунікація та взає-
модія

- вміння визначати заінтересовані і впливові сторо-
ни та розбудовувати партнерські відносини;
- здатність ефективно взаємодіяти, дослухатися, 
сприймати та викладати думку;
- вміння публічно виступати перед аудиторією;
- здатність переконувати інших за допомогою аргу-
ментів та послідовної комунікації

6. Досягнення 
результатів

- здатність до чіткого бачення результату діяль-
ності; 
- вміння фокусувати зусилля для досягнення ре-
зультату діяльності; 
- вміння запобігати та ефективно долати пере-
шкоди 

7. Стресостійкість - вміння управляти своїми емоціями;
- здатність до самоконтролю; 
- здатність до конструктивного ставлення до зво-
ротного зв’язку, зокрема критики

8. Мотивація - чітке бачення своєї місії на обраній посаді  
в державному органі;
- розуміння ключових чинників, які спонукають до 
зайняття обраної посади

9. Управління  
ефективністю та 
розвиток людських ре-
сурсів

- вміння управляти проектами;
- вміння організовувати роботу і контролювати її 
виконання;
- вміння управляти якісним обслуговуванням;
- здатність до мотивування;
- вміння управляти людськими ресурсами

10. Робота з інформацією - здатність працювати з базами даних законодав-
ства;
- вміння працювати в умовах електронного уря-
дування

11. Абстрактне мислення - здатність до логічного мислення;
- вміння встановлювати причинно-наслідко-
ві зв’язки

12. Вербальне мислення - здатність розуміти та працювати з текстовою ін-
формацією
Професійні знання

Вимога Компоненти вимоги
1. Знання  

законодавства
знання:
- Конституції України; 
- Закону України «Про Кабінет Міністрів України»;
- Закону України «Про центральні органи виконав-
чої влади»
- Закону України «Про державну службу»; 
- Закону України «Про запобігання корупції»

2. Знання спеціально-
го законодавства, 
пов’язаного  
із завданнями та  
змістом роботи  
Голови НАДС

знання:
- Кодексу законів про працю України;
- Закону України «Про Кабінет Міністрів України»;
- Закону України «Про центральні органи виконав-
чої влади»;
- Закону України «Про доступ до публічної інфор-
мації»

3. Знання основ  
державного 
управління у сфері  
державної служби, здій-
снення функціонально-
го управління держав-
ною службою в орга-
ні державної влади, ін-
шому державному орга-
ні, його апараті (секре-
таріаті)

- розуміння мети та завдань відповідної держав-
ної політики;
- знання системи управління галуззю

4. Управління 
публічними фінансами

- знання основ бюджетного законодавства;
- знання системи державного контролю у сфері пу-
блічних фінансів

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 25 вересня 2019 р. № 859-р 
Київ

Про оголошення конкурсу на зайняття посади 
заступника Голови Державного агентства  

лісових ресурсів
Відповідно до частини другої статті 23 Закону України «Про державну службу» 

оголосити з 27 вересня 2019 р. конкурс на зайняття посади заступника Голови Дер-
жавного агентства лісових ресурсів з визначенням умов проведення конкурсу згід-
но з додатком.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК
Додаток  

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 25 вересня 2019 р. № 859-р

УМОВИ  
проведення конкурсу на зайняття посади  

заступника Голови Державного агентства лісових ресурсів
Загальні умови

1. Посадові обов’язки:
1) здійснення повноважень відповідно до розподілу обов’язків, визначених керів-

ником Держлісагентства;
2) виконання обов’язків Голови Держлісагентства у разі його відсутності та відсут-

ності першого заступника Голови Держлісагентства;
3) реалізація державної політики у сфері лісового та мисливського господарства;
4) здійснення інших повноважень, визначених законом.
2. Умови оплати праці:
1) посадовий оклад — 20 020 гривень;
2) надбавка до посадового окладу за ранг — відповідно до постанови Кабінету Мі-

ністрів України від 18 січня 2017 р. № 15 «Питання оплати праці працівників державних 
органів» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 9, ст. 284);

3) інші надбавки, доплати та премії відповідно до статті 52 Закону України «Про дер-
жавну службу».

3. Інформація про строковість чи безстроковість призначення на посаду — призна-
чення на посаду строком на п’ять років, якщо інше не передбачено законом, з правом 
повторного призначення без обов’язкового проведення конкурсу на ще один строк або 
переведення на рівнозначну або нижчу посаду до іншого державного органу.

4. Перелік інформації, необхідної для участі в конкурсі, та строк її подання:
1) заява про участь у конкурсі із зазначенням основних мотивів щодо зайняття по-

сади державної служби за формою згідно з додатком 2 до Порядку проведення кон-
курсу на зайняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міні-
стрів України від 25 березня 2016 р. № 246 (Офіційний вісник України, 2016 р., № 28,  
ст. 1116), — в редакції постанови Кабінету Міністрів України від 25 вересня 2019 р. 
№ 844;

2) резюме за формою згідно з додатком 21 до Порядку проведення конкурсу на за-
йняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міністрів Украї-
ни від 25 березня 2016 р. № 246, — в редакції постанови Кабінету Міністрів України від  
25 вересня 2019 р. № 844, в якому обов’язково зазначається така інформація:

прізвище, ім’я, по батькові кандидата;
реквізити документа, що посвідчує особу та підтверджує громадянство України;
підтвердження наявності відповідного ступеня вищої освіти;
підтвердження рівня вільного володіння державною мовою;
відомості про стаж роботи, стаж державної служби (за наявності), досвід роботи на 

відповідних посадах;
3) заява, в якій особа повідомляє про те, що до неї не застосовуються заборони, ви-

значені частиною третьою або четвертою статті 1 Закону України «Про очищення вла-
ди», та надає згоду на проходження перевірки та на оприлюднення відомостей стосов-
но неї відповідно до зазначеного Закону;

4) підтвердження подання декларації особи, уповноваженої на виконання функцій 
держави або місцевого самоврядування, за минулий рік;

5) заява про забезпечення в установленому порядку розумного пристосування за 
формою згідно з додатком 3 до Порядку проведення конкурсу на зайняття посад дер-
жавної служби, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 25 берез-
ня 2016 р. № 246 (Офіційний вісник України, 2016 р., № 28, ст. 1116; 2019 р., № 47,  
ст. 1604), (подається у разі потреби особою, яка має інвалідність);

6) інформація приймається до 18 години 10 жовтня 2019 року.
5. Місце, час і дата початку проведення перевірки володіння іноземною мовою, 

яка є однією з офіційних мов Ради Європи, — м. Київ, вул. Прорізна, 15, 10 година,  
18 жовтня 2019 року.

6. Прізвище, ім’я та по батькові, номер телефону та адреса електронної пошти 
особи, яка надає додаткову інформацію з питань проведення конкурсу, — Велієва 
Олеся Валеріївна (256-00-01, e-mail: velieva@nads.gov.ua).

Кваліфікаційні вимоги
1. Освіта - ступінь вищої освіти — не нижче магістра
2. Досвід роботи - загальний стаж роботи — не менше се-

ми років;
- досвід роботи на посадах державної 
служби категорії «А» чи «Б» або на посадах 
не нижче керівників структурних підрозді-
лів в органах місцевого самоврядування чи 
досвід роботи на керівних посадах у сфе-
рі  лісового та мисливського господарства 
— не менше трьох років або досвід рефор-
мування чи управління змінами у великих 
організаціях

3. Володіння державною  
мовою

- вільне володіння державною мовою

4. Володіння іноземною 
мовою

- володіння іноземною мовою, яка є однією 
з офіційних мов Ради Європи (англійська 
та/або французька)

Вимоги до компетентності
Вимога Компоненти вимоги

1. Управління змінами - вміння формувати план змін;
- вміння управляти змінами та реакці-
єю на них;
- вміння оцінювати ефективність змін

2. Прийняття ефективних рі-
шень

- здатність своєчасно приймати виваже-
ні рішення;
- вміння аналізувати альтернативи;
- спроможність на виважений ризик;
- автономність та ініціативність щодо при-
йняття пропозицій/рішень

3. Лідерство - вміння мотивувати до ефективної профе-
сійної діяльності;
- сприяння всебічному розвитку особис-
тості;
- вміння делегувати повноваження та 
управляти результатами діяльності;
- здатність до формування ефективної ор-
ганізаційної культури державної служби

4. Комунікація та взаємодія - вміння визначати заінтересовані і впли-
вові сторони та розбудовувати партнерські 
відносини;
- здатність ефективно взаємодіяти — до-
слухатися, сприймати та викладати думку;
- вміння публічно виступати перед ауди-
торією;
- здатність переконувати інших за допомо-
гою аргументів та послідовної комунікації

5. Досягнення результатів - здатність до чіткого бачення результа-
ту діяльності;
- вміння фокусувати зусилля для досягнен-
ня результату діяльності;
- вміння запобігати та ефективно долати 
перешкоди

6. Стресостійкість - вміння управляти своїми емоціями;
- здатність до самоконтролю;
- здатність до конструктивного ставлення 
до зворотного зв’язку, зокрема критики

7. Управління ефективністю та 
розвиток людських ресурсів

- вміння управляти людськими ресурсами;
- вміння управляти проектами;
- вміння організовувати роботу і контролю-
вати її виконання;
- здатність до мотивування

8. Робота з інформацією - здатність працювати з базами даних за-
конодавства;
- вміння працювати в умовах електронно-
го урядування

Професійні знання
Вимога Компоненти вимоги

1. Знання законодавства знання:
- Конституції України;
- Закону України «Про Кабінет Міністрів 
України»;
- Закону України «Про центральні органи 
виконавчої влади»;
- Закону України «Про державну службу»;
- Закону України «Про запобігання ко-
рупції»

2. Знання спеціального  
законодавства, пов’язаного із  
завданнями та змістом  
роботи заступника Голови 
Держлісагентства

знання:
- Лісового кодексу України;
- Закону України «Про природно-заповід-
ний фонд України»;
- Закону України «Про особливості держав-
ного регулювання діяльності суб’єктів під-
приємницької діяльності, пов’язаної з реа-
лізацією та експортом лісоматеріалів»;
- Закону України «Про дозвільну систему у 
сфері господарської діяльності»;
- Закону України «Про мисливське госпо-
дарство та полювання»

3. Знання основ  
державного управління  
у сфері лісового  
та мисливського  
господарства

- розуміння мети та завдань відповідної  
державної політики;
- знання системи управління у сфері

4. Управління публічними  
фінансами

- знання основ бюджетного законодавства;
- знання системи державного контролю  
у сфері публічних фінансів

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 9 жовтня 2019 р. № 934-р 
Київ

Про затвердження  
нового складу Міжвідомчої комісії  

з міжнародної торгівлі
На часткову зміну пункту 1 постанови Кабінету Міністрів України від 18 квітня 

2012 р. № 310 «Про затвердження складу Міжвідомчої комісії з міжнародної торгів-
лі» (Офіційний вісник України, 2012 р., № 30, ст. 1119) — із змінами, внесеними роз-
порядженнями Кабінету Міністрів України від 24 жовтня 2018 р. № 766 (Офіційний ві-
сник України, 2018 р., № 86, ст. 2852), від 26 червня 2019 р. № 462 (Офіційний вісник 
України, 2019 р., № 53, ст. 1847), від 5 липня 2019 р. № 485 (Офіційний вісник Укра-
їни, 2019 р., № 55, ст. 1925) та від 14 серпня 2019 р. № 608 (Офіційний вісник Украї-
ни, 2019 р., № 66, ст. 2305), затвердити новий склад Міжвідомчої комісії з міжнарод-
ної торгівлі згідно з додатком.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

Додаток 
до розпорядження Кабінету Міністрів України 

від 9 жовтня 2019 р. № 934-р

СКЛАД 
Міжвідомчої комісії з міжнародної торгівлі

МИЛОВАНОВ Тимофій Сергійович — Міністр розвитку економіки, торгівлі та сіль-
ського господарства, голова Комісії

КАЧКА Тарас Андрійович — заступник Міністра розвитку економіки, торгівлі та 
сільського господарства — Торговий представник України, перший заступник голо-
ви Комісії

ЖОВКВА Ігор Іванович — заступник Керівника Офісу Президента України, заступ-
ник голови Комісії (за згодою)

БЕЗЗУБЕНКО Микола Васильович — заступник начальника 1 управління Головно-
го управління контррозвідувального захисту інтересів держави у сфері економічної 
безпеки Служби безпеки (за згодою)

ВОЙЦЕЩУК Андрій Дмитрович — директор департаменту організації митного 
контролю та оформлення ДФС

ЗВЯГІНЦЕВ Сергій Борисович — директор департаменту регулювання зовнішньо-
економічної діяльності Мінекономіки 

ЗЕРКАЛЬ Олена Володимирівна — заступник Міністра закордонних справ з пи-
тань європейської інтеграції

КУСТОВСЬКИЙ Ігор Сергійович — директор департаменту досліджень і розсліду-
вань ринків виробничої сфери, фармацевтики та рітейлу Антимонопольного комітету 

ЛАВРЕНЮК Юрій Федорович — заступник Міністра інфраструктури
МОСКАЛЕНКО Олександр Петрович — директор департаменту митної політики 

Мінфіну
ФЕДОРЧУК Володимир Ярославович — заступник Державного секретаря Кабіне-

ту Міністрів України
ЧЕРНИХ Олександр Олександрович — директор департаменту промислової полі-

тики Мінекономіки
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Повістка про виклик обвинуваченого  
при здійсненні спеціального судового провадження

Обвинувачений Фоменко Євген Анатолійович, 21 листопада 1975 року наро-
дження, викликається о 09:30 годині 25 жовтня 2019 року до Куп’янського місь-
крайонного суду Харківської області за адресою: Харківська область, м. Куп’янськ, 
вул. 1-го Травня, 27-а, для проведення підготовчого судового засідання у прова-
дженні № 1-кп/628/15/19 справа № 628/3812/16-к. Поважні причини неприбуття 
особи на виклик суду передбачені статтею 138 КПК України. Наслідки неприбуття 
обвинуваченого передбачені статтями 139, 223 КПК України.	

Суддя А. О. Шиховцова

В провадженні Бердянського міськрайонного суду Запорізької об-
ласті знаходиться обвинувальний акт у кримінальному проваджен-
ні відносно Гаранжі Романа Володимировича у вчиненні кримінально-
го правопорушення (злочину), передбаченого ч.1 ст. 258-3 КК України.

Як обвинувачений викликається Гаранжа Роман Володимирович 
в підготовче судове засідання, яке призначено на 09-00 год. 14 лис-
топада 2019 року та відбудеться в приміщенні Бердянського міськра-
йонного суду Запорізької області за адресою: вул. Консульська, 64,  
м. Бердянськ, Запорізька область (каб. 506).                                    

Суддя Білоусова О. М

Втрачені:  
посвідчення громадянина, який  

постраждав внаслідок  
Чорнобильської катастрофи  —  

категорія 1 серія А № 016211  
від 26 лютого 1993 р., вкладка  
№ 070611 категорія 1 серія А  

№ 016211 від 26 червня 1997 р.,   
видані Держадміністрацією  

м. Києва на ім’я Щеклеїна Сергія 
Івановича, вважати недійсними.

01.04.2019 р. було втрачено 
документи, а саме, 
Виключення судна 

з Державного суднового реєстру 
України на судно Аdamant 430, 

державний реєстраційний номер 
UА-0518-КV на ім’я 

Шкатюк Максим Андрійович.

ПОВІДОМЛЕННЯ КРЕДИТОРІВ
ПРИВАТНОГО АКЦІОНЕРНОГО ТОВАРИСТВА  

«АЛЕКО-СЕРВІС»
07 жовтня 2019 року єдиним акціонером ПРИВАТНОГО АКЦІОНЕРНОГО 

ТОВАРИСТВА «АЛЕКО-СЕРВІС» прийнято рішення про припинення ПРИ-
ВАТНОГО АКЦІОНЕРНОГО ТОВАРИСТВА «АЛЕКО-СЕРВІС» (ідентифікацій-
ний код юридичної особи 04804439, місцезнаходження: 02088, м.Київ, вул. 
1-ТРАВНЯ, буд. 1-А) в результаті реорганізації шляхом перетворення в ТО-
ВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «АВТОЦЕНТР БОРТНИЧІ» 
(місцезнаходження: 02088, м.Київ, вул. 1-ТРАВНЯ, буд. 1-А).

В зв’язку з припиненням ПрАТ «АЛЕКО-СЕРВІС» в результаті реорганіза-
ції шляхом перетворення усе майно, права та обов’язки ПрАТ «АЛЕКО-СЕР-
ВІС» переходять до його правонаступника — ТОВ «АВТОЦЕНТР БОРТНИЧІ».

Звертаємо увагу, що прийняття єдиним акціонером вищезазначено-
го рішення жодним чином не впливає на платоспроможність ПрАТ «АЛЕ-
КО-СЕРВІС». ПрАТ «АЛЕКО-СЕРВІС» буде продовжувати виконання своїх 
зобов’язань у відповідності до умов раніше укладених договорів.

Кредитор, вимоги якого до ПрАТ «АЛЕКО-СЕРВІС» не забезпечені дого-
ворами застави чи поруки, протягом 20 днів після надіслання йому пові-
домлення про припинення ПрАТ «АЛЕКО-СЕРВІС» в результаті реорганіза-
ції шляхом перетворення в ТОВ «АВТОЦЕНТР БОРТНИЧІ» може звернутися 
з письмовою вимогою про здійснення на вибір ПрАТ «АЛЕКО-СЕРВІС» од-
нієї з таких дій: 

- забезпечення виконання зобов’язань шляхом укладення договорів за-
стави чи поруки;

- дострокового припинення або виконання зобов’язань перед кредито-
ром та відшкодування збитків, якщо інше не передбачено правочином між 
ПрАТ «АЛЕКО-СЕРВІС» та кредитором. 

Строк для заявлення вимог кредиторами ПрАТ «АЛЕКО-СЕРВІС» — 
2 (два) місяці з дня оприлюднення на сайті https://usr.minjust.gov.ua/ua/
publication_info, відповідно до ст. 105 Цивільного кодексу України, повідо-
млення про рішення щодо припинення ПрАТ «АЛЕКО-СЕРВІС» в результаті 
реорганізації шляхом перетворення в ТОВ «АВТОЦЕНТР БОРТНИЧІ».

У разі якщо кредитор не звернувся у зазначений строк до ПрАТ «АЛЕ-
КО-СЕРВІС» з письмовою вимогою, вважається, що він не вимагає від ПрАТ 
«АЛЕКО-СЕРВІС» вчинення додаткових дій щодо зобов’язань перед ним.

Вимоги подаються наручно в робочі дні з 09-00 до 18-00 або надси-
лаються поштою на ім’я Голови комісії з припинення за адресою: 02088,  
м. Київ, вул. 1-ТРАВНЯ, буд. 1-А.

Кожна окрема вимога кредитора розглядається, після чого приймається 
відповідне рішення, яке надсилається кредитору не пізніше 30 (тридцяти) 
днів з дня отримання ПрАТ «АЛЕКО-СЕРВІС» відповідної вимоги кредитора.

Голова комісії з припинення ПрАТ «АЛЕКО-СЕРВІС»  
Калита А. В.

Інформація про оголошення конкурсу з відбору суб’єктів 
оціночної діяльності, які будуть залучені до проведення 

незалежної оцінки майна  

Найменування об’єкта оцінки:
1. частина будівлі Центральної районної аптеки № 83 загальною площею 25,1 

кв. м, яка складається з приміщення другого поверху № 1-57, у загальнобудин-
ковому користуванні приміщення №№ 1-61, 1-65 площею 15,4 кв. м, за адресою: 
вул. Гагаріна, буд. 5, смт Новопсков, Луганська область;

2. частина нежилого приміщення аптеки № 49 загальною площею 9,3 кв. м, 
яка складається з приміщення першого поверху № 11, у загальнобудинковому 
користуванні приміщення №№ ІІІ, 10, 12-15 площею  20,8 кв. м, за адресою: вул. 
Шевченка, буд. 10, м. Кремінна, Луганська область.

Балансоутримувач — Комунальне підприємство «Луганська обласна «Фар-
мація Північ».

Мета оцінки: визначення ринкової вартості майна шляхом проведення неза-
лежної оцінки для розрахунку орендної плати.

Дата оцінки (дата, на яку проводиться оцінка майна): 31 жовтня 2019 р.
Платник: Комунальне підприємство «Луганська обласна «Фармація Північ».
Очікувана найбільша ціна надання послуг: 2400,00 грн. 
Строк виконання робіт: 5 календарних днів.
Подібними до об’єкта оцінки будуть вважатися: приміщення, частини будівель. 

Конкурсний відбір суб’єктів оціночної діяльності буде здійснюватися відпо-
відно до Положення про конкурсний відбір суб’єктів оціночної діяльності, за-
твердженого наказом ФДМУ від 31.12.2015 № 2075 (у редакції наказу ФДМУ 
від 16.01.2018 № 47, зареєстрованій в Міністерстві юстиції України 20.02.2018  
№ 198/31650 (далі — Положення). 

До участі в конкурсі допускаються претенденти, які діють на підставі чинних 
сертифікатів суб’єктів оціночної діяльності, якими передбачено провадження 
практичної діяльності з оцінки майна за відповідним напрямом та відповідною 
спеціалізацією в межах цього напряму.

Учасникам конкурсу потрібно подати до Департаменту комунальної власнос-
ті, земельних та майнових відносин облдержадміністрації конкурсну документа-
цію, оформлену відповідно до п. 5 розділу ІІ Положення. 

Конкурсна документація подається по кожному об’єкту окремо у запечата-
ному конверті з описом підтвердних документів та обов’язковим зазначенням 
об’єкта, на який подається конкурсна документація за адресою: м. Сєвєродо-
нецьк, пл. Перемоги, буд. 2, каб. 101. Прийняття документів припиняється за чо-
тири робочі дні до оголошеної дати проведення конкурсу (включно).

Конкурс відбудеться в Департаменті комунальної власності, земельних та 
майнових відносин облдержадміністрації 08 листопада 2019 року о 14.00 за 
адресою: м. Сєвєродонецьк, пл. Перемоги, буд. 2, каб. 101. Телефон для дові-
док: 2-55-00.

Оголошення про намір передати в оренду нерухоме майно 
спільної власності територіальних громад сіл, селищ,  

міст Луганської області: 
1. частина будівлі Центральної районної аптеки № 83 загальною пло-

щею 25,1 кв. м, яка складається з приміщення другого поверху № 1-57, 
у загальнобудинковому користуванні приміщення №№ 1-61, 1-65 пло-
щею 15,4 кв. м, за адресою: вул. Гагаріна, буд. 5, смт Новопсков, Лу-
ганська область,

2. частина нежилого приміщення аптеки № 49 загальною площею 9,3 
кв. м, яка складається з приміщення першого поверху № 11, у загально-
будинковому користуванні приміщення №№ ІІІ, 10, 12-15 площею  20,8 
кв. м, за адресою: вул. Шевченка, буд. 10, м. Кремінна, Луганська об-
ласть,

терміном на 35 місяців, мета використання — з урахуванням ви-
мог чинного законодавства, призначення та характеристики (балансо-
утримувач — Комунальне підприємство «Луганська обласна «Фарма-
ція Північ»). 

Заяви від фізичних та юридичних осіб про оренду відповідного май-
на приймаються протягом 10 робочих днів з моменту опублікування 
оголошення за адресою: м. Сєвєродонецьк, пл. Перемоги, буд. 2, каб. 
101, тел. 2-55-00.

В провадженні Красногвардійського районного суду м. Дніпропе-
тровська перебуває кримінальна справа № 426/1211/17 (проваджен-
ня № 1-кп/204/288/18) за обвинуваченням Плотницького Ігоря Вене-
диктовича, 24 червня 1964 р.н., у вчиненні злочину, передбаченого ч. 3  
ст. 258 КК України, Патрушева Андрія Олександровича, 08 грудня 1967 
р.н., у вчиненні злочинів, передбачених ч. 3 ст. 258, ч. 2 ст. 260, ч. 2 
ст. 27, ч. 2 ст. 28 ст. 437 КК України, Гурєєва Олександра Васильови-
ча, 13 липня 1960 р.н., у вчиненні злочину, передбаченого ч. 3 ст. 258 
КК України.

Обвинувачені Плотницький Ігор Венедиктович, Патрушев Андрій 
Олександрович, Гурєєв Олександр Васильович, викликаються в судо-
ве засідання на 22 жовтня 2019 року на 15:00 годину у приміщення 
Красногвардійського районного суду м. Дніпропетровська за адресою:  
м. Дніпро, пр. Пушкіна, буд. 77-б, каб. № 23. Справа розглядається під 
головуванням судді Білик І. А.

Після опублікування оголошення про виклик в пресі обвинувачені 
вважаються повідомленими про дату, час і місце розгляду справи. На-
слідки неприбуття обвинуваченого до суду передбачені ст. 139, 323 КПК 
України.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 29 вересня 2019 р. № 891-р 
Київ

Про оголошення конкурсу на зайняття 
посади Голови Державної служби з питань 

геодезії, картографії та кадастру
Відповідно до частини другої статті 23 Закону України «Про державну служ-

бу» оголосити з 4 жовтня 2019 р. конкурс на зайняття посади Голови Держав-
ної служби з питань геодезії, картографії та кадастру з визначенням умов про-
ведення конкурсу згідно з додатком.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК
Додаток  

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 29 вересня 2019 р. № 891-р

УМОВИ  
проведення конкурсу на зайняття посади  

Голови Державної служби з питань геодезії,  
картографії та кадастру

Загальні умови
1. Посадові обов’язки:
1) здійснення повноважень керівника державної служби Держгеокадастру;
2) реалізація державної політики у сфері топографо-геодезичної і карто-

графічної діяльності, земельних відносин, землеустрою, у сфері Державно-
го земельного кадастру, державного нагляду (контролю) в агропромисловому 
комплексі в частині дотримання земельного законодавства, використання та 
охорони земель усіх категорій і форм власності, родючості ґрунтів;

3) здійснення інших повноважень, визначених законом.
2. Умови оплати праці:
1) посадовий оклад — 24 000 гривень;
2) надбавка до посадового окладу за ранг — відповідно до постанови Ка-

бінету Міністрів України від 18 січня 2017 р. № 15 «Питання оплати праці пра-
цівників державних органів» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 9, ст. 284); 

3) інші надбавки, доплати та премії відповідно до статті 52 Закону України 
«Про державну службу».

3. Інформація про строковість чи безстроковість призначення на посаду — 
призначення на посаду строком на п’ять років, якщо інше не передбачено зако-
ном, з правом повторного призначення без обов’язкового проведення конкур-
су на ще один строк або переведення на рівнозначну або нижчу посаду до ін-
шого державного органу.

4. Перелік інформації, необхідної для участі в конкурсі, та строк її подання:
1) заява про участь у конкурсі із зазначенням основних мотивів щодо за-

йняття посади державної служби за формою згідно з додатком 2 до Порядку 
проведення конкурсу на зайняття посад державної служби, затвердженого по-
становою Кабінету Міністрів України від 25 березня 2016 р. № 246 (Офіційний 
вісник України, 2016 р., № 28, ст. 1116), — в редакції постанови Кабінету Міні-
стрів України від 25 вересня 2019 р. № 844;

2) резюме за формою згідно з додатком 21 до Порядку проведення конкурсу 
на зайняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 25 березня 2016 р. № 246, — в редакції постанови Кабіне-
ту Міністрів України від 25 вересня 2019 р. № 844, в якому обов’язково зазна-
чається така інформація:

прізвище, ім’я, по батькові кандидата;
реквізити документа, що посвідчує особу та підтверджує громадянство 

України;
підтвердження наявності відповідного ступеня вищої освіти;
підтвердження рівня вільного володіння державною мовою;

відомості про стаж роботи, стаж державної служби (за наявності), досвід ро-
боти на відповідних посадах;

3) заява, в якій особа повідомляє, що до неї не застосовуються заборони, ви-
значені частиною третьою або четвертою статті 1 Закону України «Про очищен-
ня влади», та надає згоду на проходження перевірки та на оприлюднення відо-
мостей стосовно неї відповідно до зазначеного Закону;

4) підтвердження подання декларації особи, уповноваженої на виконання 
функцій держави або місцевого самоврядування, за минулий рік;

5) заява про забезпечення в установленому порядку розумного пристосу-
вання за формою згідно з додатком 3 до Порядку проведення конкурсу на за-
йняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міністрів 
України від 25 березня 2016 р. № 246 (Офіційний вісник України, 2016 р., № 28, 
ст. 1116; 2019 р., № 47, ст. 1604). Заява подається у разі потреби особою, яка 
має інвалідність;

6) інформація приймається до 12 години 15 жовтня 2019 року.
5. Місце, час і дата початку проведення перевірки володіння іноземною мо-

вою, яка є однією з офіційних мов Ради Європи, — м. Київ, вул. Прорізна, 15, 
10 година, 18 жовтня 2019 року.

6. Прізвище, ім’я та по батькові, номер телефону та адреса електронної по-
шти особи, яка надає додаткову інформацію з питань проведення конкурсу, — 
Велієва Олеся Валеріївна (256-00-01, e-mail: velieva@nads.gov.ua).

Кваліфікаційні вимоги

1. Освіта - ступінь вищої освіти — не нижче магістра

2. Досвід роботи - загальний стаж роботи — не менше семи років;
- досвід роботи на посадах державної служби 
категорії «А» чи «Б» або на посадах не нижче ке-
рівників структурних підрозділів в органах міс-
цевого самоврядування чи досвід роботи на ке-
рівних посадах у сфері топографо-геодезичної і 
картографічної діяльності, земельних відносин, 
землеустрою, у сфері Державного земельного 
кадастру, державного нагляду (контролю) в аг-
ропромисловому комплексі в частині дотриман-
ня земельного законодавства, використання та 
охорони земель усіх категорій і форм власності, 
родючості ґрунтів — не менше трьох років або 
досвід реформування чи управління змінами у 
великих організаціях

3. Володіння державною 
мовою

- вільне володіння державною мовою

4. Володіння іноземною 
мовою

- володіння іноземною мовою, яка є однією з 
офіційних мов Ради Європи (англійська та/або 
французька)

Вимоги до компетентності
Вимога Компоненти вимоги

1. Управління змінами - вміння формувати план змін;
- вміння управляти змінами та реакцією на них;
- вміння оцінювати ефективність змін

2. Прийняття ефективних 
рішень

- здатність своєчасно приймати виважені  
рішення;
- вміння аналізувати альтернативи;
- спроможність на виважений ризик;
- автономність та ініціативність щодо прийняття 
пропозицій/рішень

3. Лідерство - вміння мотивувати до ефективної професій-
ної діяльності;
- сприяння всебічному розвитку особистості;
- вміння делегувати повноваження та управляти 
результатами діяльності;
- здатність до формування ефективної організа-
ційної культури державної служби

4. Комунікація  
та взаємодія

- вміння визначати заінтересовані і впливові сто-
рони та розбудовувати партнерські відносини;
- здатність ефективно взаємодіяти — дослуха-
тися, сприймати та викладати думку;
- вміння публічно виступати перед аудиторією;
- здатність переконувати інших за допомогою 
аргументів та послідовної комунікації

5. Досягнення результатів - здатність до чіткого бачення результату ді-
яльності;
- вміння фокусувати зусилля для досягнення ре-
зультату діяльності;
- вміння запобігати та ефективно долати пере-
шкоди

6. Стресостійкість - вміння управляти своїми емоціями;
- здатність до самоконтролю;
- здатність до конструктивного ставлення до 
зворотного зв’язку, зокрема критики

7. Управління  
ефективністю  
та розвиток людських 
ресурсів

- вміння управляти людськими ресурсами;
- вміння управляти проектами;
- вміння організовувати роботу і контролювати  
її виконання;
- здатність до мотивування

8. Робота з інформацією - здатність працювати з базами даних законо-
давства;
- вміння працювати в умовах електронного уря-
дування

Професійні знання
Вимога Компоненти вимоги

1. Знання законодавства знання:
- Конституції України;
- Закону України «Про Кабінет Міністрів  
України»;
- Закону України «Про центральні органи  
виконавчої влади»;
- Закону України «Про державну службу»;
- Закону України «Про запобігання корупції»

2. Знання спеціального  
законодавства,  
пов’язаного із  
завданнями та 
змістом роботи Голови 
Держгеокадастру

знання:
- Земельного кодексу України; 
- Закону України «Державний земельний  
кадастр»; 
- Закону України «Про землеустрій»; 
- Закону України «Про топографо-геодезичну  
і картографічну діяльність»;
- Закону України «Про адміністративні послуги» 

3. Знання основ  
державного управління  
у сфері топографо-гео-
дезичної і картографіч-
ної діяльності, земельних 
відносин, землеустрою, 
у сфері Державного зе-
мельного кадастру, дер-
жавного нагляду (контро-
лю) в агропромисловому 
комплексі в частині до-
тримання земельного за-
конодавства, використан-
ня та охорони земель усіх 
категорій і форм власнос-
ті, родючості ґрунтів

- розуміння мети та завдань відповідної  
державної політики;
- знання системи управління 

4. Управління 
публічними фінансами

- знання основ бюджетного законодавства;
- знання системи державного контролю  
у сфері публічних фінансів
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оголошення

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Деснянський районний суд м. Києва викликає 
обвинуваченого Богатиренка Сергія Васильовича, 
07.10.1978 року народження (останнє відоме місце 
проживання: АР Крим, м. Севастополь, просп. Пере-
моги, 49, кв. 22), у вчиненні злочину, передбаченого 
ч. 1 ст. 111 КК України, у підготовче судове засідан-
ня, яке відбудеться о 10 год. 30 хв. 24 жовтня 2019 
року. Явка до суду є обов’язковою. При собі необхід-
но мати паспорт або документ, який посвідчує особу.

Підготовче судове засідання відбудеться в примі-
щенні суду за адресою: м. Київ, пр. Маяковського, 
5-В, каб. 15, під головуванням судді Колегаєвої С. В.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ності обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

ПрАТ СК «ПЗУ Україна» повідомляє,  
що вважаються втраченими наступні бланки:

обов’язкове страхування цивільно-правової відпо-
відальності власників наземних транспортних засобів  
серія AМ: 9266050, 7278634, 7278696, 9320465, 7261372, 
7684257, 9224300, 9180118, 9277601, 9300538, 9260841, 
9260868, 9205180, 5671006, 9275052, 7287335, 7702111, 
9274684, 9274703, 9216573, 7298795-7298796, 9190932-
9190933; Зелена Картка Білорусь, Молдова, Росія, Азер-
байджан: 13343762, 13671347, 13654006, 13659374, 
13671412, 13652940-13652941; Зелена Картка Вся сис-
тема, Азербайджан: 14197529, 14203806; добровільне 
страхування відповідальності за оплату наданих послуг 
під час поїздки за кордон: 3089065, 3137095, 3176556, 
3075813, 3074084, 3133647, 3133667, 3133670, 3092169, 
3092174, 3092186, 3034463, 3155323, 2941789, 3175624, 
3031533, 2850319, 3105602, 3087845, 3073993-3074002, 
3088447-3088449, 3105899-3105900, 2813276-2813280, 
3116825-3116827, 2690776-2690780, 3056264-3056266.

Інформація 
про проведення конкурсу з відбору пропозицій 

щодо будівництва житла  
для військовослужбовців та членів їх сімей  

на земельних ділянках, що належать  
до земель оборони

1. Замовник:
1.1. Найменування: Міністерство оборони України;
1.2. Ідентифікаційний код за ЄДРПОУ: 00034022;
1.3. Місцезнаходження: Повітрофлотський проспект, 6,  

м. Київ, 03168.
2. Опис предмета конкурсу:
2.1. Найменування предмета конкурсу: відбір пропозицій 

щодо будівництва житла для військовослужбовців та членів 
їх сімей на земельній ділянці площею 0,0927 га, яка розта-
шована за адресою: Рівненська обл., м. Рівне, вул. Г. Ско-
вороди (Бахарєва), земельна ділянка № 6/ вул. Небесної Со-
тні (Кіквідзе), земельна ділянка № 64, кадастровий номер 
5610100000:01:015:0170.  

3. Подання і розкриття конкурсних пропозицій:
3.1. Місце: 03049, м.Київ, вул. генерала Геннадія Воробйо-

ва (колишня назва — Курська), 13а, Головне квартирно-екс-
плуатаційне управління Збройних Сил України;

3.2. Подання: термін — до 12:00 19.11.2019, кімната 422 
(будівля 63/5);

3.3. Розкриття: час і дата — о 14:30 19.11.2019, кімната 
302.

4. Строк дії конкурсних пропозицій: 90 календарних днів.
5. Посадові особи Замовника, уповноважені здійснюва-

ти зв’язок з учасниками: Кутляєва Наталія Валеріївна, Логін 
Роман Андрійович, тел./факс (044) 2711260, (044) 2711298, 
gkeu-8@ukr.net.

6. Детальна інформація та конкурсна документація сто-
совно проведення конкурсу з відбору пропозицій щодо бу-
дівництва житла для військовослужбовців та членів їх сімей 
на зазначеній земельній ділянці розміщується на веб-сайті 
Міністерства оборони України: www.mil.gov.ua, Розділ «Дер-
жавні закупівлі» —  Оголошення.

Інформація 
про проведення конкурсу з відбору пропозицій 

щодо будівництва житла  
для військовослужбовців та членів їх сімей  

на земельних ділянках, що належать  
до земель оборони

1. Замовник:
1.1. Найменування: Міністерство оборони України;
1.2. Ідентифікаційний код за ЄДРПОУ: 00034022;
1.3. Місцезнаходження: Повітрофлотський проспект, 6,  

м. Київ, 03168.
2. Опис предмета конкурсу:
2.1. Найменування предмета конкурсу: відбір пропозицій 

щодо будівництва житла для військовослужбовців та членів 
їх сімей на земельній ділянці площею 1,6780 га, яка розта-
шована за адресою: Рівненська обл., м. Рівне, вул. Г. Ско-
вороди (Бахарєва), земельна ділянка № 6/ вул. Небесної Со-
тні (Кіквідзе), земельна ділянка № 64, кадастровий номер 
5610100000:01:015:0173.  

3. Подання і розкриття конкурсних пропозицій:
3.1. Місце: 03049, м.Київ, вул. генерала Геннадія Воробйо-

ва (колишня назва — Курська), 13а, Головне квартирно-екс-
плуатаційне управління Збройних Сил України;

3.2. Подання: термін — до 12:00  19.11.2019, кімната 422 
(будівля 63/5);

3.3. Розкриття: час і дата — о 14:30  19.11.2019, кімна-
та 302.

4. Строк дії конкурсних пропозицій: 90 календарних днів.
5. Посадові особи Замовника, уповноважені здійснюва-

ти зв’язок з учасниками: Кутляєва Наталія Валеріївна, Логін 
Роман Андрійович, тел./факс (044) 2711260, (044) 2711298, 
gkeu-8@ukr.net.

6. Детальна інформація та конкурсна документація сто-
совно проведення конкурсу з відбору пропозицій щодо бу-
дівництва житла для військовослужбовців та членів їх сімей 
на зазначеній земельній ділянці розміщується на веб-сайті 
Міністерства оборони України: www.mil.gov.ua, Розділ «Дер-
жавні закупівлі» —  Оголошення.

Інформація 
про проведення конкурсу з відбору пропозицій 

щодо будівництва житла  
для військовослужбовців та членів їх сімей  

на земельних ділянках, що належать  
до земель оборони

1. Замовник:
1.1. Найменування: Міністерство оборони України;
1.2. Ідентифікаційний код за ЄДРПОУ: 00034022;
1.3. Місцезнаходження: Повітрофлотський проспект, 6,  

м. Київ, 03168.
2. Опис предмета конкурсу:
2.1. Найменування предмета конкурсу: відбір пропозицій 

щодо будівництва житла для військовослужбовців та членів 
їх сімей на земельній ділянці площею 7,9493 га, яка розта-
шована за адресою: Рівненська обл., м. Рівне, вул. Г. Ско-
вороди (Бахарєва), земельна ділянка № 6/ вул. Небесної Со-
тні (Кіквідзе), земельна ділянка № 64, кадастровий номер 
5610100000:01:015:0171. 

3. Подання і розкриття конкурсних пропозицій:
3.1. Місце: 03049, м.Київ, вул. генерала Геннадія Воробйо-

ва (колишня назва — Курська), 13а, Головне квартирно-екс-
плуатаційне управління Збройних Сил України;

3.2. Подання: термін — до 12:00  19.11.2019, кімната 422 
(будівля 63/5);

3.3. Розкриття: час і дата — о 14:30  19.11.2019, кімна-
та 302.

4. Строк дії конкурсних пропозицій: 90 календарних днів.
5. Посадові особи Замовника, уповноважені здійснюва-

ти зв’язок з учасниками: Кутляєва Наталія Валеріївна, Логін 
Роман Андрійович, тел./факс (044) 2711260, (044) 2711298, 
gkeu-8@ukr.net.

6. Детальна інформація та конкурсна документація сто-
совно проведення конкурсу з відбору пропозицій щодо бу-
дівництва житла для військовослужбовців та членів їх сімей 
на зазначеній земельній ділянці розміщується на веб-сайті 
Міністерства оборони України: www.mil.gov.ua, Розділ «Дер-
жавні закупівлі» —  Оголошення.

АБ «УКРГАЗБАНК»  
оголошує про проведення Повторного Аукціону  

з продажу майна (активів) Банку, а саме:

Лот № 379960 Вбудоване приміщення міні-пивзаводу з адміністративно-по-
бутовими приміщеннями, КТП А-283, заг.пл.1 581,80 кв.м, за адресою: Дніпропе-
тровська обл., м. Нікополь, вул. Героїв Чорнобиля, 102/2.

Початкова ціна продажу: 1 388 698.55 грн. (підлягає оподаткуванню ПДВ). 
Розмір гарантійного внеску: 138 869.86 грн.
Лот № 379961 Виробничий комплекс, заг.пл. 4 409.80 кв.м., за адресою:  

м. Київ, вул. Полярна, буд. 10.
Початкова ціна продажу: 35 802 357.67 грн. (підлягає оподаткуванню ПДВ). 
Розмір гарантійного внеску: 3 580 235.77 грн.
Лот № 379963 Нежитловий об’єкт з житловим будинком, заг.пл. 1 379.10 

кв.м., за адресою: Миколаївська обл., Жовтневий р-н, с. Коларівка, вул. Дорож-
на, 2

Початкова ціна продажу: 628 811.15 грн. (підлягає оподаткуванню ПДВ). 
Розмір гарантійного внеску: 62 881.12 грн.
Лот № 379964 Триповерховий житловий будинок з підвалом заг.пл. 734,8 

кв.м та земельна ділянка, К/Н: 5924783800:05:005:0513, заг. пл. 0,1572 га (цільо-
ве призначення — для будівництва  і обслуговування житлового будинку, госпо-
дарських будівель і споруд (присадибна ділянка), за адресою: Сумська обл., Сум-
ський р-н, с. Косівщина, вул. Сумська, буд. 16 

Початкова ціна продажу: 3 047 986.49 грн. (підлягає оподаткуванню ПДВ). 
Розмір гарантійного внеску: 304 798.65 грн.
Лот № 379965 Споруди: шинок на 28 місць та лазня на 4 місця заг. пл. 1676,7 

кв.м та земельна ділянка, К/Н:7425582800:01:000:0042 (цільове призначення — 
комерційне використання (для експлуатації шинку та лазні), заг.пл. 0,2774 га за 
адресою: Чернігівська обл., Чернігівський р-н, с. Іванівка, вул. Дружби, буд. 50 

Початкова ціна продажу: 7 628 318.63 грн. (підлягає оподаткуванню ПДВ). 
Розмір гарантійного внеску: 762 831.86 грн.
Лот № 379966 Житловий будинок з господарськими буд. та спорудами, заг.

пл. 225,6 кв.м та земельна ділянка, К/Н:5324087703:03:001:0599 (цільове при-
значення — для будівництва і обслуговування житлового будинку, господар-
ських будівель і споруд (присадибна ділянка) заг.пл. 0,0165 га, за адресою: Пол-
тавська обл., с. Горбанівка, пров. Зоряний, 12 

Початкова ціна продажу: 2 618 391.85 грн. (підлягає оподаткуванню ПДВ). 
Розмір гарантійного внеску: 261 839.19 грн.
Лот № 379967 Житловий будинок, заг.пл. 1230,10 кв.м та земельні ділян-

ки, К/Н: 3223155400:05:002:0167, заг. пл. 0,0642 га (цільове призначення — 
для будівництва та обслуговування житлового будинку, господарський буді-
вель та споруд (присадибна ділянка); К/Н: 3223155400:05:002:0168, заг. пл. 
0,0643 га (цільове призначення — для будівництва та обслуговування житло-
вого будинку, господарський будівель та споруд (присадибна ділянка); К/Н: 
3223155400:05:002:0170, заг. пл. 0,0367 га (цільове призначення — для ведення 
особистого селянського господарства) за адресою: Київська обл., Обухівський 
р-н, смт Козин, вул. Солов’яненка, 51 

Початкова ціна продажу: 51 986 723.14 грн. (підлягає оподаткуванню ПДВ). 
Розмір гарантійного внеску: 5 198 672.32 грн.
Лот № 379969 Незавершене будівництво житл. буд., А — житл. буд., готов-

ність — 88% (зареєстровано), заг.пл. 474 кв.м. та незавершене будівництво 
житл. буд. Б — житл. буд. — 61%, заг.пл. 62 кв.м. та земельна ділянка, К/Н: 
3221055500:02:021:0029, заг. пл. 0,146 га (цільове призначення — для будівни-
цтва і обслуговування житл. буд., господ. буд. і споруд (присадибна ділянка), 
за адресою: Київська обл., Бородянський р-н, с. Клавдієве-Тарасове, вул. Ле-
ніна, буд. 18

Початкова ціна продажу: 2 740 800,00 грн. (підлягає оподаткуванню ПДВ). 
Розмір гарантійного внеску: 274 080,00 грн.
Лот № 380145 Нежитлове приміщення №73 (аптека), заг.пл. 93,10 кв.м, за 

адресою: м. Днiпро, ж/м Тополя-3, буд. 1, корп. 1
Початкова ціна продажу: 1 039 165.51 грн. (підлягає оподаткуванню ПДВ). 
Розмір гарантійного внеску: 103 916.55 грн.
Лот № 380146 Нежитлова будівля, заг.пл. 2 487.20 кв.м., за адресою: Закар-

патська обл.,  м. Берегове, просп. Геологів, 17
Початкова ціна продажу: 1 783 982,78 грн. (підлягає оподаткуванню ПДВ). 
Розмір гарантійного внеску: 178 398,28 грн.
Лот № 380147 Будівля багатопоточне КПП, заг.пл. 724.9 кв.м. та земельна ді-

лянка, К/Н:5610900000:01:001:0078, заг. пл. 0.0400 га (цільове призначення  — 
для обслуговування багтопоточного КПП), за адресою: Рівненська обл., м. Ост-
рог, вул. Мацути, 4а

Початкова ціна продажу 2 599 230,77 грн. (підлягає оподаткуванню ПДВ). 
Розмір гарантійного внеску 259 923,08 грн.
Лот № 380148 Нежилі приміщення ( в літ. «У»), що склад. 3/100 частина не-

жилих прим. в нежилому будинку — адмін-побут. корпусі, заг. пл. 67.70 кв.м, за 
адресою: м. Київ, вул. Пирогівський шлях, буд. 34, прим. № 31-36, групи прим. 1, 

Початкова ціна продажу: 778 591.66 грн. (підлягає оподаткуванню ПДВ). 
Розмір гарантійного внеску: 77 859.17 грн.
Лот № 380151 Нежилі приміщення ( в літ. «У ), що скл. 2/100 частини від не-

жилих приміщень, заг. пл. 37.70 кв.м., за адресою: м. Київ, вул. Пирогівський 
шлях, буд. 34, прим. №17

Початкова ціна продажу: 453 281,47 грн. (підлягає оподаткуванню ПДВ). 
Розмір гарантійного внеску: 45 328.15 грн.

Лот № 380152 Незавершене будівництво готовністю 51% (зареєстрова-
но), об’єкт житлової нерухомості, заг.пл. 3 263.3 кв.м. та земельна ділянка,  
К/Н: 3223155400:05:097:0037, заг. пл. 0,4510 га (цільове призначення — для бу-
дівництва і обслуговування житл.буд., господар. будівель і споруд (присадиб-
на ділянка), за адресою: Київська обл., Обухівський р-н, смт Козин, ЖБК «Чи-
стоводдя»

Початкова ціна продажу: 27 709 200.00 грн. (підлягає оподаткуванню ПДВ). 
Розмір гарантійного внеску: 2 770 920 грн.
Лот № 380153 Нежитлова будівля: Торгово-побутовий комплекс 

з готельними номерами, заг.пл. 1 097.10 кв.м. та земельна ділянка,  
К/Н: 7320580500:01:003:0368, заг.пл. 0.2000 га (цільове призначення — для ін-
шої комерційної діяльності), за адресою: Чернівецька обл., Вижницький район,  
с. Банилів, вул. Романенка, буд. 1а

Початкова ціна продажу: 2 130 117 грн (підлягає оподаткуванню ПДВ). 
Розмір гарантійного внеску: 213 011.70 грн.

Аукціон відбудеться 05.11.2019 року з 9:00 до 18:00 на сайті  https://setam.net.ua. 
Організатор аукціону ДП «СЕТАМ», м. Київ, вул. Стрілецька, 4-6, години роботи: 
Пн - Пт, 9:00-18:00. Прийом заявок в електронному вигляді з моменту оприлюд-
нення інформації до 9:00 04.11.2019 року. Гарантійний внесок сплачується не 
пізніше 9:00 04.11.2019 року на поточний рахунок ДП «СЕТАМ», код за ЄДРПОУ 
39958500, п/р 26004301066571 в ПАТ «Державний ощадний банк України», МФО 
322669. З приводу ознайомлення з майном та за більш детальною інформацією 
звертатись за тел. 044-331-17-21, 044-594-11-09.

АБ «УКРГАЗБАНК»  
оголошує про проведення Повторного Аукціону  

з продажу майна (активів) Банку, а саме:

Лот № 380157 4-кімнатна квартира №87, заг.пл. 186 кв.м., за адресою: м. Київ, 
просп. Героїв Сталінграду, 12-Є, кв. 87
Початкова ціна продажу: 6 847 221,38 грн. (не підлягає оподаткуванню ПДВ). 
Розмір гарантійного внеску: 684 722,14 грн.
Лот  № 380158  Земельна ділянка, заг. пл. 1,9301 га, К/Н:5123784200:01:001:0034 

(цільове призначення — для ведення особистого селянського господарства), за 
адресою: Одеська обл., Овідіопольський р-н, Сухолиманська сільрада, масив 
№29, ділянка №367/1

Початкова ціна продажу: 2 653 430.28 грн. (не підлягає оподаткуванню ПДВ). 
Розмір гарантійного внеску: 265 343.03 грн.
Лот № 380161 Земельна ділянка, заг.пл. 1,9303 га, К/Н: 5123784200:01:001:0035 

(цільове призначення — для ведення особистого селянського господарства), за 
адресою: Одеська обл., Овідіопольський р-н, Сухолиманська сільрада, масив 
№29, ділянка №367/2

Початкова ціна продажу: 2 653 430.37 грн. (не підлягає оподаткуванню ПДВ). 
Розмір гарантійного внеску: 265 343.04 грн.
Лот № 380178 6-ти кімнатна квартира, заг. пл. 173.1 кв.м., за адерсою: м. Чер-

нівці, вул. 28 Червня, 18
Початкова ціна продажу: 1 847 530,43 грн (не підлягає оподаткуванню ПДВ)
Гарантійний внесок: 184 753,04 
Лот № 380162 Земельна ділянка №25, заг. пл. 0,1 га,  

К/Н: 3210500000:02:002:0029 (цільове призначення: для будівництва та обслуго-
вування житл. буд., гос-х буд. і споруд (присадибна ділянка), за адресою: м. Бо-
риспіль, вул. Вишнева 

Початкова ціна продажу: 184 435.65 грн. (не підлягає оподаткуванню ПДВ). 
Розмір гарантійного внеску: 18 443.57 грн.
Лот № 380165 Земельна ділянка, заг.пл. 0,75 га, К/Н:3221286400:02:001:0027 

(цільове призначення — для ведення особистого селянського господарств), за 
адресою: Київська обл., Броварський р-н, Погребська сільрада 

Початкова ціна продажу: 635 636.21 грн. (не підлягає оподаткуванню ПДВ). 
Розмір гарантійного внеску: 63 563.62 грн.
Лот № 380166 Земельна ділянка, заг.пл. 0,75 га, К/Н: 3221286400:02:009:0012 

(цільое призначення — для ведення особистого селянського господарств), за 
адресою: Київська обл., Броварський р-н, Погребська сільрада 

Початкова ціна продажу: 635 636.19 грн. (не підлягає оподаткуванню ПДВ). 
Розмір гарантійного внеску: 63 563.62 грн.
Лот № 380168 Земельна ділянка, заг.пл. 0,75 га, К/Н:3221286400:02:009:0009 

(цільое призначення — для ведення особистого селянського господарств, за 
адресою: Київська обл., Броварський р-н, Погребська сільрада 

Початкова ціна продажу: 635 636.22 грн. (не підлягає оподаткуванню ПДВ). 
Розмір гарантійного внеску: 63 563.62 грн.
Лот № 380169 Земельна ділянка, заг.пл. 5.5147 га, К/Н:3222784700:04:003:0014 

(цільове призначення — для індивідуального садівництва) за адресою: Київська 
обл., Макарівський р-н, Мостищанська сільрада

Початкова ціна продажу: 1 835 519,88 грн. (не підлягає оподаткуванню ПДВ). 
Розмір гарантійного внеску: 183 551,99 грн.

Аукціон відбудеться 05.11.2019 року з 9:00 до 18:00 на сайті  https://setam.net.ua. 
Організатор аукціону ДП «СЕТАМ», м. Київ, вул. Стрілецька, 4-6, години роботи: 
Пн — Пт, 9:00-18:00. Прийом заявок в електронному вигляді з моменту опри-
люднення інформації до 9:00 04.11.2019 року. Гарантійний внесок сплачується 
не пізніше 9:00 04.11.2019 року на поточний рахунок ДП «СЕТАМ», код за ЄД-
РПОУ 39958500, п/р 26004301066571 в ПАТ «Державний ощадний банк Украї-
ни», МФО 322669. З приводу ознайомлення з майном та за більш детальною ін-
формацією звертатись за тел. 044-331-17-21, 044-594-11-09.

АБ «УКРГАЗБАНК»  
оголошує про проведення Першого Аукціону  

з продажу майна (активів) Банку, а саме:

Лот № 379977 3(три) земельні ділянки з цільовим призначенням для бу-
дівництва та обслуговування житлового будинку, господарських будівель і 
споруд (присадибна ділянка), а саме: земельна ділянка, заг.пл. 0,25 га, К/Н: 
3223180500:08:003:0015, 

земельна ділянка, заг.пл. 0,2308 га, К/Н: 3223180500:08:003:0021, 
земельна ділянка, заг.пл. 0,25, К/Н:3223180500:08:003:0018, за адресою: Київ-

ська обл., Обухівський р-н, с. Великі Дмитровичі, вул. Шевченка.
Початкова ціна продажу: 897 000.00 грн. (не підлягає оподаткуванню ПДВ).
Розмір гарантійного внеску: 89 700.00 грн.
Лот № 380154 3 (три) земельні ділянки з цільовим призначенням для  

ведення особистого селянського господарства, а саме: 
земельна ділянка, заг.пл. 0,2184 га, К/Н:5322483805:05:004:0017, 
земельна ділянка, заг.пл. 0,2228 га, К/Н:5322483805:05:004:0013, 
земельна ділянка, заг.пл. 0,2269 га, К/Н: 5322483805:05:004:0018 , за адресою: 
Полтавська обл., Кременчуцький р-н, с. Кривуші, вул. Гетьманська.
Початкова ціна продажу: 324 000. 00 грн. (не підлягає оподаткуванню ПДВ).
Розмір гарантійного внеску: 32 400.00 грн.
Лот № 380205 29 (двадцять дев’ять) земельних ділянок, з цільовим  

призначенням для будівництва та обслуговування житлового будинку, господар-
ських будівель і споруд (присадибна ділянка), а саме: 

земельна ділянка № 48, заг.пл. 0,15 га, К/№:6322083001:00:000:1082, 
земельна ділянка № 44, заг.пл. 0,1536 га, К/Н:6322083001:00:000:1083, 
земельна ділянка № 40, заг.пл. 0,1536 га, К/Н:6322083001:00:000:1084, 
земельна ділянка №54, заг.пл. 0,15 га, К/Н:6322083001:00:000:10, 
земельна ділянка №56, заг.пл. 0,15 га, К/Н:6322083001:00:000:1086, 
земельна ділянка №52, заг.пл. 0,15 га, К/Н:6322083001:00:000:1087, 
земельна ділянка №46, заг.пл. 0,15 га,К/Н: 6322083001:00:000:1094, 
земельна ділянка №42, заг.пл. 0,1536 га, К/Н: 6322083001:00:000:1095, 
земельна ділянка №50, заг.пл. 0,15 га, К/Н:6322083001:00:000:1096, за адресою: 
Харківська обл., Дергачівський р-н, с. Черкаська Лозова, вул. Кришталева (ко-

лишня Хрустальна) 48, 44, 40, 54, 56, 52, 46, 42, 50 та 
земельна ділянка №16, заг.пл. 0,153 га, К/Н:6322083001:00:000:1113, 
земельна ділянка №20, заг.пл. 0,153 га, К/Н: 6322083001:00:000:1110, 
земельна ділянка №21, заг.пл. 0,1544, К/Н:6322083001:00:000:1118, 
земельна ділянка №33, заг.пл. 0,15 га, К/Н:6322083001:00:000:1111,
 земельна ділянка №31, заг.пл. 0,15 га, К/Н: 6322083001:00:000:1112, 
земельна ділянка №35, заг.пл. 0.15 га, К/№: 6322083001:00:000:1108, 
земельна ділянка №37, заг.пл. 0,15 га, К/Н:6322083001:00:000:1109, 
земельна ділянка №23, заг.пл. 0,15 га, К/Н: 6322083001:00:000:1106, 
земельна ділянка №25, заг.пл. 0,15 га, К/Н:6322083001:00:000:1114,
земельна ділянка №18, заг.пл. 0,153 га, К/Н: 6322083001:00:000:1101, 
земельна ділянка №22, заг.пл. 0, 153 га, К/Н:6322083001:00:000:1102,
земельна ділянка №29, заг.пл. 0,15 га, К/Н: 6322083001:00:000:1103,
земельна ділянка №10, заг.пл. 0,153 га, К/Н:6322083001:00:000:1119,
земельна ділянка №2, заг.пл. 0,153 га, К/Н:6322083001:00:000:1105,
земельна ділянка №4, заг.пл., 0,153 га, К/Н:6322083001:00:000:1107,
земельна ділянка №6, заг.пл. 0.153, К/Н:6322083001:00:000:1116,
земельна ділянка №8, заг.пл. 0,153 га, К/Н:6322083001:00:000:1115,
земельна ділянка №12, заг.пл. 0,153 га, К/Н:6322083001:00:000:1120,
земельна ділянка №14, заг.пл. 0,153 га, К/Н:6322083001:00:000:1117,
земельна ділянка №27, заг.пл. 0,15 га, К/Н:6322083001:00:000:1104, за адресою: 
Харківська обл., Дергачівський р-н, с. Черкаська Лозова, вул. Театральна, 16, 

20, 21, 33, 31, 35, 37, 23, 25, 18, 22, 29, 10, 2, 4, 6, 8, 12, 14, 27.
Початкова ціна продажу: 4 686 613,92 грн. (не підлягає оподаткуванню ПДВ)
Гарантійний внесок: 468 661,39 грн.
Лот № 380167 3 (три) земельні ділянки з цільовим призначенням для  

житлової та громадської забудови, а саме:
земельна ділянка, заг.пл. 0,1629 га, К/Н:5610100000:01:068:0285,
земельна ділянка, заг.пл. 0, 1629 га, К/Н:5610100000:01:068:0286,
земельна ділянка, заг.пл. 0,163 га, К/Н:5610100000:01:068:0287, за адресою: 

Рівненська обл., м. Рівне.
Початкова ціна: 739 245,93 грн. (не підлягає оподаткуванню ПДВ)
Гарантійний внесок: 73 924,59 грн.

Аукціон відбудеться 05.11.2019 року з 9:00 до 18:00 на сайті  https://setam.net.ua. 
Організатор аукціону ДП «СЕТАМ», м. Київ, вул. Стрілецька, 4-6, години роботи: 
Пн — Пт, 9:00-18:00. Прийом заявок в електронному вигляді з моменту опри-
люднення інформації до 9:00 04.11.2019 року. Гарантійний внесок сплачуєть-
ся не пізніше 9:00 04.11.2019 року на поточний рахунок ДП «СЕТАМ», код за  
ЄДРПОУ 39958500, п/р 26004301066571 в ПАТ «Державний ощадний банк Укра-
їни», МФО 322669. З приводу ознайомлення з майном та за більш детальною ін-
формацією звертатись за тел. 044-331-17-21, 044-594-11-09.
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www.mega-poligraf.kiev.ua

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 17 ЖОВТНЯ

ВДЕНЬ
ВНОЧІ

температура
ПІВНІЧ

ПІВДЕНЬ

ЦЕНТР СХІД

ЗАХІД

напрям 
вітру

сонячно

мінлива 
хмарність

хмарно

дощ

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська +4 + 9 +17 +22 Черкаська +4 + 9 +17 +22
Житомирська +5 +10 +17 +22 Кіровоградська +5 +10 +17 +22
Чернігівська +4 + 9 +17 +22 Полтавська +4 + 9 +16 +21
Сумська +4 + 9 +16 +21 Дніпропетровська +5 +10 +17 +22
Закарпатська +4 + 9 +18 +23 Одеська +9 +14 +19 +24
Рівненська +5 + 10 +16 +21 Миколаївська +6 +11 +18 +23
Львівська +5 + 10 +16 +21 Херсонська +7 +12 +17 +22
Івано-Франківська +5 + 10 +17 +22 Запорізька +5+10 +16 +21
Волинська +5 + 10 +16 +21 Харківська +4 +9 +15 +20
Хмельницька +4 + 9 +17 +22 Донецька +5+10 +16 +21
Чернівецька +3 + 8 +18 +23 Луганська +3 +8 +15 +20
Тернопільська +4 + 9 +17 +22 Крим +5 +10 +18 +23
Вінницька +4 + 9 +18 +23 Київ +7 +9  +20 +22

Укргiдрометцентр

ПОГОДА НА ЗАВТРА

17..22
4..9

16..21
4..9

17..22
4..9

17..22
5..10

17..22
4..9
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Кінологічна столиця України
Віктор ШПАК, 

«Урядовий кур’єр»

ДОСВІД. У Житомирі на 
базі оновленого кінологічно-
го центру провели чемпіонат 
з багатоборства кінологів-
поліцейських, адже тут є всі 
умови для підготовки служ-
бових собак та фахівців для 
роботи з ними. Отож Жито-
мирщина може стати постій-
ним місцем проведенням по-
дібних змагань, на яких учас-
ники набиратимуться досвіду 
і знань, а керівники поліцей-
ських структур з інших облас-
тей наочно бачитимуть, що і 
як можна зробити для якомо-
га ефективнішого викорис-
тання службових собак у пра-
воохоронній роботі.

На жаль, багато хто вва-
жав, що, на відміну від часів, 
зображених у колись леген-
дарному кінофільмі «До мене, 
Мухтар!», нині собаки для роз-
криття злочинів уже не потріб-
ні. Навіть найдосвідченіший 
пес не зарадить у випадку, ко-
ли вбивця чи злодій пересу-
вається автомобілем чи мото-
циклом. Однак для виявлення 
вибухівки, зброї, наркотиків чи 
пошуку нашвидкуруч прихова-
ного трупа людини собачий ніс 
донині є незамінним і безаль-
тернативним інструментом.

Лише за вісім місяців цього 
року ужинком кінологів Украї-
ни стали понад 1,5 тисячі ви-
бухових пристроїв та 176 кі-
лограмів вибухівки, 325 оди-
ниць вогнепальної зброї, 303 
тонни (!) наркотичних речо-
вин, що красномовно свід-
чить — собаки на поліцей-
ській службі не марнують ви-
трачених на них коштів. Хоча 
лише на харчування кожної з 
них щомісяця витрачають 800 
гривень. Крім того, у разі по-
відомлень про мінування бу-
дівель тільки завдяки вико-
ристанню чотирилапих поміч-
ників вдається в стислі термі-
ни перевірити величезні пло-

щі приміщень. Навіть найдо-
свідченіші фахівці фізично 
не здатні оглянути сотні за-
капелків, необережним рухом 
не спровокувавши при цьому 
цілком вірогідний вибух. Але 
це під силу спеціально навче-
ним собакам, які реагують на 
запах вибухових речовин.

У відділенні кінології при 
Житомирському навчально-
му центрі підготовки поліцей-

ських у результаті масштаб-
ної реконструкції створено 
належні умови для комфорт-
ного проживання 40 кінологів-
курсантів та їхніх вихованців. 
Оновлення матеріальної ба-
зи тривало півтора року і обі-
йшлося у 2,5 мільйона гри-
вень. Та, як засвідчило про-
ведення тут всеукраїнського 
чемпіонату, Житомир відте-
пер став кінологічною столи-

цею України. Здобуті під час 
навчання навики перетворю-
ють собак на точний інстру-
мент виконання бойових за-
вдань. А кінологів у поліцей-
ській уніформі — на незамін-
них фахівців, завдяки роботі 
яких по свіжих слідах розкри-
вають злочини та ставлять 
надійний кордон протиправ-
ному переміщенню зброї, ви-
бухівки і наркотиків.

Пластуни Сєверодонецька 
відсвяткували новий рік

Іванка МІЩЕНКО 
для «Урядового кур’єра»

ПАТРІОТИЧНЕ ВИХОВАННЯ. 
Для місцевих пластунів новий 
скаутський рік розпочався впра-
вами на території мотузкового 
парку. Тут можна було наочно 
ознайомитись із діяльністю плас-
тового руху Луганщини, ініціато-
ром та провідником якого в груд-
ні 1991 року стала Ольга Кряжич. 
Тож фіцери Об’єднаного центру 
цивільно-військового співробіт-
ництва на запрошення пластунів 
взяли участь у заходах і привіта-
ли підлітків з новим навчальним 
роком.

Як повідомляє пресгрупа 
Об’єднаного центру цивільно-
військового співробітництва, 
ЗСУ підтримують громадські ор-
ганізації, які сприяють всебічно-
му патріотичному вихованню та 
самовихованню української мо-
лоді на засадах християнської 
моралі. 

У полтавського Енея 
з’явився бронзовий 
побратим

  Олександр ДАНИЛЕЦЬ, 
  «Урядовий кур’єр»

 ЩОБ ПАМ’ЯТАЛИ. Правління одного банку вирішило зро-
бити добре діло — увічнити в бронзі відомих у минулому 
представників цієї професії, які займалися благодійництвом. 
А започаткував цю серію мініскульптур бронзовий «банкір-
чик», установлений неподалік Полтавської міськради. 

Так одеський скульптор Олег Новаєв уявляє знаного у фі-
нансових колах Сергія Хрульова, який був головою правлін-
ня Полтавського земельного банку (нині це будівля аграрно-
го коледжу). Банкір займався громадською діяльністю. Він 
пожертвував  тисячу рублів на користь співробітників бан-
ку. За його керівництва банк надав 60 тисяч рублів на обла-
штування Жіночої художньо-ремісничої школи. На цю школу 
Хрульов жертвував і власні кошти. 

Металевий побратим полтавського Енея, встановленого 
на фасаді ЦУМу навесні цього року, сидить на лавці в кла-
сичному костюмі й капелюсі-циліндрі. Однією рукою він три-
має гаманець, а другою закликає перехожих. Мабуть, для то-
го, щоб потерли його собі на удачу в фінансових справах. Як 
це роблять одесити з гаманцем тамтешнього банкіра Озіа-
са Хаіса. 

Поліцейський-кінолог та його чотирилапий помічник є грізною силою лише за умови,  
що вони працюють як єдине ціле. На відміну від людей, службова собака завдяки 
тонкому нюху здатна зреагувати на приховані від очей зброю, вибухівку, наркотики
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З появою у нього побратима, бронзовому Енеєві  
не буде самотньоСвято зустрічі запам’ятають усі
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Сумщина 
представила 
гастрономічний 
стенд

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
 «Урядовий кур’єр»

ЗНАЙ НАШИХ! Розмаїто і барвисто представила 
Сумська область свій туристичний потенціал під час 
Міжнародного туристичного салону «Україна», який 
проходив у Києві впродовж трьох днів.

Як розповів начальник відділу промоції і туризму 
Сумської ОДА Юрій Гладенко, область підготувала 
і презентувала численним гостям  гастрономічний 
стенд, завдяки якому потенційні туристи з усіх ку-
точків України та Європи мали змогу ознайомити-
ся насамперед із кулінарним розмаїттям слобожан-
ського краю, а також привабливими туристськими 
маршрутами.

Учасники салону могли посмакувати стравами з 
равликів, чорного сиру, конопель, ексклюзивними 
настоянками, винними напоями тощо. Тобто ті, хто 
планує подорож Україною найближчим часом,  пе-
реконалися у привабливості сумського краю. У між-
народному салоні взяли участь понад 10 тисяч пред-
ставників туристичного бізнесу із 20 країн.
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